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Melanie-nak minden erejét össze kell szednie, hogy Rafiq Al-Qadim elé álljon üzleti ajánlatával. A férfi ugyanis nem tud róla, hogy hét évvel azelőtt a fiatal nő világra hozta közös gyermeküket. Melanie a fia érdekében mindenre képes, még arra is, hogy feleségül menjen Rafiqhoz...
1. FEJEZET

Amikor Rafiq Al-Quadim belépett a Rahman Nemzetközi Bank londoni fiókjába, arckifejezése semmi jóval nem kecsegtetett.

A dolgozók éppen a liftre vártak az épület előcsarnokában, hogy elkezdhessék a reggeli munkát.

Amikor meglátták, főnökük milyen tekintettel közeledik feléjük, önkéntelenül is kissé hátrébb húzódtak. Senki sem emlékezett rá, hogy ezt a mindig nagyon magabiztos és kiegyensúlyozott, két méter magas férfit valaha is ilyen rossz hangulatban látták volna.

Még személyi titkára, Kadir Al-Kadir sem mert egy liftbe szállni vele. Nyilván attól félt, hogy főnöke a kezében tartott napilapot esetleg fenyítőeszközként használná ellene.

Rafiqot azonban túlságosan lekötötte féktelen dühe ahhoz, hogy észrevegye, milyen rémülten néznek rá az alkalmazottai. Csak amikor a liftajtó becsukódott mögötte, akkor tűnt fel neki, hogy magának kell megnyomnia a legfelső emelet gombját.

- Jó reggelt, uram! - üdvözölte a titkárnője, Nadia, amikor fél perc múlva kiszállt a vezetői szinten. - A felhívandók listáját szokás szerint az íróasztalán találja. Az első tárgyalás...

- Ne zavarjon senki! - szakította félbe Rafíq, és anélkül, hogy egy pillantásra is méltatta volna titkárnőjét, bement az irodájába.

Nadia tanácstalanul nézett főnöke után, amikor az ajtó nagy robajjal becsapódott mögötte. A hosszú évek alatt, amióta nála dolgozott, mindig udvarias, mértéktartó, majdhogynem feddhetetlen embernek ismerte meg. Lehet, hogy aki épp az imént viharzott el mellette, nem is ő volt!
Íróasztalához érve Rafíq dühösen dobta le a márványlapra az újságot, így újból szemébe tűnt a cikk, amely már a reggeli alatt ilyen sikeresen elrontotta a hangulatát. Mint minden nap kezdetén, Kadir most is odahozta neki a legfontosabb napilapokat, amelyeket egy bankárnak el kell olvasnia, hogy tisztában legyen a pénzvilág legfrissebb eseményeivel. Hogy véletlenül egy spanyol bulvárlap is közéjük került, Rafiqnak csak akkor tűnt fel, amikor már fellapozta, és meglátta a főcímet a második oldalon.

„A szerelem többet ér a pénznél! - hirdették az óriási betűk. - Serena Cordero kosarat adott az olajsejknek, és hozzámegy táncpartneréhez, Carlos Montezhez."

Hogy a cikk nem kifejezetten gazdasági témájú, az még nem rázta volna meg különösebben Rafiqot. Valójában attól háborodott fel mértéktelenül, hogy az újságból kell értesülnie róla: elhagyták, és rútul becsapták.

Azonban még a felkavaró hírnél is jobban bántotta, hogy a cikknek köszönhetően gúny és nevetség tárgya lesz. Pedig féltestvére, Hasszán már hónapokkal korábban pedzegette, milyen hírek keltek szárnyra a világhírű flamenco-táncosnő szerelmi életével kapcsolatosan.

Rafiq azonban a Serena és Carlos Montez viszonyáról felröppenő pletykákat csupán ügyes reklámfogásnak vélte, amellyel a szemfüles menedzser minél nagyobb érdeklődést próbált kiváltani a népszerű táncospár iránt, mielőtt elindulnának világturnéjukra. Egyébként alig múlt két hónapja, hogy maga Serena is megerősítette ebben a meggyőződésében, és mély átéléssel bizonygatta, csakis őt szereti, minden más pusztán a menedzsere kitalációja.

Ezt nevezik vakhitnek, gondolta Rafiq keserűen.

Sajnos az érzés, hogy egy nő kihasználja és rászedi, nem számított ismeretlennek a számára. E szomorú tapasztalatban ez idáig már kétszer is részesítette az élet. Az egyik nő az anyja volt, a másik pedig egy rendkívüli teremtés, akibe halálosan beleszeretett. Amikor a kapcsolatuk tönkrement, megesküdött rá, hogy nem lesz harmadik alkalom.

Persze, amikor ez az elhatározás megszületett benne, még nem ismerte Serenát. Az a mosoly az újságban, a profilból készült fényképen, fájdalmasan tudatosította benne, hogy vannak dolgok, amelyeket még egy milliárdos sem vásárolhat meg magának.

Abban a pillanatban, ahogy az újság belerepült a szemétkosárba, megszólalt Rafiq mobiltelefonja.

- Querido! - jelentkezett be egy női hang, amelynek hallatán a férfi ereiben megfagyott a vér.

- Csak gyorsan szeretném megmagyarázni, miről is van szó - hadarta Serena, mint aki attól tart, bármikor megszakíthatják a vonalat. - Nagyon nehezen fogytak a jegyek a turnénkra, így sürgősen ki kellett találnunk valamit, hogy megint a címlapra kerülhessünk. De a mi kapcsolatunkon ez semmit sem változtat. Végül is megegyeztünk, hogy köztünk szó sem lehet házasságról. Azt pedig, ugye, tudod, hogy én még mindig ugyanúgy szeretlek, mint régen?

- Azt tudom, hogy máshoz mégy feleségül - felelte Rafiq kérlelhetetlenül. - Ezért megkérlek, soha többé ne hívj fel! - fűzte még hozzá, azzal be is fejezte a beszélgetést, és lerakta a telefont az íróasztalára.

Serena elég jól ismerte ahhoz, hogy tisztában legyen vele, teljesen felesleges lenne újra próbálkoznia. Ha egy nő ennyire megaláz egy férfit, nem számíthat megértésre. Ha pedig az illető ráadásul arab származású, arra is fel kell készülnie, hogy életre szóló ellenséget szerez magának.

Ismét telefonhívás érkezett, de ezúttal a vezetékes készüléken.

- Nem mondtam meg elég érthetően, hogy ne zavarjanak? - üvöltötte Rafíq a kagylóba, azt gondolván, hogy Nadia van a vonal túlsó végén.

- A hangulatodból ítélve már elolvastad az újságokat - hallotta meg a következő pillanatban a féltestvére hangját.

Hasszán hívása várható volt. Végül is a Perzsa-öbölben ilyenkor már dél felé járt az idő, így nem meglepő, ha a hír már oda is eljutott.

- Igen - válaszolta Rafíq lerogyva az íróasztal előtt álló bőrfotelba. - De ha arra akarsz emlékeztetni, hogy te már régen figyelmeztettél...

- Tulajdonképpen csak az együttérzésemet szeretném kifejezni - vágott a szavába Hasszán gúnyosan.

- Ne aggódj miattam! - felelte Rafíq epésen. - Ahogy ismerlek, már régen kitárgyaltátok a dolgot apával.

- Őszintén szólva jobb dolgunk is van, mint a te szerelmi életedről értekezni.

- Nem is tudtam, hogy nekem olyan is van - jegyezte meg Rafíq keserűen.

Tulajdonképpen teljesen jogos volt az ellenvetése. Az utóbbi két hónapban Serenával pontosan kétszer találkoztak, és ezt szerelmi életnek nevezni valóban enyhe túlzás lett volna.

Serena szakmájával azonban eleve együtt járt, hogy állandóan az egyik földrészről a másikra utazgatott. Rafíq sem töltött ugyan kevesebb időt repülőgépen, ám szinte végzetszerűen mindig az ellenkező irányba kellett mennie egy-egy tárgyalásra vagy valami fontos államügyben, többnyire a féltestvére helyett.

- Hogy van apa? - érdeklődött Rafíq.

- Pillanatnyilag tűrhetően - felelte legnagyobb megkönnyebbülésére Hasszán. - A hír, hogy nagypapa lesz, valóságos csodaszerként hatott rá.

Épp a legjobbkor jött, gondolta Rafíq, ahogy eszébe jutott édesapja korábbi egészségi állapota.

Khalifa sejk hosszú évek óta betegeskedett, és még hat hónappal ezelőtt is úgy látszott, hogy hosszú földi vándorútja véget ér. A remény azonban, hogy az első unokáját a karjába veheti, új életerővel töltötte el.

Tekintettel arra, hogy Khalifa állapota bármikor tovább romolhatott, a két testvér úgy döntött, valamelyikük mindig mellette lesz. Mivel Hasszán felesége, Leona babát várt, és már előrehaladott állapotban volt, a leendő apa költözött a házba, hogy a hivatali ügyeket intézze, miközben féltestvére a világot járva képviselte a család érdekeit.

- És Leona? - kérdezte Rafiq.

- Napról napra pufókabb - felelte Hasszán kissé nyersen ugyan, de érződött a hangjából, mennyire szereti a feleségét, és milyen büszke születendő gyermekükre.

Rafiq őszintén irigyelte ezért testvérét, és közel állt ahhoz, hogy ezt be is vallja neki. Végül azonban meggondolta magát, és inkább semleges témára terelte a beszélgetést.

Csak miután Hasszán letette a kagylót, akkor töprengett el mélyebben ellentmondásos érzéseiről. Hiszen bármennyire is vágyott e pillanatban Serena után, alapjában véve igazat kellett adnia a nőnek.

Ha bármiben is egyetértettek valaha, az éppen az volt, hogy házasságról szó sem eshet közöttük. A forróvérű, gyönyörű spanyol nő tökéletes társnak bizonyult az ágyban, ennél több azonban meg sem fordult a fejükben, még ha Serena folyton bizonygatta is, mennyire szereti Rafiqot. Mindketten tudták, hogy szigorúan csak testi kapcsolat köti össze őket, a kölcsönös vonzalmon kívül nemigen találhatnak semmi közösét egymásban.

Ezért a férfi immár nevetségesnek is tartotta, hogy hirtelen annak a boldog családi életnek a hiányát akarja számon kérni a szeretőjén, amelyet a testvérének sikerült megvalósítania.

Pedig egyszer már ő is úgy érezte, megtalálta álmai asszonyát, fűzte tovább a gondolatait, miközben irodájának utcai ablakához ballagott, hogy elgyönyörködjön egy kicsit a téli Londonra nyíló kilátásban.

Akkori reményei végül is hiú ábrándnak bizonyultak. Azóta futó kalandokba menekült a szerelem elől. Bármennyire tudatosan döntött is azonban, be kellett látnia, hogy a saját család utáni vágya az évek előrehaladtával nem csökkent, hanem inkább erősödött. A magánynak ez a fájó érzése olyan felkészületlenül érte, hogy lassan már nemcsak a bátyját irigyelte, hanem mindenkit, akit az ablakon keresztül látott az utcán elsietni.

Pénz, hatalom és kapcsolatok dolgában senki nem kelhetett versenyre vele. Mégis biztosra vette, hogy ott kinn azok az emberek - legalábbis sokan közülük- valami döntő dologban többek, mint ő: van párjuk, aki értelmet ad az életüknek.

Azt, hogy számára a gazdagságnak ez a pénzzel ki nem kifejezhető formája eddig ismeretlen területnek számított, nem róhatta fel Serenának. Ezt egy másik nőnek köszönhette. Mellesleg a szőke hölgy, aki már jó ideje a bank bejárata előtt ácsorog, így messziről nézve elég nagy hasonlóságot mutat vele.

Persze, őt biztosan nem Melanie-nak hívják, és nem annyira szép, főként pedig nem annyira számító, mint az a nő, aki miatt egy ártatlan fiatalember idejekorán megkeseredett, kiábrándult aggastyánná vált a szívében.

Mindennek már nyolc éve, és most Rafiq önkéntelenül ís eltűnődött, vajon hogyan alakulhatott azóta Melanie sorsa. Néha eszébe jut még? Vagy ugyanúgy elfelejtette őt is, mint azt, amit elkövetett ellene? Felismerné, ha véletlenül összefutnának az utcán? Biztosan nem. Bármennyire is angyalarca van Melanie-nak, a csalóka külső mögött egy léha nő rejtőzik, akiről a legkevésbé sem feltételezhető, hogy minden férfira emlékezne, akivel életében dolga akadt.

Ekkor újra megszólalt Rafíq mobiltelefonja. Mivel biztosra vette, hogy ismét Serena hívja, hagyta kicsengeni, és közben továbbra is azt a szőke nőt figyelte, aki még mindig tanácstalanul álldogált a bank bejárata előtt. Mennyire megértette most őt!

Melanie tétován ácsorgott a Rahman Nemzetközi Bank londoni fiókjának bejárata előtt.

Hetek óta erre a pillanatra készült, de most, amikor eljött az idő, hogy tervét végrehajtsa, inába szállt a bátorsága.

Végeredményben puszta időpocsékolás, hogy felkeressen egy férfit, aki semmire és senkire nincs tekintettel, legfőképpen pedig őrá nem. Annál, hogy egy keserű csalódással ismét gazdagabb lesz, csupán az a gondolat tűnt rosszabbnak, hogy dolgavégezetlenül térjen haza, és Robbie-t továbbra is bizonytalanságban tartsa.

Amint eszébe jutott a fia, ez erőt adott neki, hogy belépjen a bank előcsarnokába.

A forgóajtó biztonsági üvegében megpillantotta a tükörképét, de egyáltalán nem volt elégedett a látvánnyal. Nem is karcsúnak, hanem már-már túl soványnak hatott, a félelemtől pedig az összes vér kiszaladt az arcából. Szokásával ellentétben a haját feltűzte, ami megjelenésének nem éppen előnyös szigort kölcsönzött.

Végül is azonban nem szórakozni jött, ezért küllemét igyekezett az alkalomhoz igazítani. Az épület - korábbi látogatásainak köszönhetően - legalább annyira ismerősnek tűnt, mint a rideg légkör, amely jellemezte. Amerre a szem ellátott, mindenütt sima üvegből, acélból és márványból készült felületek uralták a helyiségeket, nyilván azzal a célzattal, hogy a túl rámenős ügyfeleket kellőképpen elbizonytalanítsák.

A dolgozók tökéletesen beleillettek ebbe a környezetbe, mivel épp olyan szürkének hatottak, mint a ruha, amelyet viseltek. Így aztán rendíthetetlen magabiztosságot sugároztak, mint akik számára a kétség vagy határozatlanság teljesen ismeretien fogalmak.

Melanie évek óta gyanakvással tekintett a bankárok világára, és tulajdonképpen a mindennapi élete során nem is igen érintkezett vele. Ismerte azonban az itt érvényes szabályokat, ezért fekete kosztümöt és magas sarkú cipőt vett fel.

Elvégre olyan férfival kell szembenéznie, aki otthonosan mozog ebben a környezetben. Ha egyáltalán van rá mód, hogy ezzel a kiábrándult és öntelt emberrel szemben megállja a helyét, az csakis ilyen öltözékben sikerülhet.

A kis farmernadrágos Melanie Leggettet - ahogy annak idején Rafiq megismerte öt - kidobná az irodájából, anélkül hogy meghallgatná. Kétszer is meggondolja majd azonban, hogy azzal a Melanie Portreathszel szemben is megengedjen-e magának ilyen viselkedést, aki egyedi tervezésű, méregdrága kosztümben jelenik meg nála.

Az asszony anélkül is tudta, hányadik emeletre kell mennie, hogy a fényes sárgaréz útmutató táblára nézett volna. Mégis habozott egy kicsit, mielőtt a legfelső szint gombját megnyomta volna.

Amikor ismét kinyílt a liftajtó, már remegett a térde az izgatottságtól, és csak jövetele céljára gondolva sikerült megint annyi bátorságot összegyűjtenie, hogy be merjen lépni Rafiq irodájának előterébe.

A férfi titkárnője munkába merülve ült az íróasztalánál. Amikor észrevette a látogatót, felállt, és barátságos mosollyal üdvözölte:

- Feltételezem, ön Mrs. Portreath - jegyezte meg jellegzetes kiejtéssel, amelyről az arab nők könnyen felismerhetők, akárcsak fekete hajukról és sötét árnyalatú arcbőrükről. - Nadia vagyok, Mr. Al-Quadim titkárnője - mutatkozott be. - Sajnos arra kell kémem, pár percre foglaljon helyet. Mr. Al-Quadim nagyon elfoglalt, és az ön ügyvédje csak ma reggel tájékoztatta a látogatásáról.

Melanie kelletlenül leült egy bőrfotelba, és figyelte, ahogy Nadia Rafiq irodájának ajtajához megy. A fiatal arab nő szemlátomást szorongva kopogtatott be, és jó időbe került, mire elszánta magát, hogy kinyissa az ajtót.

Ha még a titkárnője sem mer bemenni az oroszlánbarlangba, akkor honnan vegyem én a bátorságot? - gondolta ijedten Melanie, Bár Rafiq mindig is kiszámíthatatlan viselkedésével lepte meg a környezetét, biztos van valami különleges oka, hogy most valósággal rettegnek tőle.

Hacsak nem olyan fiatal és tapasztalatlan valaki, hogy hagyja magát teljesen elvakítani. Márpedig ő akkoriban pont ilyen volt, és bár azóta nyolc év telt el, ostoba hiszékenységének emléke a mai napig szégyennel tölti el.

Rafíq hat héten át minden elképzelhető módon bizonygatta neki, hogy őszintén szereti. Hogy minden kétségét eloszlassa, még azt is megígérte: feleségül veszi.

Végül Melanie engedett, és lefeküdt vele. Nagyon hamar be kellett azonban látnia, hogy miután elvette az ártatlanságát, már egyáltalán nem érdekelte a férfit.

Amilyen buzgalommal rajongta őt körül korábban, ugyanolyan hamar talált kifogást arra, hogy ismét megszabaduljon tőle. Mivel a szakítás nem ment teljesen simán, egy mondvacsinált ürügyre, valami homályos cselszövésre hivatkozva egyszerűen eltaszította őt magától.

„Menj innen!" - Ezek voltak hozzá a férfi utolsó szavai.

- Mr. Al-Quadim várja önt, Mrs. Portreath.

Nadia kilépett a főnöke irodájából, és megállt a nyitott ajtónál, hogy Melanie-t beengedje.

Az asszonyt most ismét elfogta a vakrémület, hogy nem lesz képes keresztülvinni a tervét. Rafíq megértésében bízni elég reménytelen ötletnek tűnt, arra pedig, hogy megalázó módon másodszor is kidobja öt, nem érezte elég felkészültnek magát. Már épp visszakozni akart, amikor hirtelen megjelent előtte Robbie arca. Abban a pillanatban tudta, hogy lesz ereje újra találkozni Rafiqkal. Ezzel tartozott a fiának. Robbie túlságosan korán szembesült a halállal, és azóta állandó félelemben élt, hogy az anyjával is történhet valami. Ahhoz, hogy biztonságban érezhesse magát, és tudja, semmiképpen sem maradhat egyedül, meg kell végre ismernie az apját. Ugyanakkor Rafiqnak is meg kell adni a lehetőséget, hogy találkozhasson a fiával.

A férfi ugyanis még csak nem is sejtette, hogy nyolc évvel azelőtt nem csupán a szerelmét tagadta meg, hanem egyben születendő gyermekét is eltaszította magától. Melanie tehát inkább félve, semmint bizakodva tekintett a találkozás elé.

Rafíq szigorúan hagyománytisztelő közösségből jött, az arabok egészen más szabályok és törvények szerint élnek, mint az európaiak. Ezért Melanie nem zárhatta ki, hogy Robbie-nak még a létezéséről sem lesz hajlandó tudomást venni, és felháborodásában azonnal...

- Mrs. Portreath?

Nadia csodálkozva nézett Melanie-ra, mert úgy ült a helyén, mint aki meggondolta magát, és mégsem akar beszélni Rafíq Al-Quadimmal.

Valójában mi sem állt tőle távolabb. Robbie semmit nem sejtett erről a látogatásról, és ha rosszul végződne, akkor nem is kell róla tudnia. Egyszóval, ha Rafiq valóban kitagadja a fiát, az szigorúan köztük, marad. Ez a gondolat olyan biztonságérzetet adott neki, hogy habozás nélkül felállt, és elindult az ajtó felé, sőt a küszöbön átlépve még egy mosolyt is sikerült az arcára erőltetnie.

Már az első pillantásra feltűnt neki, hogy Rafiq irodája épp olyan rideg hangulatú, mint az egész épület. A helyiséget egy hatalmas méretű, acélvázas, márványlapos íróasztal uralta. Mellette egy férfi állt, egy köteg irat fölé hajolva. A férfi Rafiq Al-Quadim volt, és épp azokat az iratokat tanulmányozta, amelyeket Melanie ügyvédje küldött neki. Vajon sejtette-e már a férfi, miért jött hozzá? Különben miért szegte volna le olyan makacsul a fejét, hogy ne kelljen a szemébe néznie annak a nőnek, aki még nyolc év után is róla álmodik?!

Minél tovább szemlélte Rafiq az iratokat, annál inkább bánta, hogy Mrs. Portreatht egyáltalán fogadta. Az általa örökölt vagyon nem volt ugyan jelentéktelen, de egy akkora bank számára, mint az övé, ez a pár millió font nevetséges összegnek számított.

Ezért nem is értette igazán, hogy William Portreath özvegye miért pont a Rahman Nemzetközi Bankban kívánja elhelyezni a tőkéjét. Ráadásul ragaszkodott hozzá, hogy kifejezetten az igazgatóval tárgyalhasson.

Nyilván túlságosan finom hölgy ahhoz, hogy leereszkedjék az egyszerű alkalmazottak szintjére. Még közbenjáró segítségét is igénybe vette, aki elintézte, hogy személyesen találkozhasson vele.

Randal Soames, az egyik legnevesebb vagyonkezelő cég vezetője évek óta együtt dolgozott Rafiqkal. Egyebek között ő foglalkozott William Portreath hagyatéki ügyével is, és ha nem közvetlenül ő fordul hozzá, Rafiq tudomást sem vett volna az asszony kéréséről.

Hogy vajon mivel sikerült a fiatal örökösnőnek az ujja köré csavarnia Randalt, azon inkább nem is törte a fejét. Fájó tapasztalatai alapján tudta, a legtöbb nő semmilyen eszköztől sem riad vissza, hogy keresztülvigye az akaratát. Bár általában a gyengébb nemként tartják számon őket, a valóságban azonban mindegyikük erősebb és veszélyesebb, mint egy hadseregnyi férfi.

Nos, legyünk túl rajta! - gondolta Rafiq, és feltekintett az iratokból, hogy üdvözölje a látogatóját.

Az erőltetett mosoly azonnal az arcára fagyott, amint felismerte, hogy ki áll vele szemben. Alig néhány pillanattal korábban gondolt Melanie-ra, és most, hogy személyesen is itt állt előtte, valami ördögi cselszövésre gyanakodott. Önkéntelenül az ajtóra pillantott, mert szinte biztosra vette, hogy a következő pillanatban az anyja és Serena is belép az irodába. Akkor végre teljes számban együtt lehet a három gonosz boszorkány, akik pokollá tették az életét.

Melanie szíve majd kiugrott a helyéből, amikor Rafíq felpillantott a papírjaiból, és ráemelte a tekintetét. A férfi most is ugyanolyan lélegzetelállítóan vonzónak tűnt, mint ahogy az emlékeiben élt

Bár a bőre színe elárulta, hogy arab, de testalkata és kisugárzása leginkább egy római hadvezérre emlékeztetett. Fekete haja ugyanolyan sűrű volt, mint nyolc évvel azelőtt, markáns álla ugyanazt az eltökéltséget és határozottságot sugározta, mint akkoriban.

Melanie-t valósággal megrémítette, hogy szinte ugyanúgy lenyűgözte Rafíq, mint húszéves korában. Az az elbűvölő hatás, amelyet a férfi gyakorolt rá, egy felnőtt nőhöz semmiképp sem illett - kiváltképp azok után, ahogy Rafíq annak idején vele szemben viselkedett.

Időbe telt, mire rájött, mi ejtette valójában annyira rabul a férfi megjelenésében. Minél tovább nézte, annál szembeötlőbbnek találta, hogy Robbie menynyire hasonlít az apjára. A fiának ugyanilyen sötét, szinte fekete szeme volt, hosszú szempillákkal, és még kissé duzzadt, érzéki szájuk is kísértetiesen hasonlított egymásra.

Egy dologban azonban kétségkívül különböztek, és ez jobban nyugtalanította Melanie-t, mint szerette volna. Most nem egy gyerekkel, hanem egy felnőtt férfival állt szemben, akinek vonzereje teljesen elbizonytalanította. Bármennyire berzenkedett is a gondolat ellen, be kellett ismernie, hogy embert örökké szeretni fogja. Egyelőre azzal próbálta megnyugtatni magát, hogy egy pillantást vetett a jövőjébe. Talán Robbie is így fog festeni, ha megnő. Vajon ő is akkora szívtipró lesz, mint az apja?

Ahogyan teljesen önkéntelenül megfogalmazódott benne az előző kérdés, hirtelen rádöbbent, hogy a szemébe szökő könnyek aligha írhatók az anyai elérzékenyülés rovására.

Bármily nehezére esett, arra a keserű belátásra jutott, hogy valójában soha nem heverte ki a Rafiqkal való szakítást, sőt még a jelen pillanatban is olyan mélyen gyászolta ezt a szerelmet, mintha a férfi nem nyolc évvel ezelőtt, hanem tegnap szakított volna vele.

E fájdalmas felismerések hatására már-már attól kezdett tartani, hogy kútba esik a terve, melyet abban a hiszemben dolgozott ki, hogy Rafíq iránt a legjobb esetben is csak megvetést fog érezni. A helyzet megmentése érdekében sürgősen ki kell találnia valamit.

A férfira ebben most egyáltalán nem számíthatott. A váratlan viszontlátás ugyanis túlságosan megdöbbentette Rafiqot ahhoz, hogy akár egyetlen hangot is kipréseljen a torkán.

Végül Melanie minden bátorságát összeszedte, és átvette a kezdeményezést: elindult az íróasztal felé. Amikor kéznyújtásnyi közelségbe került a férfihoz, ránézett.

A maga százhatvan centiméteres termetével a nők között nem számított éppen alacsonynak, Rafiq jelenlétében mégis szinte törpének érezte magát. A férfi nemcsak jócskán föléje magasodott, de izmos testalkatával is erősítette benne azt az érzést, hogy szinte teljesen védtelen és kiszolgáltatott vele szemben. Semmiből sem állna neki, hogy felkapja, és azt tegye vele, amit...

Azért csak ne ess túlzásokba! - intette magát, miközben bátran felszegte a fejét.

- Szervusz, Rafiq! - üdvözölte a férfit. - Remélem, megismersz még.

2. FEJEZET
Csak amikor megütötte fülét az asszony finom hangja, akkor fogta fel Rafiq, hogy valóban Melanie áll előtte, és nem valami hasonmása, akit véletlenül épp olyan sötétszőke hajjal, kék szemmel, selymes bőrrel, tökéletes alakkal és gyönyörű, csókra termett szájjal ajándékozott meg a természet.

Az előtte álló nő mindössze két dologban különbözött az emlékeiben élő Melanie-tól: öltözékében és hajviseletében. Hajdani szerelme a világ minden kincséért sem vett volna fel ilyen hivalkodóan elegáns, egyedi tervezésű kosztümöt és magas sarkú cipőt, ő bizony mindig farmert és edzőcipőt viselt, feltűzött hajjal pedig soha nem látta. Persze akkoriban még csak éppen betöltötte a húszat, emlékeztette magát Rafiq.

- Mit keresel te itt? - kérdezte, meg sem kísérelve elrejteni a felháborodását.

- Megbeszélésem van veled - közölte Melanie olyan hangon, mint aki nagyon meglepődik a férfi értetlenségén. - Vagy már elfelejtetted volna?

- Valóban előjegyeztek nekem egy tárgyalást erre az időpontra - felelte Rafiq nyersen, tudomást sem véve Melanie feléje nyújtott kezéről. - Bár nem Melanie Leggett-tel, hanem Melanie...

A férfi elhallgatott, és hol az előtte álló asszonyra, hol pedig az íróasztalán heverő iratokra nézett, amelyeket eddig csak felületesen futott át.

- Ez azt jelenti, hogy te vagy William Portreath örököse? - kérdezte végül hitetlenkedve.

- Pontosan - bólintott Melanie diadalmasan. - Talán téged ez meglep, de olykor egy nincstelen vidéki lányhoz is lehet kegyes a sors.

- Kiváltképp, ha segít neki egy kicsit, és ráakaszkodik egy gazdag férfira.

Rafiq már akkor megbánta, amit mondott, amikor kicsúszott a száján. Természetesen nem az érdekelte, hogy esetleg igazságtalanul ítélkezik, csupán semmiképp sem akart olyan benyomást kelteni, mintha a legkevésbé is érdekelné, Melanie szerelemből vagy pénzéit ment-e férjhez. Legnagyobb meglepetésére azonban a sértésre az asszony elég sajátos módon válaszolt.

- Ha valaki, te aztán tudhatnád, hogy a pénz önmagában nem boldogít - jelentette ki higgadtan, miközben pillantását körbejártatta az irodán. - Vagy komolyan mernéd állítani, hogy te jól érzed magad ebben a mauzóleumban?

Rafíq a legszívesebben tiltakozott volna, de valami nem hagyta. Először is annyira elbűvölte Melanie arca, hogy szinte szólni sem bírt. Másodszor pedig legalább magában igazat kellett adnia neki. Sógornője, Leona már régóta nyaggatta, hogy rendezze be végre otthonosabban az irodáját. Hogy mit értett ez alatt, azt a férfi bármikor láthatta, ha átment Hasszán irodájába, amely épp az övé mellett helyezkedett el.

Rafíq azonban szigorúan megtiltotta Leonának, hogy a legapróbb dologban is változtasson a birodalmán. Mivel - bármilyen hihetetlenül is hangzott - egyelőre csakugyan jól érezte magát ebben a mauzóleumban, mindenekelőtt azért, mert tökéletesen megfelelt a lelkiállapotának.

Melanie mintha pontosan tudta volna, miért késlekedik a férfi a válasszal. A pillantás, amellyel ránézett Rafiqra, világosan az értésére adta, hogy ö is nagyon jól emlékszik rá, mit jósolt neki nyolc évvel ezelőtt.

- Ha nem vigyázol, előbb-utóbb magányos és megkeseredett agglegény válik belőled - mondta akkor, mert egyre inkább arra a meggyőződésre jutott, hogy a férfi egyszerűen képtelen a normális emberi érzelmekre.

- Miért jöttél, Melanie? - kérdezte most bosszúsan Rafíq.

- Nem ülhetnénk le?

- Felesleges időfecsérlés volna.

- Talán hallgass meg, mielőtt ilyen elhamarkodott kijelentést tennél! - ellenkezett Melanie.

- Sem időm, sem kedvem nincs hozzá - válaszolta a férfi, és az íróasztala mögé állt. - Gondolom, egyedül is kitalálsz - tette hozzá, majd újra az előtte fekvő iratokat kezdte tanulmányozni, ezzel is jelezve, hogy a maga részéről befejezte a beszélgetést.

- Kérlek, Rafiq, ne légy nevetséges! - csattant fel Melanie, és elhatározta, nem hagyja, hogy a férfi szokásához híven most is kitérjen a vita elől.

- Te már akkor nevetségessé tettél, amikor felszarvaztál - robbant ki a harag Rafiqból, de olyan elemi erővel, hogy az asszony ösztönösen hátrább lépett.

A férfi dühkitörése mély hatással volt Melanie-ra, mert Rafiq első alkalommal ismerte be nyíltan, mit is érez. Egyébként mindig szigorúan vigyázott arra, hogy még csak sejteni se lehessen, éppen mi játszódik le benne. Szinte csodával határosnak tűnt, ami az imént történt, hogy megmutatott valamit érző emberi mivoltából.

Amikor megismerkedtek, a férfi sokáig azzal magyarázta látogatásait Melanie nagybátyjának a farmján, hogy pusztán tapasztalatokat kíván szerezni, mert szeretne befektetni a mezőgazdaság területén. Melanie számára azonban egyre gyanúsabb lett, hogy teljesen véletlenül mindig ott tűnt fel - legyen az a nyeregkamra vagy az istálló - ahol éppen neki is dolga akadt.

- Nem kellene ilyen nehéz munkát végezned - mondta neki egy nap, amikor a lány épp szénabálákat pakolt fel egy utánfutóra.

- És miért nem? - kérdezett vissza kihívóan Melanie. - Mert nő vagyok?

- Mert gyűlölöd csinálni - hangzott a lefegyverző válasz, amely mindenekelőtt azért bizonytalanította el olyan mélyen a lányt, mert megfelelt a valóságnak.

Rafiq volt az első, aki felismerte, mekkora nyűgöt jelent számára a vidéki élet. Szülei halála óta a nagybátyja farmján élt, aki elvárta tőle, hogy ő is kivegye a részét a mindennapi munkából. Még ha zúgolódás nélkül meg is tette, félelemmel töltötte el a gondolat, hogy egész életét cselédként kell eltölteni zsémbes nagybátyja és annak mostohafia mellett.

Arra azonban semmi nem jogosította fel Rafiqot, hogy most, nyolc év után alaptalan szemrehányásokkal illesse őt.

- Te szarvaztad fel saját magad! - felelte ingerülten. - És ha csak egy szikrányi tisztesség lenne benned...

- Vigyázz, mit beszélsz! - vágott a szavába a férfi. - Nehogy aztán megbánd!

Melanie-nak minden oka meglett volna rá, hogy komolyan vegye a fenyegető szavakat, de az elmúlt nyolc év alatt elég bátorságot gyűjtött ahhoz, hogy ne lehessen olyan könnyen visszarettenteni.

- ...végighallgatnál, mielőtt ilyen súlyos vádakat vágsz a fejemhez! - fejezte be a mondatot.

- Menj ki innen!

Pont ezek voltak azok a szavak, amelyektől az asszony éppen annyira tartott, mint amennyire számolt is velük. Csupán az lepte meg, milyen hamar sor került rájuk. Még öt perce sincs az irodában, és máris ott tartanak, ahol nyolc évvel ezelőtt abbahagyták.

Valami azonban mégis megváltozott. Az akkori Melanie-t már a fenyegető tekintet is elrettentette volna, a mostanit azonban már alaposan megedzette az élet.

- Mielőtt elmegyek, valami fontosat kell mondanom neked - közölte higgadtan Rafiqkal.

- Nem érdekel.

- Azt sem tudod, miről van szó.

- Nem is akarom megtudni.

- Akkor is végig kell hallgatnod.

Rafiqot teljesen meglepte, hogy Melanie szembe mer vele szállni. A dolog dühítette, de ugyanakkor el is bűvölte. Korábban többször is előfordult, hogy szerette volna, ha a lány ellentmond neki. Most pedig szinte a végsőkig feszíti a húrt.

- Sajnos az időm véges - próbálkozott jobb híján egy kény szerhazugsággal. - Fontos tárgyalásom lesz. Ezért arra kérlek, hagyj most magamra.

Melanie belátta, hogy betonfalba ütközött. Rafiq kívülről végtelenül vonzó férfi, aki sötét szemének egyetlen perzselő pillantásával képes lenne szinte bármelyik nőt megolvasztani, ám belül, a szíve helyén csupán egy felolvaszthatatlan jégtömb van.

- Ahogy akarod - bólintott az asszony beletörődve, hogy semmire sem kényszerítheti a férfit. - Ha nem vagy képes emberi érzésekre, az egyedül a te bajod.

Melanie megjegyzése persze nem felelt meg teljesen a valóságnak, hiszen csökönyösségével Rafiq nem csak a saját jövőjét tette tönkre. Semmiképpen nem akarta azonban, hogy a férfi meglássa az arcán a végtelen szomorúságot, amiért soha nem mondhatja már el neki idejövetele valódi okát. Talán jobb is így, gondolta kétségbeesetten, és elfordult, mert nem tudta tovább visszafojtani a könnyeit. Rafiq nem érdemel meg egy olyan csodálatos gyereket, mint Robbie, ahogyan a fia sem ilyen apát érdemelne.

- Válj egy pillanatot! - szólt utána a férfi, amikor látogatója a kilincsre tette a kezét.

Hagyd csak, hadd kiabáljon! - gondolta Melanie, és már épp le akarta nyomni a kilincset, amikor hirtelen feléledt benne a remény, hogy talán mégsem jött hiába. Anélkül, hogy megfordult volna, feszülten várta, mit akar mondani Rafiq.

A férfi maga sem értette, egyszerre mi történik vele. Az asszony megjegyzése azonban annyira felháborította, hogy elveszítette az önuralmát. Talán csakugyan nem képes már emberi érzésekre, de ezt épp Melanie róhatja fel neki a legkevésbé. Végül is éppen ő volt az, aki ezt a képességet kiölte belőle. Akkor viszont miért akadályozta meg, hogy elmenjen? Mert annyira nyilvánvaló volt, hogy kétségbeesésében sírva fakadt? Különben miért reszketne még most is egész testében?

Tanácstalanul leült az íróasztalához, hogy átgondolja, mitévő legyen. Amikor pillantása Melanie irataira esett, már tudta, miként menthetné meg a helyzetet, hogy a büszkeségén se essen csorba.

- Még nem volt időm foglalkozni a férjed végrendeletével - jelentette ki megkönnyebbülten. - Mi lenne, ha együtt néznénk át?

Noha Melanie háttal állt neki, Rafiq sejtette, hogy az asszony habozik, elfogadja-e az ajánlatát. Bár a feszültség érezhetően enyhült közöttük, Melanie még mindig a kilincsen tartotta a kezét. Nyilván azt mérlegelte, van-e egyáltalán értelme tovább nyújtani a beszélgetést. Erre egyébként maga Rafiq sem vett volna mérget. Pusztán valahogyan elviselhetetlennek tűnt a számára, hogy Melanie csak úgy fogja magát, és szó nélkül elmegy. Ezért aztán feszülten várta, mit válaszol az ajánlatára.

Ebben a pillanatban megszólalt a mobiltelefonja, és ez épp kapóra jött neki. így legalább fesztelenül hátradőlhetett a foteljában, de közben az asszonyt sem tévesztette szem elől. Serena hívta, ami egyáltalán nem lepte meg. A nő nyilván nem felejtette el, ki előlegezte meg világ körüli turnéja költségeit, mert olyan hangon üdvözölte, mely felért egy szerelmi vallomással. Rafiq figyelmét azonban kizárólag Melanie kötötte le, aki lassan felocsúdva dermedtségéből, elengedte a kilincset, és zavartan visszafordult a férfi felé.

Közben Serena töretlen elszántsággal próbálta Rafiqot megpuhítani. Többször is hangsúlyozta, semmi akadálya nincs, hogy kapcsolatuk az esküvő után is folytatódjon, és nyomatékosan emlékeztette a férfit, számára is milyen sokat jelentettek az együttléteik.

Rafiq azonban ekkor már csak egyvalamire tudott gondolni. Egy másik együttlétre, amely százszor fontosabb volt neki, mint a legélvezetesebb éjszaka Serenával, és amely ahhoz a nőhöz fűződött, aki épp most megint elindult az íróasztala felé. Önkéntelenül is újra megállapította magában, milyen lélegzetelállító fekete kosztümjében, amely még jobban kiemelte páratlanul nőies alakját.

Igaz, annak idején mindig farmerban és pólóban látta őt, legalábbis addig, amíg egyszer mindkettőt le nem húzta róla, hogy tökéletes testét birtokba vegye. Amikor keze megállapodott feszes kis mellén, ujjával elkezdte kényeztetni izgalomtól kidomborodó mellbimbóit. Most önkéntelenül is lejjebb siklott a tekintete, Melanie csípőjére, mely akkor olyan végtelen gyengédséggel simult hozzá, szavak nélkül is értésére adva, mennyire kívánja őt.

Közben pedig ránézett azzal a nagy kék szemével, és olyan odaadással kínálta fel neki legféltettebb kincsét, amely egyáltalán nem vallott arra a szégyenlős lányra, akit addig ismert. Hamarosan már Melanie kis ágyán feküdtek egy ősrégi paplan alatt, és a lány tapasztalatlanságát meghazudtoló módon szenvedélyes mozdulattal magához húzta őt.

Rafiqot rendkívüli mértékben felizgatta, hogy ő lehetett az első férfi a lány életében. Ugyanakkor férfiúi büszkeségének rendkívül hízelgett is, hogy ez a vonzó, kívánatos fiatal nő élete legbensőségesebb pillanatát nem mással, hanem vele akarta megosztani.

Később persze hazudott neki, és megcsalta. De hogy akkor csakis rá, Rafiqra várt, cáfolhatatlan tény volt, és mindig is az marad.

Vajon miért éppen most jutott eszébe mindez? - töprengett el magában. Eddig szinte észre sem vette, mekkora vihar kavarog a lelkében.

Serena ezt aligha okozhatta, pedig semmitől nem riadt vissza, hogy minden elképzelhető ígérettel behálózza. A telefonszex azonban mindig is távol állt Rafiqtól. Csakis Melanie lehet, aki ilyen gyötrő szenvedést okozott neki. Ha pedig hihet a megérzéseinek, valószínűleg már a látogatója is régen rájött, mi jár a fejében. Az arca ugyanis hirtelen kipirult, mintha valamiféle vágy ébredt volna benne. Talán épp az után, amire Rafíq is olyannyira vágyott, most, hogy annak a felejthetetlen élménynek az emléke felidéződött benne...

A férfi tekintetétől Melanie még jobban elpirult. Ha azonnal nem hagyja ezt abba, fogom magam, és elmegyek! - gondolta, majd ezzel a szilárd elhatározással leült.

Tisztában volt vele, mi játszódhat le a férfiban. Ráadásul, mintha a helyzet nem lenne már Önmagában is elég felháborító, Raftq kényelmesen hátradőlve telefonált, miközben a szemével jóformán meztelenre vetkőztette őt.

Amikor mindezek után még rá is mosolygott, Melanie a biztonság kedvéért elfordította a tekintetét. Így is elege volt már az állandó harcból, amelyet az emlékeivel folytatott. Pontosabban annak a felejthetetlen éjszakának az emlékével, amikor Rafíq elhalmozta szenvedélyes szeretetével és gyengédségével.

Annak a csodálatos élménynek minden pillanata örökre bevésődött a lelkébe. Talán azért is történt így, mert csupán egyetlenegy alkalommal adatott meg neki a mámoros boldogságnak ez az érzése. Azóta sem Rafiqkal, sem más férfival nem lehetett hasonlóban része.

Mert melyik férfi is lett volna képes akár csak megközelítőleg hasonló érzéseket kiváltani belőle, mint az, aki ebben a pillanatban itt ült előtte? Hiába fedte most testét sötétszürke öltöny, szinte maga előtt látta széles vállát, finom fekete szőrrel borított mellét, lejjebb pedig...

Szedd össze magad! - próbált ismét felülkerekedni a gyengeségén immár másodszor, amióta Rafiq irodájába lépett. Erősnek kell maradnia, hiszen a férfi közelsége a lelke mélyéig felkavarta, és valami olyan csillapíthatatlan vágyat ébresztett benne, melynek ha nem szab gátat, alaposan eltérítheti jövetele eredeti céljától.

Minden bizonnyal ezzel a férfi is tisztában lehetett, és csak azért húzta olyan hosszúra a telefonbeszélgetést, hogy ezt a kínzó, de egyben kellemesen borzongató érzést erősítse benne. Egyébként miért hallgatna olyan kitartóan egész idő alatt, amióta felvette a telefonját?

Rafiq figyelmét nem kerülte el Melanie elbizonytalanodása. Mintha a nő szégyellné kicsit magát, ami önkéntelenül is első találkozásukat juttatta az eszébe. Egy baráti házaspár hívta meg öt annak idején hétvégenként a farmjára, ahol Melanie is élt. Már a vacsoránál feltűnt neki a lány - nem csupán a szépségével, hanem szembetűnő félszegségével is. Valószínűleg ő maga is tisztában lehetett vele, hogy még nem tökéletesen sajátította el a felszolgálás fortélyait, mert szerfelett zavartnak tűnt.

Minden újabb látogatásakor egyre csábítóbbnak találta őt Rafiq, főleg amikor a lány odalépett mögéje, hogy bort töltsön neki, vagy letegye elé a következő fogást. Amikor előrehajolt, olyan közel simult hozzá, hogy Rafiq érezte a melle enyhe nyomását a hátán, miközben a haja gyengéden cirógatta az arcát. Nem csoda, ha egyre észvesztőbb vágyakat ébresztett benne.

Legnagyobb bánatára azonban jó ideig reménye sem lehetett arra, hogy valamikor is kielégülésre találhatnak a vágyai. Ennek ellenére soha nem fogja elfelejteni azokat a napokat. Bár nem esett több köztük néhány rejtett pillantásnál, már az is olyan lavinát indított el bennük, amelyet semmi és senki nem tartóztathatott fel többé.

- Te egyébként nem vagy buta fiú, querido - magyarázta Serena e pillanatban. - A hűség a legutolsó dolog, amit Carlos elvár tőlem. Tehát semmi akadálya, hogy...

Rafiq a mondat közepén véget vetett a beszélgetésnek.

- Ki volt az? - tudakolta Melanie, miután a férfi visszarakta telefonját az asztalra. - Te meg sem szólaltál egész idő alatt

- Nem láttam szükségét - felelte Rafiq kurtán. - Aki hívott, így is pontosan megértett mindent.

Sem a válasz, sem a férfi mosolya nem oszlatta el Melanie bizonytalanságát.

- Hol is tartottunk? - kérdezte zavartan. - Ja, igen, Williamről szerettem volna veled...

- Mi lenne, ha előtte bekapnánk valamit? - vágott a szavába Rafiq, és máris felállt.

- Úgy tudom, neked sürgős tár,..

- Éppen azt intézem - szakította félbe ismét a férfi, majd megnyomott egy gombot az irodai telefonján, és valamit arabul közölt a titkárnőjével.

- Felőlem indulhatunk - jelentette ki utána látható elégedettséggel, miközben megkerülte az asztalt, és Melanie-hoz lépett.

Nyilván azt gondolta, a meghívással szívességet tesz neki. Legalábbis erről árulkodott pillantása, ahogy az asszonyra nézett.

Ennyire könnyen nem hódolok be neki! - fogadkozott magában Melanie. Hiába változott meg egyik pillanatról a másikra a viselkedése, akkor sem felejti el neki ilyen hamar, hogy alig néhány perce még ki akarta zavarni az irodájából.

Ám annak, hogy az asszony még mindig mozdulatlanná dermedve ült a férfi előtt, valami egészen más oka volt, mint holmi dacos ellenkezési szándék. A pillantása ugyanis véletlenül Rafiqnak pont azon testtájékára esett, amelynek még a gondolatától is épp az imént tiltotta el magát. így aztán félreérthetetlenül világossá vált a számára, hogy a férfi nem vacsorázni, és nem is beszélgetni szeretne vele.

Egy szóval kifejezhető, mit akart: szex! A szeretkezés nem lett volna helyes kifejezés arra a fékevesztett szenvedélyre, amellyel Rafiq rávetné magát, ha hagyná - és amire ő is jobban vágyott, mint ahogy azt be merte volna vallani.

- Inkább most elmegyek - jelentette ki pironkodva, majd, hogy megóvja magát a további kísértéstől, felállt

Ám az igyekezete, hogy biztonságos távolságra kerüljön Rafíqtól, kudarcot vallott. Háta mögött a szék, oldalt pedig a masszív íróasztal zárta el a menekülés útját.

- Légy szíves, engedj elmenni! - kérte szinte könyörögve.

- Ahogy kívánod - vont vállat a férfi, és elállt az útból.

Alig indult el azonban mellette Melanie, Rafiq kinyújtotta a karját, és átkarolta a csípőjét. A férfi érintése még nyolc év után is olyan érzéseket váltott ki belőle, amelyekről inkább tudomást sem akart venni.

- Biztos vagy benne, hogy helyesen cselekszel, ha a menekülést választod? - érdeklődött Rafíq kihívóan.

A férfi pökhendisége olyan haraggal töltötte el Melanie-t, hogy villámló tekintettel nézett föl rá. Csakhogy abban a pillanatban, amikor meglátta sötéten izzó szemét, olyan heves vágy kerítette hatalmába, amelynek nem tudott ellenállni.

Gondolkodás nélkül csókra nyitotta az ajkát, és lélegzet-visszafojtva várta, hogy Rafiq föléje hajoljon. A következő pillanatban már szenvedélyes csókban forrtak össze, és az asszony ellenállása végképp semmivé lett, mint amikor a tűző napon elolvad a hó.

A férfi maga sem tudta volna megmondani, mi érte felkészületlenebből: saját vágyának váratlan hevessége vagy az a feltétel nélküli odaadás, amellyel Melanie fogadta a közeledését.

Annál jobban meglepődött, amikor az asszony, mint akiben hirtelen gátlások ébrednek, óvatos kísérletet tett arra, hogy kibontakozzon az öleléséből.

Szándéka azonban nem bizonyult igazán komolynak, mert már a következő pillanatban ahelyett, hogy elszakadt volna a férfitól, mellére hajtotta a fejét, és oly szorosan simult hozzá, hogy szinte átsütött a ruháján teste forrósága.

Rafiq most már úgy érezte, beleőrül, ha nem kaphatja meg ismét hajdani szerelmét. Agy ugyan nem volt az irodájában, de az íróasztal márványlapja is alkalmas fekhelyül szolgálhat, hogy ne csak a vágyát, hanem egyben a lelkében még mindig forrongó dühöt is csillapíthassa. Ekkor valahol odakinn becsapódott egy ajtó, és a zaj hirtelen megtörte a pillanat varázsát.

Amikor Melanie rádöbbent, meddig jutottak, még az is megfordult a fejében, talán a sors akarta így, hogy ne kövessen el megbocsáthatatlan ostobaságot. Ugyanazzal az eltökéltséggel, amellyel az imént átölelte Rafiqot, most kibontakozott a karjából, és ellépett mellőle.

- Mi jut eszedbe?! - kérdezte felháborodva, amikor már kellő biztonságban érezte magát.

A férfi kajánul felnevetett, és ez úgy érte Melanie-t, mintha arcul csapták volna. Mégis akkor rémült meg igazán, amikor szembesülnie kellett vele, mire ragadtatta magát. Rafiq szenvtelenül állt előtte, és az ingét gombolgatta, miközben kárörvendő arckifejezéséről félreérthetetlenül le lehetett olvasni, ki próbálta meg még nem is olyan rég csupasszá tenni a felsőtestét.

Ekkor sötét előérzet támadt Melanie-ban, és gyorsan végignézett magán. A látvány jeges rémülettel töltötte el. Hogy minél nőiesebben hasson, a reggeli öltözködésnél nem vett fel blúzt, így most csaknem félmeztelenül állt ott. Nyitott kosztümkabátja alatt a vékony, pánt nélküli melltartó anyagát szinte átbökték az izgalomtól megkeményedett mellbimbói. Ráadásul még csak szemrehányást sem tehetett Rafiqnak, amiért elkezdte őt vetkőztetni, hiszen majdhogynem ő könyörögte ki tőle.

- Felfoghatatlan számomra, hogyan történhetett mindez! - hebegte zavartan, miközben elkezdte begombolni a kabátját.

- Számomra nem - felelte Rafiq, hogy teljessé tegye Melanie szégyenét.

- Ha azt hiszed, ezért jöttem, hát nagyon tévedsz! - jelentette ki az asszony a tőle telhető legnagyobb határozottsággal.

- Akkor semmi akadálya nincs, hogy most elmenj - jegyezte meg Rafiq keserűen. - És ha csak egy szikrányi értelem szorult beléd, soha többé nem jössz ide.

Milyen szívesen mondott volna neki ellent Melanie, de a dacon kívül ezt semmi sem indokolta. Hiszen alapvetően igazat kellett adnia a férfinak. Egy dolgot kivéve: ha egy szikrányi értelem szorult volna belé, akkor egyáltalán nem jött volna ide. Soha.

Hogyan is felejthette el, milyen hideg és érzéketlen ember Rafiq?!

Tulajdonképpen nem is felejtette el, csupán szerette volna, ha bebizonyosodik, hogy rosszul ítélte meg öt, és a gyermekének érdemes megismernie a vér szerinti apját.

- Kérlek, add vissza az irataimat! - szólt oda a férfinak, miközben levonta magában a tanulságot végzetes tévedéséből.

Rafiq szó nélkül az íróasztalhoz lépett, és kezébe vette a papírköteget.

Melanie alig várta, hogy visszakapja, és végre kimehessen az irodából.

- Még mindig azon a farmon gazdálkodik a nagybátyád?

- Nem - válaszolta szinte gépiesen, mert a kérdés felkészületlenül érte. - Öt évvel ezelőtt meghalt egy balesetben.

- Nem tudtam - csóválta meg a fejét Rafiq.

Nem is csoda, gondolta Melanie, hiszen aligha érdekelt a sorsa. A férfi nem nagyon kedvelte a nagybátyját, de őszintén szólva maga Melanie sem érzett őszinte szomorúságot bácsikája halála miatt. Elvégre neki köszönheti, hogy az élete annyira másképpen alakult, mint azt korábban megálmodta magának...

- És hogy van Jamie?

Ezek szerint Rafiq a legkisebb lehetőséget sem hagyja ki, hogy minél jobban megszégyenítse.

- Nem adnád ide végre a papírokat? - kérdezte Melanie ingerülten, hogy végre befejezhesse ezt az egyre kellemetlenebbé váló beszélgetést.

Rafiqot egyáltalán nem lepte meg, hogy nem kap választ. Elvégre Jamie-vel csalta meg őt egykori szerelme, ez vetett véget a kapcsolatuknak, még mielőtt az igazán elkezdődhetett volna.

- Alaposan megváltoztál - jegyezte meg Melanie kinyújtott kezére pillantva. - Régebben nem viselkedtél ennyire magabiztosan.

- Nyolc évvel idősebb lettem - vonta meg a vállát az asszony.

- És néhány millióval gazdagabb - tette hozzá Rafiq megvetően. - Tulajdonképpen honnan támadt ez az őrült ötleted, hogy épp nálam helyezd el a pénzed?

- Randal biztosított róla, hogy te vagy a legjobb - válaszolta Melanie kitérően.

- Ez igazán megtisztelő a számomra - húzta el a száját gúnyosan Rafiq. - Sajnos azonban tudom, hogy egészen másról van szó. Te kérted meg Randalt, hogy beszéljen meg velem egy időpontot.

Tehát Randal nem olyan megbízható, mint ahogy Melanie gondolta, és Rafiq gyanút fogott.

- Miért, végső soron nem te vagy a legjobb? - kérdezte az asszony, arra számítva, ha a hiúságára alapoz, biztosan egyszerűbben boldogul a férfival.

Rafiq válasz helyett rámosolygott, és ez a mosoly mélyen megdöbbentette Melanie-t. Robbie nap mint nap megajándékozta vele, de eddig még soha nem jutott az eszébe, hogy ezt is az apjától örökölte.

- Úgy látszik, túlbecsültelek - jegyezte meg sietve. - Majd találok valaki mást.

- Talán nem kell mindenáron a legjobbhoz ragaszkodni - felelte Rafiq, miközben visszatette a papírokat az íróasztalra, és újra föléjük hajolt. - Egyébként a férjed valószínűleg értett a szakmájához, elvégre tetemes örökségről van szó - fűzte hozzá, és belelapozott a papírokba. - Ahogy látom, úgy rendelkezett, hogy a vagyona egyik felét hosszú lejáratú kötvénybe fektessék, a többit pedig vagyonügynök kezelje. Megmagyaráznád ezt nekem?

- Nem mindegy? - kérdezett vissza Melanie tettetett közönyösséggel. Az ő és a fia élete nyitott könyvként hevert Rafiq előtt. Idáig szerencsére nem volt hajlandó foglalkozni vele, és talán jobb lenne, ha ez így is maradna.

- Nem, ha neked dolgozom - felelte a férfi anélkül, hogy felpillantott volna a papírokból.

- Majd én elintézem.

Rafiq leült a foteljába, hogy alaposabban is áttanulmányozza az iratokat.

- Tényleg ne fáradj! - Melanie már-már könyörögni is kész lett volna, hogy végre távozhasson. - Add vissza a papírokat, és soha többé nem látsz!

Rafiqnak nem kellett Melanie-ra néznie ahhoz, hogy érezze, az iratokban valami nagyon fontos ténynek bukkanhat a nyomára. Az asszony lassan minden magabiztosságát elvesztette, és a hangja is elárulta, hogy fél. Csak még azt nem tudta Rafiq, hogy mitől.

- Biztos van valami oka, hogy a férjed csak a vagyona felét hagyta rád, a másik felét pedig úgy fektette be, hogy semmiképp se férhess hozzá.

- Most már valóban mennem kell, Rafiq! - jelentette ki Melanie.

A férfi most már Önkéntelenül is felpillantott rá, és látta, hogy hamuszürke az arca. Rafiq hirtelen megsejtette, miért nem akar az asszony bepillantást engedni az életébe.

Nyilván az a Melanie Leggett, akit ő annak idején ismert, már nem létezik. Aki most itt áll előtte, az Melanie Portreath, akinek a férje több mint kilencvenéves korában halt meg. Az idős férfi vagyonának a fele is bőven fedezetet nyújt arra, hogy özvegyének soha többé az életben ne legyenek anyagi gondjai. Melanie valószínűleg éppen ezért ment hozzá.

William minden bizonnyal maga is tisztában lehetett a helyzettel. És bármennyire is hízelgett a hiúságának, hogy egy csinos fiatal nő a felesége, elég okos volt ahhoz, hogy vagyona másik felét elzáija előle.

Vagyonügynökséget pedig akkor szokás megbízni a hátrahagyott összeg kezelésével, ha a valódi kedvezményezett, tehát ebben az esetben a másik örökös még kiskorú...

- Mondd el végre az igazat! - követelte Rafiq ellentmondást nem tűrő hangon.

Melanie-t ekkorra már a maradék ereje is elhagyta, látszott rajta, hogy belenyugszik az elkerülhetetlenbe, és feladja a harcot.

- Az örökség másik fele a fiamat illeti - felelte alig hallhatóan.

Ez igen, gondolta gúnyosan Rafiq. Idős kora dacára William, úgy látszik, rendelkezett elég férfierővel, hogy házastársi kötelességének eleget tegyen. Mindenesetre a gondolat, hogy Melanie pénzért - bármilyen sok pénzért - odaadta magát egy aggastyánnak, nagyon rossz érzéssel töltötte el. Hogy Rafiq ennyire átlát a mesterkedésén, valószínűleg elég kínosan érinthette az asszonyt. Bizonyára már ő is ráébredt, hogy látogatásával csak ártott magának. Még ha térden állva könyörögne neki, akkor sem tudná meglágyítani a szívét

- Gyere velem! - szólt oda neki metsző hangon, majd Melanie válaszát meg sem várva az ajtóhoz lépett, és kinyitotta. Miután válla fölött visszapillantva meggyőződött róla, hogy az asszony követi, a lifthez sietett, és megnyomta a gombot. Mire Melanie utolérte, már nyílt is a felvonó ajtaja. Az asszony csak most értette meg, mit akar Rafiq. A férfi azonban nem várt a beleegyezésére, csak betessékelte a liftbe, és megnyomta a földszint gombját. Amikor leértek, addig még nyomva tartotta az „Állj”-gombot, míg utánaszólt hajdani szerelmének.

- Azonnal távozz innen, és melegen ajánlom, hogy soha többé vissza ne térj!

Ahogy a liftajtó ismét becsukódott, és Melanie kikerült a látóteréből, Rafiq úgy érezte, mintha máris megint vágyódna utána. Mégis megkönnyebbülten lélegzett fel, hogy végre túljutott ezen a kellemetlen közjátékon, és visszatérhet az irodájába.

Hogy miért ment oda az ablakhoz, maga sem tudta volna pontosan megmondani. Talán csak meg akart győződni róla, hogy az asszony valóban elhagyja az épületet. Látta, amint kilépett az utcára, majd akár egy holdkóros, körülnézés nélkül átmegy a túlsó járdára. Csupán az arra haladó autóvezetők lélekjelenlétének volt köszönhető, hogy ép bőrrel megúszta.

Rafiq saját maga számára is megmagyarázhatatlan érzésekkel követte az eseményeket. Amilyen nagy megkönnyebbülés töltötte el, amikor Melanie elment, most be kellett látnia, hogy legalább ugyanannyira féltette is őt. Nem talált más elfogadható magyarázatot az egészre, mint meglehetősen feldúlt lelkiállapotát. Hiszen alig néhány perccel ezelőtt tudta meg, hogy Serena férjhez megy. Nem lehet véletlen, hogy Melanie is pont ekkor bukkant fel megint az életében. Mindketten megrögzött hazudozók voltak, akik számára vajmi keveset jelentett a hűség.

Már csak az anyja hiányzott a díszes társaságból. Benne mesterére talált volna Melanie. Ő ugyanis annak idején okosabban intézte a férj vadászatot. Először bebiztosította magát pénz dolgában, és csak azután feküdt le az apjával.

Hát minden nőt csak a pénz érdekli? - tépelődött magában Rafiq keserűen. Mindenesetre ő nem hagyja, hogy vele is ezt a dicstelen játékot űzzék. Serena számláját még napnyugta előtt zárolja. Egyedül anyja ügyében nem vehet már elégtételt, mivel meghalt, amikor ő megszületett.

Marad Melanie, helyesebben szólva Mrs. Portreath, javította ki magát, miközben felvette az asztalról az iratokat, hogy bedobja a szemétkosárba a spanyol bulvárlap mellé. Ekkor azonban feltűnt neki valami, ami eddig teljesen elkerülte a figyelmét.

3. FEJEZET
Melanie-nak egyedül az rémlett ködösen, hogy földalattival jutott haza. Magára az útra azonban éppoly kevéssé emlékezett, mint az azt megelőző eseményekre. Csak akkor nyugodott meg valamennyire, amikor már a szobájában állt, és levetette a kosztümkabátját. Ahogy azonban a tükörben megpillantotta magát, a látvány olyan rémülettel töltötte el, hogy önkéntelenül is a szájára szorította a kezét, nehogy felsikoltson.

Tényleg ennyire gyűlöli Rafiq? Vagy miért vágta a fejéhez azokat a durvábbnál is durvább sértéseket? Miért alázta meg ennyire? Ő pedig, az ég szerelmére, miért öltözött úgy, mintha újra fel akarna kínálkozni neki...?

Minden erejét összeszedve sikerült elvonszolnia magát a tükör elől. Felvette kedvenc farmernadrágját és egy hosszú pamutpulóvert. Amikor nem sokkal később lesietett a földszintre vezető lépcsőn, legalább már kívülről nem látszott rajta, mekkora megrázkódtatás érte nem is olyan rég. A konyhába érve feltett egy teát. Talán az is segít, hogy valamennyire visszanyerje lelki egyensúlyát. Mire Robbie délután hazaérkezik az iskolából, semmi sem utalhat arra, milyen sebeket ejtett megint rajta a gyermeke vér szerinti apja.

Így utólag egyébként is szemrehányást tett magának, amiért ezt az embert be akarta mutatni a fiának. Hiszen nagyon jól tudta, Rafiq mennyire rideg és szívtelen alak. Hogyan is ébredhetnének apai érzések egy ilyen reménytelenül kőszívű férfiban?! Szomorú gondolataiból a telefon csörgése riasztotta fel. Először habozott egy kicsit, de aztán kelletlenül felvette a kagylót.

- Szia, Melanie! - jelentkezett a vonal túlsó végéről szomszédnője, Sophia. - Láttam, amikor megjöttél. Sikerrel jártál?

Maga a kérdés is elég volt az asszonynak, hogy keserű könnyekben törjön ki.

- Az a fickó nem érdemli meg, hogy sírj miatta - vigasztalta Sophia, amikor néhány perccel később már ott ült vele szemben. - Hagyd abba!

Melanie hálásan vette el a papír zsebkendőt, amelyet szomszédnője nyújtott feléje. Sophia magas, sötét hajú nő volt, aki spanyol elődökkel büszkélkedhetett, és olyannyira szerette a férfiakat, hogy az időnként már a jó hírének a rovására ment.

A kihívó külső azonban együtt érző lelket és borotvaéles elmét takart, mely utóbbira barátnője bármely élethelyzetben bátran hagyatkozhatott. Mivel Melanie ezt jól tudta, boldog volt, hogy kiöntheti szomszédnőjének a szívét.

- Nem megmondtam neked, hogy ennél a disznónál kőkemény ellenállásba ütközöl? - emlékeztette Sophia, miután Melanie egy csésze tea mellett beszámolt neki a találkozásáról Rafíqkal. - Robbie valóban nem ilyen apát érdemel. Feltételezem, az ügyvéded ugyanezt...

Mielőtt befejezhette volna a mondatot, Melanie felugrott, és a konyha falára erősített telefonhoz szaladt.

- Valami rosszat mondtam? - érdeklődött aggódva Sophia.

Dehogy, épp ellenkezőleg, gondolta Melanie, miközben lázasan tárcsázta Randal számát. Annyira kétségbeesett a látogatás után, hogy teljesen elfeledkezett. ..

- Itt Melanie Portreath - jelentkezett be. - Sürgősen beszélnem kell Randal Soamesszal... Hogyhogy nincs ott? Egy órakor találkoznom kell vele.

- Sajnos Mr. Soamesnak váratlanul egy másik sürgős tárgyaláson kellett megjelennie. Azt üzente magának, hogy...

- Nem tudná megmondani nekem, mikor jön vissza? - vágott a titkárnő szavába Melanie izgatottan.

- Sajnos nem közölte velem - hangzott a kissé csodálkozó válasz.

Az asszony vett gyorsan néhány mély lélegzetet, nehogy teljesen eluralkodjon rajta a vakrémület.

- Akkor legyen olyan szíves, azonnal hívja fel a mobiltelefonján, és közölje vele, hogy amilyen gyorsan tud, jelentkezzen! - kérte nyomatékosan.

- Megpróbálom, de semmit nem ígérhetek - felelte a titkárnő meglehetősen kelletlenül. - Ha megbeszélésen van, általában kikapcsolja a telefonját.

- Akkor legalább hagyjon neki üzenetet hangpostán! - kérte Melanie, majd anélkül, hogy elköszönt volna, letette a kagylót.

- Hát ez meg mi a fene volt? - tudakolta Sophia megütközve. - Úgy beszéltél, mint aki attól fél, a következő pillanatban összedől a világ.

- Körülbelül úgy is érzem magam - legyintett az asszony, miközben lerogyott egy székre, - Rafiq asztalán felejtettem az irataimat,

- Nyugodj meg! - vigasztalja Sophia kedvesen, és megfogta a barátnője kezét. - Ha csak a fele igaz annak, amit az imént meséltél, azok a papírok már régen ott hevernek olvasatlanul a szemétkosárban. Ha pedig nem, neked úgy is jő. Akkor végre megtudja az igazságot, ami egyáltalán nem olyan nagy szerencsétlenség, hiszen eredetileg is ezt akartad.

- Igen, de...

Melanie végtelenül hálás volt barátnője bátorító szavaiért, ám Sophia nem sejthette, milyen végzetes következményekkel járhat, ha Rafiq úgy dönt, nem dobja ki az iratokat, hanem mégis elolvassa őket,

William végrendelete csak annak mond valamit, aki ismeri a hátteret, ez azonban Rafiqról egyáltalán nem állítható. Így szükségszerűen csakis hézagos képet alakíthat ki a helyzetről, és a hiányzó mozaikkockákat valószínűleg ő maga próbálja majd a képzeletével pótolni. Már akkor is így történt, amikor annak idején berontott Jamie szobájába, és öt a mostoha-unokatestvére karjában találta. Amit a látottak alapján gondolt, annak a legcsekélyebb köze sem volt a valósághoz, de soha nem adott lehetőséget Melaníe-nak, hogy ezt elmondhassa neki. Ma délelőtt világosan beigazolódott, hogy ebben a tekintetben semmit sem változott. Márpedig egy ilyen bizalmatlan, gyanakvó és előítéletes embertől nemcsak magát, de a fiát is távol kell tartania.

- Torkodon akadt a szó? - nézett rá felhúzott szemöldökkel Sophia, mivel Melanie már jó ideje hallgatásba burkolózott. Igazából nem sok értelmét látta tovább rágódni szerencsétlen feledékenységén. Azzal, hogy beszélnek róla, már úgysem hozhatja helyre a hibáját. Mindössze abban reménykedhet, hogy Randa] még azelőtt magához vette az iratokat, mielőtt Rafiq gondolkodni kezdhetett volna. Mert ha nem, akkor csak még jobban megerősödnek benne a korábbi előítéletei.

- Nem Manchesterbe akartál ma repülni? - váltott gyorsan témát Melanie.

- De, tulajdonképpen igen - felelte Sophia. - A bírósági tárgyalást azonban huszonnégy órával elnapolták. Ha akarod, a repülést holnapra...

- Tényleg semmi szükség rá! - vágott a barátnője szavába Melanie. - Minden rendben lesz - tette még hozzá, és nekilátott, hogy leszedje az asztalt.

Hogy sikerült-e Sophiát megnyugtatnia, azt nehéz lett volna megmondani. Mindenesetre a barátnője nem ellenkezett, hanem rövidesen hazament.

Melanie úgy döntött, amíg Robbie haza nem érkezik, addig nekilát, és legalább letudja a legsürgősebb házimunkákat. Elkezdte hát letörölgetni a port, és közben betett egy adag ruhát a mosógépbe. Korábban ezeket a feladatokat nyugodtan Lucyra, a házvezetőnőjére hagyhatta. Az idős asszony azonban William halála után nyugdíjba vonult, és mivel már csak ketten maradtak, nem sok értelme lett volna keresni valakit helyette. Sokat foglalkoztatta viszont Melanie-t, hogy ne adják-e el a házat, kettejüknek ugyanis túl nagy volt. William emlékére való tekintettel azonban eddig még nem kerített rá sort.

Nagyon hiányzott neki a bölcs és kedves idős ember társasága, de Lucy távozását is nagy veszteségnek érezte. Mégiscsak más, ha az ember időnként egy felnőttel is beszélgethet, nem csak a gyerekével.

Robbie késő délután érkezett haza az iskolából. Melanie a konyhában állt, és épp a vacsorát készítette elő. Már az ajtócsapódásból hallotta, hogy a fia jó hangulatban van.

Feltételezése beigazolódott. Robbie iskolaköpenye gyűrötten lógott, ingének csücske kikandikált a nadrágjából, fekete haja ziláltan állt szerteszét. Ezek a jelek arra utaltak, kemény küzdelembe bonyolódhatott a barátaival, viszont diadalmas ábrázatáról lerítt, hogy a verekedésből ő került ki győztesen.

Ahogy Melanie a fiára nézett, hirtelen olyan fájdalom hasított belé, mintha tört döftek volna a szívébe. Most döbbent csak rá, hogy zilált öltözéke ellenére Robbie mennyire hasonlít az apjára.

- Szia, mami! - üdvözölte a fiú az anyját. - Találd ki, mit csináltunk ma!

- Na, hadd halljuk! - biztatta Melanie, de nem pillantott fel a főzésből,

- Megfáztál? - érdeklődött aggódva Robbie, mert észrevette, hogy az anyja szemébe könnyek szöknek.

- Hagymát vágtám - füllentette Melanie, hogy megnyugtassa a fiát. Robbie William halála óta állandó félelemben élt, hogy esetleg az anyjával is történhet valami. Elég volt egy ártatlan tüsszentés, hogy aggódni kezdjen. - És most elárulnád végre, hogy mit csináltatok?

- Őszi lombot gyűjtöttünk a parkban - vágta ki büszkén a fiú. - Aztán lepréseltük a leveleket, és befestettük őket. Akarod látni, hogy sikerült az enyém?

- Természetesen - bólintott Melanie - de csak miután illedelmesen köszöntél.

Robbie szempillantás alatt letette a táskáját, és odament az anyjához. Korához képest meglepően magasra nőtt, így Melanie-nak alig kellett lehajolnia, hogy átölelhesse. Amikor magához szorította, minden erejét össze kellett szednie, nehogy megint lecsorduljon néhány könnycsepp az arcán.

Nyilván Robbie-nak is feltűnt valami, mert csak nézte őt a nagy barna szemével, mely oly megdöbbentően hasonlított az apjáéra. Egyetlen különbséggel. Robbie tekintetéből nem sütött az a perzselő megvetés...

- Biztosan nincs semmi baj, mami? - kérdezte ismét a fiú.

- Hát persze, mi lenne? - próbált mosolyogni Melanie.

Látszott azonban, hogy nem nagyon sikerült meggyőznie Robbie-t, legalábbis időbe telt, mire ismét felderült az arca, és a hátizsákjából elővette a képet, hogy megmutassa az anyjának.

Vacsora után kicsit még nézhette a tévét, amikor pedig eljött a lefekvés ideje, bebújt a takaró alá, az anyja pedig felolvasott neki egy mesét. A jóéjtpuszi után Melanie leoltotta a lámpát, és visszament a földszintre.

Már elmúlt nyolc óra, így lassan feladta a reményt, hogy Randal még aznap jelentkezni fog. A délután folyamán háromszor is kereste telefonon az irodájában, de eredménytelenül. Azt az ötletet pedig, hogy a Rahman Nemzetközi Bankot próbálja felhívni, hamar elvetette. Semmiképp sem akarta megkockáztatni, hogy Rafiq titkárságán még egyszer lerázzák.

Hogy elterelje a gondolatait, bement a hálószobába, és begyújtott a kandallóba. Majd elővett egy könyvet, és kényelembe helyezte magát. Már néhány oldal után be kellett azonban látnia, hogy képtelen odafigyelni. Ezért inkább úgy döntött, felmegy az emeletre, hogy megfürödjön.

Épp hogy felállt, amikor érkező autó hangját hallotta meg odakintről. Sötét balsejtelme támadt. Óvatosan odalopózott az ablakhoz, és kilesett a résnyire elhúzott sötétítőfüggöny mögül. Amikor meglátta, ki ácsorog e késői órán a kertajtó előtt, már tudta, hogy ütött az igazság órája.

Rafiq egy utcai lámpa alatt állt, és szívdobogva vette szemügyre Melanie házát. Az épület a stílusát tekintve a tizenkilencedik század végéből származhatott. A vörös téglás homlokzatot a széles verandára nyíló ablakok tagolták, a tetőtéri részt néhány parányi erkély és számos padlásablak tarkította. Most már biztosan tudta: valahol ott fenn, az egyik szobában alszik a fia. Valószínűleg beletelik majd egy jó időbe, mire ez a szó magától értetődően jön a szájára, Már a puszta gondolatra is újból elöntötte a düh. Végül is nem az ő hibája, hogy idáig nem lehetett alkalma... Ekkor egy alig észrevehető kis változás keltette fel a figyelmét. Valaki a földszinten résnyire elhúzta a sötétítőt, és ez csakis Melanie lehetett.

Tehát észrevette. Ezzel el is dőlt a kérdés, hogy dűlőre vigye-e rögtön a dolgot, vagy dolgavégezetlenül távozzon. Ha megfogadta volna Randal Soames tanácsát, egyáltalán el sem indul, hanem alszik még rá egyet. Randal azonban könnyen beszél. Végül is nem tudhatja, milyen érzés, amikor az ember elkezd olvasni valami iratot, és hirtelen olyan meglepő tények nyomára bukkan, amelyek egész eddigi életét felforgatják. Randallel vagy ezerszer is áttanulmányozták Melanie iratait, miközben Rafiq egyik dührohamot a másik után kapta. Legfőképpen azonban saját magára haragudott.

Hiszen ha másra nem is, arra mindenképpen rá kellett döbbennie, rideg, elutasító modorával nem sok okot adott hajdani szerelmének, hogy bizalommal forduljon hozzá. Ha pedig végül ijedtében Melanie nem felejti el magával vinni a papírjait, élete végéig nem tudta volna meg, hogy van egy fia. Ismét megmozdult a sötétítő, és ezúttal Rafiq egyértelműen felismerte az asszonyt.

Nincs visszaút, a kocka el van vetve, gondolta. Bár ez valószínűleg már attól a pillanattól kezdve így volt, hogy az egyik fakó papíron a Robert Joseph Alan Portreath nevet felfedezte.

Robertnek hívták Melanie apját is, de a másik két keresztnevét William Portreath örököse valahonnan egészen máshonnan kaphatta. Elég volt a saját nevére gondolnia, mely teljes egészében így hangzott: Rafiq ben Juszuf Al Alain Al-Quadim, hogy eszébe se jusson a véletlen művének tartani a kétségtelen egyezést.

A kovácsoltvas kertkapu megcsikordult, amikor Rafíq kinyitotta, de ő izgatottságában észre sem vette. Minden figyelmét lekötötte az az ismerős árnyék, amely most a bejárati ajtó üvege mögött jelent meg: Melanie nemcsak meglátta, hogy jön, de személyesen akarja őt fogadni.

Csak meg ne nyomja a csengőt, mert azt keservesen megbánja! - hajtogatta magában eltökélten az asszony, miközben az utolsó métereket szinte futva tette meg az ajtóig. Még aki csupán olyan távolról ismeri is a gyerekeket, mint Rafíq, annak is tudnia kell, hogy a csengő felveri őket az álmukból.

Szerencsére erre nem került sor, Melanie mégsem nyugodhatott meg igazán, hiszen nem sejthette előre, milyen izgalmak várnak még rá.

A küszöbén áll egy hatalmas férfi, tetőtől talpig feketében, aki szinte az egész bejáratot árnyékba borítja. Bár a sötétben arcának csak a körvonalait lehetett kivenni, haragosan villogó tekintete rögtön elárulta, miért jött. Ezek szerint Rafiq nemcsak elolvasta az iratokat, de helyes következtetésre is jutott belőlük.

- Beengednél? - kérdezte a férfi türelmetlenül, mert Melanie olyan megkövülten állt előtte, mintha soha többé nem bírna elmozdulni az ajtóból.

Rafiq mély hangja azonban felriasztotta hideglelős kábulatából.

- Nagyon késő van már - szólalt meg bizonytalanul. - Tulajdonképpen már épp készültem lefeküdni. Holnap visszajö...

- Engedj be! - vágott a szavába ellentmondást nem tűrő hangon a férfi.

- Eszem ágában sincs - felelte Melanie határozottan. - Hogy tovább sértegess és gúnyolódj rajtam?

- Valóban nem ígérhetem, hogy túl udvarias leszek hozzád - húzta el a száját keserűen Rafíq. - Azok után, amit elkövettél ellenem, nem is nagyon csodálkozhatsz rajta - tette még hozzá, miközben egyszerűen besétált Melanie mellett a házba.

- Mégis hogy gondolod ezt? - kiáltott utána az asszony, de mivel Rafiq akkor már elért a nappaliba, sorsába beletörődve becsukta a bejárati ajtót.

Azt azonban, hogy most mi következik, csak akkor fogta fel, amikor a nappali fényében meglátta a férfi arcán feszülő indulatot.

- Megértem, hogy dühös vagy rám - kezdte zavartan, miközben a biztonság kedvéért becsukta a szobaajtót -, de...

- Hogy dühös vagyok? - ismételte gúnyosan a férfi, és fenyegetően elindult Melanie felé. - A legszívesebben most azonnal kitekerném a nyakadat - tette hozzá fojtott hangon. - Ha nem állsz elő azonnal valami értelmes magyarázattal, semmit nem garantálhatok!

- Fenyegetőzéssel aztán egy szót sem húzol ki belőlem! - csattant fel Melanie elszántan, de önkéntelenül is hátrálni kezdett, míg egy fotel az útját nem állta.

Amikor már szinte biztosra vette, hamarosan megismétlődik a délelőtti rémálom, hitetlenkedve figyelt fel rá, hogy Rafiq arckifejezése egyik pillanatról a másikra megváltozik. Egy másodperccel előbb még valósággal tombolt dühében, most meg szinte szomorúnak látszott.

A férfi maga sem értette, mi játszódik le benne. Amikor azonban észrevette a félelmet hajdani szerelme tekintetében, derengeni kezdett előtte, hogy túlságosan elragadtatta magát.

- Kérlek, bocsáss meg! - mondta jóval csendesebben, és elfordult, hogy ezzel is bizonyítsa, nincs támadó szándéka.

- Rendben - felelte az asszony, még mindig érezhető félelemmel a hangjában, majd visszavonult a kandallóhoz.

Rafiq hirtelen apró zajt hallott. Megrökönyödve vette észre, hogy Melanie a biztonság kedvéért a kezébe vette a salakkaparót. Nyilván annyira fenyegetőnek érezte a jelenlétét, hogy tanácsosnak tartotta felfegyverezni magát

- Nem gondolod, hogy kissé eltúlzod a dolgot? - mutatott Rafiq az asszony kezében remegő szerszámra.

- Amíg így elvakít a düh, nem lehetek elég óvatos - jelentette ki Melanie határozottan. Ugyanakkor persze tudta jól, vészhelyzet esetén semmi hasznát nem venné alkalmi fegyverének, hiszen Rafiq minden különösebb erőfeszítés nélkül elvenné tőle. És mintha a férfi éppen ezt akarná tenni, elszánt arckifejezéssel elindult felé. Az asszony először önkéntelenül is arra gondolt, hogy egy kis szerencsével még éppen kimenekülhetne a házból. A félelem azonban, hogy utána mi várna rá, teljesen megbénította, másrészt a fiát sem hagyhatja magára, aki jelenleg is nyugodtan alszik a szobájában. Ezért mindkét kezével megmarkolta a salakkaparót, és testileg-lelkileg felkészült rá, hogy szembeszáll a férfival, ha kell.

Mégis, ahogy közeledett Rafiq, úgy csökkent Melanie bátorsága, és amikor a férfi végül felemelte a kezét, az asszony már kísérletet sem tett a védekezésre.

- Ezt inkább add ide nekem! - kérte Rafiq. miközben elvette a hegyes szerszámot. - Még a végén tényleg megsebesítesz.

Csak a férfi szavai döbbentették rá Melanie-t, mekkora butaságot készült elkövetni. Annyira szégyellte a viselkedését, hogy akaratlanul is könnyek szöktek a szemébe. Ezt azonban Rafiq valószínűleg nem vette észre, mert már elindult a kandalló felé, hogy visszategye a salakkaparót a helyére. Miután letámasztotta a veszélyes vasszerszámot, továbbindult, egyenesen az ajtó felé.

- Hova mégy? - kérdezte az asszony csodálkozva.

- Haza - közölte Rafiq. - Teljesen igazad van. Ilyen lelkiállapotban nem kellett volna idejönnöm.

- De hát maradj még! Ha már egyszer itt vagy...

Akkor mi van? - kérdezte magában Melanie, de a választ ő sem tudta.

Hogy miért marasztalta mégis Rafíqot, azt maga sem értette. Mindenesetre sikerült a férfit visszatartania.

- Kérsz valamit inni? - kérdezte, mert zavarában semmi jobb nem jutott az eszébe.

- Nem, köszönöm - rázta meg a fejét határozottan Rafiq. - Ha maradok, csak azért teszem, hogy lássam a fiam.

Most először ejtette ki így hangosan ezt a szót, és egyáltalán nem hangzott számára olyan idegenül, mint amennyire tartott tőle. Melanie-t ezzel szemben szabályszerűen megdöbbentette, ahogy a férfi fiaként beszélt Robbie-ról. Pedig tudta, előbb-utóbb hozzá kell szoknia ehhez a gondolathoz.

- Mélyen alszik, és nem szeretném...

- Senki sem kéri tőled, hogy felébreszd - szakította félbe Rafiq sértetten. - De látnom csak szabad? Vagy ez is túl nagy kérés lenne?

Ki tudja, hogyan vágott volna vissza Melanie, ha Rafiq más hangot üt meg. Pedig a férfi eddigi élete során nem szokott hozzá, hogy bármit is kérnie kelljen.

- Az az igazság, hogy igen - felelte szelíden az asszony. - Robbie ugyanis nagyon éberen alszik, és nem szeretném megkockáztatni, hogy megijedjen, ha felriadva álmából egy idegen arcot pillant meg maga előtt.

- Talán az én bűnöm, hogy nem ismer? - csattant fel Rafiq bosszúsan.

Ha a fiáról volt szó, Melanie-t nem lehetett kizökkenteni a nyugalmából.

- Különben is helyesebbnek tartanám, ha néhány dolgot tisztáznánk, mielőtt megismernéd - folytatta magabiztosan.

- És vajon mit kellene tisztáznunk egy ilyen nyilvánvaló helyzetben? - kérdezte Rafíq keserűen. - Talán kiderülhet, hogy William és te nem is voltatok házasok?

- Soha nem állítottam, hogy azok voltunk.

- De az ellenkezőjét sem.

- Mert általában nem engedtél szóhoz jutni - jegyezte meg rosszallóan Melanie.

Rafiqnak be kellett látnia, hogy ebben sok igazság van, ám ettől függetlenül a tények tények maradnak.

- Miért vetted fel a nevét, ha nem voltál a felesége?

- Hogy Williamnek örömet szerezzek. - Melanie újabb fahasábot dobott a tűzre. - Robbie az egyetlen, aki továbbviheti a Portreath nevet.

Rá sem kellett néznie Rafíqra, hogy tudja, szavai mennyire szíven ütötték a férfit. Biztosan az jár a fejében, hogy a fiú teljes joggal viselhetné az Al-Quadim nevet is. Legnagyobb meglepetésére azonban Rafiq csak ennyit mondott:

- Ez azonban még mindig nem magyarázza meg, hogy te miért vetted fel a Portreath nevet. Nyilván nem csak bennem ötlött fel, hogy William a férjed.

- Pont ez volt a szándékom - felelte Melanie, dacosan felszegve a fejét. - A mi társadalmunkban egy gyerekét egyedül nevelő anya helyzete éppen olyan nehéz, mint például a házasságon kívül született gyereké. Úgy gondoltam, sem magamnak, sem Robbie-nak nem ártok azzal, ha özvegynek tartanak.

- Soha nem bántott amiatt a lelkiismeret, hogy a fiunkat félárvának nyilvánítottad? - kérdezte keserűen a férfi.

- Nem, mert semmiképp sem tettem volna ilyet - utasította vissza a feltételezést Melanie. - Tisztában van vele, hogy él a vér szerinti apja.

- Ez igaz? - Sötét bőre ellenére Rafiq arca csaknem fakónak tűnt.

- Persze. Mint minden gyerek az ő helyzetében, Robbie is érdeklődött az apja után, és én természetesen elmondtam neki az igazságot. Egyébként... Rafiq! - kiáltott fel Melanie ijedten, amikor látta, hogy az atlétatermetű férfi most az arcát a kezébe temetve, szinte erejét vesztve leroskad a heverőre.

- Hagyj békén egy kicsit! - kérte a fejét ingatva. - Ezt meg kell emésztenem.

Nyilván az járt a fejében, ha Robbie tudja, hogy él az apja, mit gondolhat, miért nem látogatta meg őt soha. Nem juthatott esetleg arra a következtetésre, hogy nem is érdeklődik iránta? Talán még az is jobb lett volna, ha abban a hitben nö fel, hogy meghalt az apja, futott át a férfi agyán önkéntelenül is a keserű gondolat. Már kezdte érezni, milyen rettenetesen nehéz feladat lesz elnyernie a fia bizalmát,

- Ez egyébként nem azt jelenti...

- Hallgass már el végre! - vágott az asszony szavába dühösen Rafiq. - Mert a végén még beváltom a fenyegetésem, és tényleg kitekerem a nyakad, amiért eltitkoltad előlem a fiam létezését!

- Egyedül magadnak tehetsz szemrehányást. Ha nyolc évvel ezelőtt, amikor ott álltam az ajtód előtt, nem küldesz el, ez nem fordulhatott volna elő.

- Szóval te már akkor tudtad, hogy terhes vagy? - kérdezte Rafiq kővé dermedve.

- Természetesen.

- És miért nem mondtad el nekem?

- Úgyis csak a legrosszabbakat feltételezted volna rólam.

- Csodálkozol rajta? - pattant fel a férfi az ágyról. - Végül is nem csak velem feküdtél le, hanem a mostoha-unokatestvéreddel is. Tehát jó okom lett volna kétségbe vonni az apaságomat.

Rafiq ismét kimutatta a foga fehérjét, és Melanie már sajnálta, hogy az imént nem használta a salakkaparót.

- Nem, ha Robbie-t rögtön a születése után megláttad volna - jegyezte meg kihívóan. - A hasonlóság már akkor is egyértelműen látszott. De nem mertem vállalni a kockázatot, mert féltem, hogy elveszed tőlem a fiamat.

- Hogyan feltételezhetsz rólam ilyesmit? - kérdezte Rafiq megütközve.

- Úgy, hogy ismerlek. Akkoriban biztosra vetted, hogy csak a pénzed miatt kezdtem veled. Soha nem fogadtad volna el, hogy a fiadnak ilyen anyja legyen, sőt egyáltalán nem csodálkoznék rajta, ha még most is így vélekednél. De egyet hadd mondjak el neked! Ha azt hiszed, éket verhetsz közém és a fiam közé, óriásit tévedsz. Megvannak az eszközeim, hogy ezt megakadályozzam, Robbie pedig elég nagy már ahhoz, hogy tudja, kit vehet komolyan, és kit nem.

Miközben Melanie beszélt, Rafiq egyre jobban elsápadt, és amikor az asszony befejezte mondandóját, jó időbe telt, mire nagy nehezen sikerült összeszednie magát.

- Én lassan már semmit nem értek - szólalt meg végül szomorúan. - Ha valóban ez a véleményed rólam, miért kerestél fel?

- Mert Robbie-nak szüksége van rád - suttogta Melanie.

- És az elmúlt hét évben nem volt szüksége rám?

- Nem - rázta meg a fejét Melanie. - Addig itt volt neki William.

4. FEJEZET
Rafiq úgy nézett Melanie-ra, mintha tőrt döfött volna a szívébe. Az asszonyban csak ekkor tudatosult, mit válthatnak ki a szavai ebből a büszke férfiból, és egy pillanatra minden dühéről megfeledkezett. Ugyanakkor aggódva várta, hogy Rafiq túljusson az első döbbenetén. Arra azonban gondolni sem mert, mi vár rá utána.

Nem sejtette, hogy a férfi már rég nem a személyes bosszúvágyával van elfoglalva. Hiszen ha mélyen magába nézett, szembesülnie kellett azzal a ténnyel, hogy mindaz, amit Melanie a fejéhez vágott, sajnos szóról szóra igaz.

Bármilyen nehezére esett, el kellett ismernie, valóban csak akkor hitte volna el, hogy ő a gyerek apja, ha egykori szerelme csalhatatlan bizonyítékokkal szolgál neki. És utána is mindent megtett volna annak érdekében, hogy fiát kivegye egy olyan nő kezéből, akit rossz anyának tartott. Ami azonban az egészben a legszörnyűbb, hogy ezt még most is így gondolta. Így pedig nehéz lesz utat találni a családi megbékéléshez, bármennyire is belátta, hogy a fia érdeke ezt kívánná.

- Jobb lesz, ha most elmegyek - szólalt meg végül, inkább magához, mintsem Melanie-hoz intézve a szavait.

Valami mégis megakadályozta, hogy így tegyen. Talán az, hogy a fia ott aludt az emeleten? Vagy Melanie hatott rá olyan igézően, hogy a lába megtagadta az engedelmességet? Hajdani szerelme mindössze néhány méternyire állt tőle, és ugyanolyan bénultnak látszott, mint ő. Sötét pamutpulóvert viselt, amely finoman simult lélegzetelállítóan formás alakjára. Arca azonban még a szokásosnál is sápadtabbnak tűnt.

Hasonlóan felemás hatást váltott ki a férfiból Melanie farmerja is. A nadrág oly mértékben kiemelte viselője karcsú derekát és nőies domborulatait, hogy tiltott vágyakat ébresztett Rafiqban. Másrészt viszont a látvány fájdalmasan emlékeztette, mennyi oka lenne rá, hogy bizalmatlan legyen hajdani szerelmével szemben.

Melanie azt hitte, pontosan tudja, miért halogatja Rafiq a búcsút, és ezért nyugodtan várt tovább. Mélységesen megértette, hogy a férfi, ha már egyszer itt van, látni szeretné a fiát. Titkon azt kívánta, bárcsak másként alakult volna délelőtti találkozásuk. Akkor Rafiq már régen a saját szemével győződhetett volna meg róla, milyen csodálatos gyermeke van. Nem utolsósorban pedig végre Robbie is megismerhette volna az apját, és nem félne már attól többé, hogy ha az anyjával történne valami, teljesen egyedül marad. Nem kellene esetleg Rafiqnak mesélnie a fiáról? Vagy váljon még vele? Meghallgatná-e egyáltalán? Hirtelen a padlódeszka csikorgása riasztotta fel gondolataiból.

- Mi volt ez? - kérdezte Rafiq, aki szintén felfigyelt a zajra, de a kézenfekvő magyarázat nem jutott azonnal az eszébe.

- Nem mi, hanem ki - felelte Melanie. - Robbie felébredt. Megyek, és megnézem. - Mielőtt kilépett volna a szobából, a férfira nézett. - Légy szíves: maradj addig a nappaliban! - kérte, majd becsukta maga mögött az ajtót.

Elővigyázatossága azonban teljesen feleslegesnek bizonyult, mert Rafiq egyébként sem érezte magát elég erősnek ahhoz, hogy kövesse. Bármilyen nevetségesnek tűnt is, de szinte teljesen megbénította a gondolat, hogy esetleg néhány pillanat múlva a saját fiával kell szembenéznie. Robbie épp akkor jött ki a fürdőszobából, amikor Melanie felért az emeletre.

- Hangokat hallottam lentről - jegyezte meg a fiú álmosan.

- Biztosan a tévé - füllentette az anyja, majd visszakísérte a gyereket a szobájába. - Aludj nyugodtan tovább! - mondta neki, és betakarta.

Sokszor előfordult, hogy fia felébredt az éjszaka közepén, és az anyját kereste. Ezért Melanie most is leült az ágya szélére, hogy ott maradjon vele egy kicsit. Csak amikor már meggyőződött arról, hogy ismét elaludt, akkor osont ki lábujjhegyen a szobából, majd lesietett a lépcsőn, és visszament a nappaliba.

Rafiq épp a kandalló előtt guggolt. Közben rakhatott a tűzre, mert a lángok ismét magasra csaptak. Ahogy a férfi észrevette Melanie-t, felé fordult. Tekintete mégsem rá irányult, hanem továbbsiklott, mintha keresne valakit,

- Robbie kiment a fürdőszobába - tájékoztatta az asszony -, de már megint alszik.

A férfi szemmel láthatóan megnyugodott, és arckifejezése láttán Melanie nagyon elérzékenyült. Rafíq általában mindenki elől elrejtette az érzelmeit, most azonban tisztán látszott rajta, hogy legalább annyira várta a fiával való első találkozást, mint amennyire félt tőle. Ez az ellentmondás tükröződött az arcán, amikor némán bólintva elfordult, és elgondolkodva a tűzbe meredt.

Amikor Melanie pillantása a férfi széles vállára esett, feltűnt neki, hogy Rafiq közben levette a kabátját. A fekete kasmírpulóver valósággal megfeszült izmos hátán, és az asszonynak önkéntelenül is az eszébe jutott, milyen boldog volt, amikor hajdani szerelme vad férfierőtől duzzadó testét magán érezhette.

Ezek az emlékek még ennyi év után is olyan élénken éltek benne, hogy alig tudott úrrá lenni hirtelen feltámadó vágyán,

- Szeretnék bocsánatot kérni tőled, Rafiq - szólalt meg bűntudatosan. - Amit az előbb mondtam, az csak mérgemben csúszott ki a számon. Sajnálom.

- Nem kell bocsánatot kérned. Senki nem veheti tőled rossz néven, hogy dühbe gurultál - felelte a férfi, amikor Melanie már ott állt előtte, - Legkevésbé én - fűzte hozzá szomorúan.

Rafiq egyébként oly kemény vonásai most a tűz fényében szinte lágynak tűntek. De nem csak emiatt érezte úgy az asszony, hogy teljesen más ember áll előtte, mint az, aki néhány órája szabályosan kidobta az irodájából. Ez bátorságot adott neki, hogy megtegye, amit még Robbie ágya szélén ülve eltervezett,

- Gondoltam, örülni fogsz neki - mondta csendesen, és odaadott Rafiqnak egy fényképet, amelyet az imént magával hozott az emeletről.

Néhány héttel ezelőtt készült Robbie-ról az iskolában, aki sötétkék köpenyében inkább kis felnőttnek hatott, mint hétéves gyereknek. Sietségében nem talált másik felvételt, és ha nem is ez a legjobb, de Rafiq legalább könnyedén megállapíthatja róla, mennyire hasonlít rá a fia.

Ahogy a férfi nézte a képet, egyre szembetűnőbbé vált a megilletődöttsége, ami még jobban megindította Melanie-t is.

Lélegzet-visszafojtva várta a férfi első szavait. Másrészt viszont a legszívesebben magára hagyta volna Rafiqot az érzéseivel.

A levegőben érezhető feszültség azonban képtelenné tette rá, hogy akár egy lépést is tegyen. Ehelyett továbbra is a döntő pillanatra várt, hogy megtudja, milyen hatással van a férfira a fia fényképe.

Amikor Rafiq végül ráemelte a tekintetét, Melanie csaknem megijedt, mert pillantása bármit jelenthetett. Egyszerre végtelenül kicsinek és védtelennek érezte magát e mellett az óriás mellett, és amikor a férfi kinyújtotta felé a kezét, hogy megfogja a karját, még a lélegzete is elállt.

Lelkiekben már a legrosszabbra is felkészült, amikor Rafiq arckifejezése minden átmenet nélkül megváltozott. És Melanie előtt hirtelen világossá vált, hogy most minek kell következnie, de a tiltakozó szavak az ajkára fagytak. Amúgy sem sokat értek volna, mert a férfi már lehajolt, hogy megcsókolja. Amikor ajkuk találkozott, az asszony megborzongott, annyira felkavaróan hatott rá Rafiq testi közelsége, amit oly sokáig nélkülözni kényszerült.

Ez a csók azonban nem hasonlított a délelőttire. Nem mintha kevésbé meglepetésszerűen jött volna, vagy hiányzott volna belőle a szenvedély. Azonban sokkal gyengédebbnek tűnt annál, mert nemcsak a vonzó fiatal nőnek szólt, akit Rafiq megkívánt, hanem az anyának is, aki öt ilyen csodálatos fiúval ajándékozta meg.

Annál inkább megdöbbent Melanie, amikor a férfi egyszer csak felegyenesedett, visszahúzta a kezét, sarkon fordult, majd vette a kabátját, és kiment a nappaliból. Néhány másodperc múlva a bejárati ajtó csukódása hallatszott. Amikor Rafiq autójának a motorja felbőgött, az asszony még mindig mozdulatlanul állt a szobában, és magyarázatot próbált találni a történtekre.

Bármennyire szerette volna azonban a férfi elrejteni, mi zajlik le benne, Melanie megfejtette menekülésszerű távozásának okát.

Rafiqnak a fia fényképe láttán könny szökött a szemébe!

A férfit tehát néhány másodpercre cserbenhagyta az önuralma, és ezt nehezen viselte végzetesen büszke természete. Melanie sejtette, milyen megalázó tapasztalat lehet ez számára. Ezért most még erősebben gyötörte az önvád, amiért a bankban tett látogatásakor nem volt elég mersze elmondani neki az igazságot. Akkor megkímélhette volna Rafiqot ettől a szégyentől. Csakhogy nem tudta legyőzni a gyávaságát. És emiatt most annyira röstellte magát, ahogy eddig még életében soha.

Rafiq az íróasztalánál ült, és éppen becsukta a mappát, amelyet már két napja állandóan tanulmányozott. A puszta számokkal dolgozni és helyes következtetéseket levonni belőlük gyerekjáték volt a számára. Sokkal nehezebben boldogult azonban, ha emberi játszmákban kellett részt vennie. A pénzbefektetések területén százszor jobban kiismerte magát, mint az érzelmek világában. Zűrzavaros gondolataiból a telefon csörgése riasztotta fel. Randal Soames jelentkezett a vonal túlsó végén:

- Csak szeretném még egyszer hallani, hogy valóban ez a végső döntése.

- Természetesen. - felelte Rafiq.

- Remélem, tudja, mit csinál. Ha egy nap megnősülne, és családot szeretne alapítani...

- Beszélt azóta Melanie-val? - vágott a szavába Rafiq.

- Még nem volt alkalmam rá. Ma reggel valami rendezvényen vett részt a fia iskolájában, de később megpróbálom még egyszer.

- Rendben - hagyta rá mogorván a férfi, és letette a kagylót. Hosszú órákon keresztül tanulmányozta az iratokat - nem utolsósorban azért, hogy többet tudjon meg a fiáról. De még azt sem sikerült kiderítenie, melyik iskolába jár. Haragudott magára, és haragudott az egész világra. Zsebre tett kézzel odaállt az ablakhoz. Reggel óta elő sem bújt a nap, ráadásul most még az eső is zuhogott, mintha dézsából öntenék. Legalább az időjárás alkalmazkodik a hangul atomhoz, gondolta keserűen, amikor eszébe jutott a levéltárcájában őrzött fénykép. Egy hétéves kisfiú látszott rajta, az apja szakasztott mása. De ugyan mennyit tudott ő erről a fekete hajú, elragadó mosolyú kisfiúról? A nevénél alig többet. Lehet-e csodálkozni hát azon, hogy nehezére esik megfogalmaznia, mit érez iránta?

Azt biztosra vette, hogy valamilyen módon szereti a fiát, de amíg nem látja őt, lehetősége sincs kimutatnia a szeretetét. És eddig még a közelébe sem sikerült jutnia.

Rafiq természetesen tisztában volt vele, miért okoz számára lelki válságot ez a helyzet, amellyel most szembe kell néznie. A szeretet szó kezdetektől fogva éppoly gyanúsnak tűnt neki, mint az, ami mögötte állt. Saját tapasztalatai világosan bebizonyították, hogy ez az érzés előbb vagy utóbb törvényszerűen szenvedéshez vezet.

Mint általában, a kivétel ez esetben is erősítette a szabályt. Az apja és a testvére minden feltétel és érdek nélkül elfogadta őt olyannak, amilyen, és ezért biztonsággal kijelentheti róluk, hogy szereti őket.

Hogy ez a sógornője, Leona esetében is igaz-e, az már nem tűnt ilyen egyértelműnek a számára. Ami pedig Melanie-t illeti... Egyáltalán nem örült, hogy megint eszébe jutott az asszony. Végül is egyedül ő az oka, hogy már két napja szinte képtelen tisztán gondolkodni.

Ha Melanie nem kavarja össze ennyire az életüket, biztosan nem kerülnek ilyen kilátástalan helyzetbe. Hiába szerette annak idején tiszta szívéből a lányt, ma már ennek semmi jelentősége. Pillanatnyilag az egyetlen kérdés az, milyen megoldást találjanak arra, hogy három ember jogait egyidejűleg érvényesíthessék.

El tudta képzelni, milyen nehéz feladat előtt állnak. Elég, ha arra gondol, hány kapcsolat ment tönkre a baráti körében az utóbbi években, ráadásul számtalanszor meggyőződhetett róla, hogy a zátonyra futott házasságok igazi vesztesei rendszerint a gyerekek.

- Tessék! - szólt ki szórakozottan, mert kopogtattak az ajtón.

Kadir lépett be, majd zavartan elindult felé. Nyilván kintről jött, mert kabátja még mindig esőcseppektől csillogott.

- Levelet hoztam - közölte.

- Kitől? - kérdezte Rafiq barátságtalanul, mert alig vetett egy pillantást a sárgászöld borítékra, már tudta, nem hivatalos levélről van szó. A finom kézírás pedig arról árulkodott, hogy a feladó valószínűleg nő, de a neve éppúgy hiányzott a borítékról, mint a bélyeg.

- Azt sajnos nem tudom - felelte Kadir, és megköszörülte a torkát. - A mai postával érkezett egyenesen magának címezve.

Rafíq kelletlenül elvette a levelet, és kinyitotta. Egyetlen papírlapot talált benne, melyen mindössze két mondat állt:

Felmehetek? Itt állok a túloldalon.

A férfi azonnal az ablakhoz sietett, és lenézett az utcára. A szemben lévő ház előtt, esernyővel a kezében valóban ott állt egy magányos alak.

Jóllehet szinte csak a lábát látta, biztosra vette, hogy Melanie az.

- Készítsék elő az autót! - utasította Kadirt, majd levette kabátját a szék karfájáról. Az ajtóban azonban megtorpant egy pillanatra, és visszafordult. - Egyébként meg eszedbe ne jusson még egyszer hazudni nekem, Kadir! - mondta fenyegetően, majd kiviharzott az irodából.

Melanie csak akkor vette észre Rafiqot, amikor már közvetlenül mellette állt.

- Mi ütött beléd? - kérdezte a férfi mogorván, és elvette az esernyőt, hogy kettejük fölé tartsa. - Miért ácsorogsz itt az esőben ahelyett, hogy feljöttél volna az irodámba?

Bár csak pár pillanatig tartott, amíg átkelt az úttesten, Rafiq így is bőrig ázott.

- Nem vállaltam a kockázatot, hogy elkapjon a biztonsági szolgálat az ajtó előtt - emlékeztette rá kíméletlenül Melanie a férfit, hogy nemrég tiltatta ki az épületből.

Rafiq csodálkozó tekintete megerősítette abban a gyanújában, hogy erről időközben már teljesen megfeledkezett.

- Akkor legalább valami mást vettél volna fel! - korholta tovább a férfi Melanie-t, miközben a legközelebbi kapubejárathoz vezette. Ott becsukta, majd letette az esernyőt. - Hiszen te reszketsz! - jegyezte meg félig bosszúsan, félig aggódva, majd levette a kabátját, hogy az asszony vállára terítse.

Melanie a magabiztos és határozott fellépés érdekében ismét a fekete kosztümjét vette fel, ami viszont ezúttal igencsak könnyű viseletnek bizonyult. A kétnapnyi folyamatos őrlődés remény és félelem között azonban képtelenné tette a józan gondolkodásra, különben otthon maradt volna a meleg kandalló előtt ahelyett, hogy egy férfira vár a járdán, akivel egy sötét ház bejárata alá húzódnak be. A ruhaválasztás egyébként más okból sem bizonyult szerencsésnek, és amikor ez tudatosult benne, csak még jobban átkozta magát a könnyelműségéért.

Úgy tűnt, Rafiqnak is hasonló gondolatok járhattak a fejében, sőt az arckifejezése egyértelműen elárulta, hogy nem szívesen maradna meg a puszta gondolatoknál.

Elég volt egy pillantást vetnie a férfira, hogy Melanie-ban is olyan vágyak ébredjenek, amelyek nagyon könnyen eltéríthették volna idejövetele eredeti céljától. Önkéntelenül is megint felidéződtek benne azok a felejthetetlen percek, amelyek a jelenlegi helyzethez vezettek, nevezetesen, hogy van egy közös fiuk.

Annak idején az egész egy kis ügyetlenkedéssel kezdődött. Fel akarta tálalni a vacsorát Rafiqnak, amikor véletlenül hozzáért a vállához. Ez az ártatlan érintés aztán elegendőnek bizonyult ahhoz, hogy szikrát gyújtson benne.

Az este során valahányszor a férfi mögé lépett, hogy bort töltsön, vagy odahozza neki a következő fogást, kicsit mindig jobban előrehajolt a szükségesnél, hogy legalább másodpercekre hozzásimulhasson izmos felsőtestéhez, és érezhesse bódító illatát. Azt a gátlástalanságot, amellyel valósággal rávetette magát Rafiqra, utólag a tapasztalatlanságával magyarázta. Pontosan erre hívta fel a figyelmét akkori munkaadónője, Sally Maitland is.

- Jobb, ha óvatos vagy Rafiqkal! - tanácsolta neki. - Ő arab férfi, akinek az erkölcsi felfogása teljesen más, mint a miénk, hogy finoman fejezzem ki magam. Mindent elkövet majd, hogy ágyba bújj vele, utána pedig megvetésével sújt, amiért olyan könnyen megtetted.

A figyelmeztetés akkoriban falra hányt borsónak bizonyult, ám időközben rájött, hogy Sally igazat mondott. Minden pontosan úgy történt, ahogy megjósolta.

Rafiq még attól sem riadt vissza, hogy házasságot ígérjen neki, csak az ágyába csalhassa. Miután azonban elérte célját, szigorú megvetésével büntette Melanie-t, sőt még azzal is megvádolta, hogy ő a hibás mindenért. Most azonban már itt lenne az ideje, hogy végre a jövetele eredeti céljára Összpontosítson, még akkor is, ha a férfi épp most simít el egy rakoncátlan hajtincset a homlokából.

- Beszélgethetnénk valahol? - kérdezte Melanie. - Ez biztos, hogy nem a legalkalmasabb hely.

- Valóban nem - értett egyet Rafiq, és megigazította a gallért a kabáton, amelyet az imént terített Melanie vállára. Azután végigsimított a hajtókán, és kezét rövid ideig megpihentette az asszony mellén.

Melanie akaratlanul is visszafojtotta a lélegzetét, mert biztosra vette, hogy a következő pillanatban a férfi lehajol, és megcsókolja.

Legnagyobb meglepetésére - vagy inkább csalódására? - Rafiq visszahúzta a kezét, és felvette az esernyőt, hogy kinyissa. Ezután átmentek az út túloldalára. Melanie annyira el volt foglalva a hatalmas pocsolyák kikerülésével, hogy nem is figyelte, merre mennek. Csak akkor eszmélt fel, hogy nem a banknál vannak, amikor Rafiq kinyitotta előtte egy limuzin ajtaját.

- Hova akarsz vinni? - érdeklődött zavartan.

- Valahova, ahol zavartalanul beszélgethetünk - válaszolta a férfi, miközben finoman betessékelte az asszonyt a kocsiba.

Melanie kelletlenül beült hátulra, Rafíq pedig, megkerülve az autót, a másik oldalról szállt be. Amikor helyet foglalt, előrehajolt, és leeresztette az elválasztó ablakot, hogy a sofőrnek megmondja, hova vigye őket. Azután visszahúzta, és hátradőlt az ülésen.

A kocsiban kellemes meleg volt, Melanie mégis időnként fázósan megborzongott, mindenekelőtt azért, mert úgy érezte, mintha csapdába került volna, ahonnan nincs menekvés.

- Inkább a bankba menjünk! - kérte,

- Randal ma délelőtt megpróbált elérni - jegyezte meg Rafiq, ügyet sem vetve az asszony ellenvetésére. - Állítólag valamilyen iskolai rendezvényen voltál.

- Igen, Robbie évfolyama karácsonyi mesét ad majd elő, és ma tartották az első próbát. Kicsit segítettem az osztályfőnökének.

- Melyik iskolába jár?

Melanie megmondta az iskola nevét. Rafiq mintha ismerte volna valahonnan, mert jelentőségteljesen bólintott. Ez persze mást is jelenthetett nála, ahogy az asszonyt erre fájdalmas tapasztalatai emlékeztették. A férfi hangulata olyan gyorsan változott, akár az áprilisi időjárás, és szinte lehetetlen feladatnak bizonyult megjósolni, hogy egy adott pillanatban mi járhat éppen a fejében.

Az egyetlen dolog, amire Melanie akár mérget is vehetett volna, hogy Rafiqnak pontosan kidolgozott terve van. Ezt már maga az a tény is bizonyította, hogy a limuzinjában ültek. Hogy hova viszi azonban, és mi a szándéka vele, azt egyedül csak ő tudta. Meg akarja ölni? Vagy el akarja csábítani?

Melanie inkább az utóbbit feltételezte. Már két nappal azelőtt is erre utalt a viselkedése, amikor felkereste az irodájában. Vajon a kosztüm lehet az oka? És miért van most is olyan érzése, hogy a férfi úgy tekint rá, mint ragadozó a prédájára?

Szégyenletes módon azonban be kellett ismernie, hogy a dolog korántsem háborítja fel. Mentségére legfeljebb azt hozhatta fel, hogy ennek a végtelenül vonzó férfinak soha nem tudott ellenállni. Most is, ahányszor csak rápillantott, érezte azt a varázslatos vonzerőt, ami mindig elgyengítette, ha a közelébe került.

Mégis megdöbbent, amikor a limuzin egy elegáns épület előtt állt meg. Abban a pillanatban már sejtette is, miért nem tartotta megbeszélésre alkalmas helynek Rafiq az irodáját.

- Aligha hinném...

Nem folytathatta, mert a férfi kiszállt az autóból, majd neki is kinyitotta az ajtót. Melanie tétovázását látva türelmetlenül megfogta a csuklóját, és szabályszerűen kihúzta a kocsiból. Utána a szakadó esőről bevezette a házba, ahol a lakása volt.

A portán egyenruhás őr ült. Amikor meglátta Rafiqot, szolgálatkészen felállt, és üdvözölte. A férfi azonban még ekkor sem eresztette el Melanie-t. Finoman maga előtt tuszkolva keresztülvezette az előcsarnokon, egyenesen a lifthez. Amikor a felvonó ajtaja kinyílt, Melanie tett még egy utolsó kétségbeesett kísérletet, hogy kiszakítsa magát Rafiq szorításából. A férfi azonban könnyedén megfogta, és határozott mozdulattal betessékelte a liftbe.

Mielőtt az ajtó becsukódott, Melanie még egyszer ránézett az őrre. Megértő mosolyából könnyen kikövetkeztethette, mire gondol. Nyilvánvalóan Rafiq új barátnőjének hitte őt, aki alig várja, hogy végre a férfi ágyába bújhasson. Természetesen az ő esetében szóba sem jöhetett ilyesmi, és ezt egyértelműen szerette volna a portásnak is a tudomására hozni.

- Tulajdonképpen mit akarsz? - fakadt ki dühösen, miközben a lift szinte hangtalanul vitte őket felfelé. - Én csak Robbie-ról szeretnék veled beszélgetni, nem pedig...

A férfi gúnyos arckifejezése láttán azonban az ajkára fagyott a szó. Rafiq egyszerűen nem bírta megállni mosolygás nélkül. Lehet, hogy Melanie eredetileg tényleg azzal a szándékkal jött, hogy Robbie-ról beszélgessenek, de a lelke legmélyén egészen bizonyosan neki is teljesen más erők munkálkodtak.

Két napja törte rajta a fejét, vajon mi akadályozta meg abban, hogy nyíltan a fia elé álljon. És két teljes napja nem sikerült rájönnie. A válaszra akkor döbbent rá, amikor Melanie a sötét kapualjban ránézett, ő pedig meglátta az arcát. Kapcsolatát a fiával csakis akkor rendezheti, ha előtte tisztázza az anyjához fűződő viszonyát. Ez pedig nyolc éve várat már magára, ama bizonyos nap óta, amikor Melanie becsapta őt, és megcsalta.

A férfi szándékai alapvetően azóta sem változtak. Még mindig meg akarta osztani vele az életét - és természetesen az ágyát is. Ezért elveszi, ami neki jár, és tulajdonképpen az lenne a legszerencsésebb, ha ezt Melanie is így fogná fel.

Annak a kérdésnek pedig, hogy valóban szereti-e az asszonyt, vagy nem, később is ráér a végére járni,

- Alig várom, hogy végre megismerjem Robbie-t! - nyugtatta meg Melanie-t. - Előtte azonban valami mást fogok tenni - jelentette be, amit az asszony már egyébként is jó ideje sejtett. - Az ágyamba viszlek, és a magamévá teszlek. Utána elmegyünk a város legjobb ékszerészéhez, és veszek neked egy gyűrűt. Az egész világnak tudnia kell, hogy hozzám tartozol. Egyszerűen az adósom vagy ezzel az elégtétellel mindazért, amin keresztülmentem miattad.

5. FEJEZET
- Örült vagy! - nézett Melanie zavartan a férfira.

- Meglehet - felelte Rafiq szenvtelenül, miközben a biztonság kedvéért, hogy eszébe se jusson menekülni, az egyik kezét az asszony tarkójára tette. - De akkor te is az vagy. Talán azt hiszed, nem tudom, mennyire sóvárogsz rá, hogy megint szeretkezhess azzal a férfival, aki a legtitkosabb vágyaidat is ismeri és teljesíti?

Melanie-t túlságosan is megdöbbentették a hallottak ahhoz, hogy tiltakozni kezdjen, vagy egyáltalán bármit is válaszoljon a férfi szavaira. Reszkető ajkakkal, tágra nyílt szemmel állt előtte. Amíg azonban mások mindezt a félelem jelének gondolták volna, addig Rafiq nyitott könyvként olvasott a lelkében.

Ő azonnal észrevette rajta azt az elemi erejű vágyat és izgatottságot, amely a hatalmába kerítette. Az első találkozásuk óta már számtalanszor tapasztalhatta Rafiq: ha a közelébe kerül, Melanie elveszíti az önuralmát, levetkőzi gátlásait, és már nem hajtja más, csak az elemi erejű, perzselő vágy. Olyannyira, hogy a férfi máris hallani vélte néma könyörgését.

Nyolc hosszú, minden testi szerelmet nélkülöző esztendő után ez mit sem változott. Azt, hogy Rafiq sem élte át elválásuk óta egyszer sem a beteljesülés tökéletes mámorát, Melanie nem tudhatta. Egyedül azt látta, hogy a férfit most is ugyanaz a szenvedély fűti, és ugyanúgy nem tud uralkodni magán, mint annak idején. Elárulta izzó tekintete, és ahogy száját az övére szorította, mintha a következő pillanatban fel akarná falni.

Melanie szenvedélyesen viszonozta a csókot, és izgatottan felsóhajtott, amikor Rafiq nyelve a szájába hatolt. Az asszony önkéntelenül is a férfi mellére tette a kezét, csípőjével pedig szorosan az övéhez simult.

Csak akkor vette észre, hogy időközben megállt a felvonó, amikor Rafiq felemelte, és anélkül, hogy a csókot egy pillanatra is megszakította volna, kivitte őt a liftből a lakásához. Ott ügyesen kihúzta a kulcsot a zsebéből, kinyitotta a bejárati ajtót, Melanie-t pedig átemelte a küszöbön. Az ajtót a lábával becsukta, majd türelmetlen léptekkel átvágott a hálószoba felé.

Csak közvetlenül a hatalmas ágy előtt tette le Melanie-t, majd gyors mozdulatokkal megszabadult a kabátjától, mint aki egy percet sem akar elfecsérelni a drága időből.

- Ha másként gondolod, szólj nyugodtan! - ajánlotta fel az asszony legnagyobb meglepetésére.

Egy pillanatra Melanie már attól tartott, hogy éppen a férfi fogja meggondolni magát. Aztán rádöbbent, hogy Rafiq csak játszik vele. Pontosan tudta ugyanis, mire vágyik, hiszen már másodszor gombolta ki úgy az ingét, hogy önmaga sem vette észre.

Hogy ne végezzen félmunkát, gyorsan kioldotta Rafiq nyakkendőjét is, majd kihúzta az ingét a nadrágjából, hogy az alsó gombokat is kigombolhassa. Amikor már mindkét ruhadarab a földön hevert, Melanie megigézve vette szemügyre a férfi izmos mellkasát és széles vállát, amellyel talán még a világot is ki tudná fordítani a sarkaiból.

Rafiqnak azonban egyelőre egészen más szándékai voltak, legalábbis erre utalt, hogy türelmetlen ujjakkal elkezdte kigombolni az asszony kosztümkabátját. Melanie ezúttal fekete topot vett fel, hogy ne járhasson úgy, mint a múltkor. Most már azonban bánta elővigyázatosságát, hisz minden ruhadarab csak újabb akadályt jelentett mámoros összeborulásuk előtt. O pedig már rég túljutott azon a ponton, hogy egyáltalán eszébe jusson megtagadni magától leghőbb vágya teljesülését.

Legnagyobb megkönnyebbülésére Rafiq nem késlekedett sokáig, hanem egyetlen mozdulattal lehúzta róla a topot, miközben finoman végigsimított a hátán meg a karján. A férfi érintése Melanie-t szinte áramütésként érte. Belekapaszkodott Rafiqba, és fejét felemelve szinte könyörgött a csókjáért.

Amikor ajkuk egymásra talált, az asszonynak úgy tűnt, mintha visszarepültek volna az időben. Hiába telt el nyolc év, amióta a férfit utoljára ölelte, annyira élénken éltek benne azok a csodálatos pillanatok, mintha csak tegnap történtek volna. Titkon abban reménykedett, hogy Rafiq most bőségesen kárpótolni fogja minden eltékozolt másodpercért, amelyet nélküle kellett eltöltenie.

A férfi, mintha csak Melanie rejtett gondolatait akarná valóra váltani, most kicsatolta a melltartóját, és anélkül, hogy a csókolózást egy pillanatra is abbahagyták volna, addig kényeztette az asszony mellét, míg rózsás bimbói vörösen duzzadozni nem kezdtek az izgalomtól.

Rafiq közben meglazította Melanie derekán a szoknyát. Hogy értékes idejükből egy csepp se menjen veszendőbe, az asszony megfordult, és segített a szoknyának, hogy az is elfoglalhassa méltó helyét a padlón. Utána ismét odabújt a férfihoz, és szorosan a csípőjéhez simult. Csodálatos örömmel töltötte el, ahogy érezte, miként duzzad a férfiban is a vágy.

Rafiq türelmetlenül csúsztatta lejjebb a kezét, és belemarkolt a bugyi leheletvékony anyagába. A parányi kis ruhadarab biztosan azonnal elszakadt volna, ha az asszony nem húzza le magáról gyorsan.

Melanie még észbe sem kapott, Rafiq máris olyan szenvedéllyel szorította magához, hogy elállt a lélegzete. Epekedve emelkedett lábujjhegyre, hogy megcsókolhassa a férfit. A férfit, akihez - úgy érezte - első találkozásuk óta hozzátartozik.

Nyolc éve élt ebben a bizonyosságban, ami mind a mai napig szilárdan tartotta magát benne. Most józan esze mégis azt súgta, ne engedjen a sürgető vágynak, hanem meneküljön el, amíg nem késő.

Azonban minden ellenkezés semmivé foszlott, amikor Rafiq felemelte őt, és lefektette az ágyra. A hűvös selyem szinte csiklandozta a bőrét. Megigézve figyelte, amint a férfi leveti utolsó ruhadarabjait is, és sóvárogva várta, hogy végre ráfeküdjön.

Ahogy Rafiq lehúzta a cipzárját, Melanie izgatottságában önkéntelenül is lehunyta a szemét, és amikor másodpercekkel később ismét kinyitotta, a férfi már meztelenül állt előtte.

Eddig is tudta, milyen lenyűgöző hatással van rá a teste, de most egy pillanatra mégis szinte félelemmel töltötte el a látvány. Elég volt azonban visszaidéznie, milyen végtelen gyönyörrel ajándékozta meg őt annak idején a férfi, hogy ezt a szorongató érzést még csírájában elfojtsa magában.

Végre Rafiq odafeküdt mellé, és szorosan magához húzta. Ahogy a férfi meztelen testét a hosszú évek után ismét a sajátján érezte, attól félt, a következő pillanatban elveszíti az eszméletét. A mohó vágy akarata utolsó morzsáitól is megfosztotta. Ajkát kinyitotta, hogy fogadja a férfi csókját. Rafiq keze közben ismét kéjes kínzásba kezdett. Hihetetlen lassúsággal simított végig a mellén, majd lapos hasán, míg végül ujjai becsúsztak a combjai közé, melyek e végtelenül izgató érintéstől szinte maguktól szétnyíltak.

A harisnya azonban, melyet a hűvös idő miatt vett fel reggel, még mindig rajta volt. Most behajlította a lábát, hogy Rafiq azt is könnyedén lehúzhassa róla.

A következő másodpercben már teljesen meztelenül feküdt az ágyon.

A férfi elkomolyodva nézett a szemébe.

- Még meggondolhatjuk magunkat - szólalt meg rövid hallgatás után.

- Te azt akarod? - kérdezte Melanie csodálkozva.

- Én nem, de te talán igen.

- Én sem - felelte az asszony eltökélten.

- Akkor legyen kívánságod szerint! De csak akkor, ha elfogadod a feltételeimet.

Hogy ezen mit értett, Melanie számára rejtély maradt, mert a következő pillanatban a férfi már megint a mellbimbóját kezdte izgatni a nyelvével.

Az asszony kéjes mámorában a férfi sűrű fekete hajába túrt, majd önkéntelenül is belemarkolt. Amikor pedig Rafiq gyengéden simogatni kezdte a combjai között a teste legérzékenyebb pontját, minden gondolat kihunyt benne, és egész lényét kitöltötte a gyönyör. Szorosan átölelte a férfit, és már szinte az önkívület határára került, mire az végre ráfeküdt.

Ismét halk, figyelmeztető hangot hallott valahonnan a lelke legmélyéről. Térj észre! Teste azonban már nem engedelmeskedett semmilyen utasításnak, csak a kéj útját követte, merre szerelme becézgetései vezették. Rafiq most föléje hajolt, és csípőjét az övéhez nyomta. Melanie pedig a rá váró csodálatos gyönyör biztos tudatában hátrahajtotta a fejét, és remegő vágyakozással kínálta fel az ölét. A férfi végtelenül óvatosan hatolt belé, majd némán ránézett, mintha még egyszer engedélyt akarna kérni arra, ami ezután következik. Csak amikor felismerni vélte a megfelelő választ Melanie tekintetében, akkor emelkedett fel, és engedte szabadjára szenvedélyét, miközben ajkát az asszony szájára tapasztva, csókba fojtotta annak első kéjes sikoltását.

Amikor Melanie végre a szó szoros értelmében eggyé válhatott a férfival, úgy érezte, mintha egy másik világegyetem kapuján léptek volna át, melynek elemei nem anyagból, hanem kéjből és mámorból épülnek fel, végtelen tájai pedig a boldogság mezői, ahol akár egy örökkévalóságig is elcsatangolna az arra tévedt szerencsés utazó. Rafiq pedig, akár egy megvadult mén, egyre magasabbra és magasabbra repítette ebben a csodálatos, ismeretlen világban, olyan szédítő csúcsokra, ahonnan a teljes megsemmisülés mélységei nyíltak. Amikor pedig elértek oda, ahonnan már nem vezetett út tovább, engedtek a feneketlen űr vonzásának, és egymásba kapaszkodva zuhanni kezdtek, felszabadultan és boldogan, a szabadesés tökéletes mámorában, csak egymásnak létezve a semmi közepén, hogy utána - még mindig szédülve a hosszú úttól - visszaérkezzenek megint az ágyba, újjászületve egymás karjában.

Amikor Melanie a végtelennek tűnő percek után kinyitotta a szemét, a téli London borongós fénye szűrődött be az ablakon, és ez még ridegebbé tette a kékes tónusú, amúgy is barátságtalan helyiséget. Az idegenszerűség, amely körülvette, pillanatok alatt kijózanította, és az elmúlt percekben átélt csodás érzéseket most vak rémület váltotta fel.

Mit tettem? - kérdezte magától kétségbeesetten, amikor rádöbbent, milyen helyzetbe került már megint azzal, hogy elveszítette az önuralmát. E pillanatban még a halál gondolata is elfogadhatóbbnak tűnt a számára, mint hogy a szemébe nézzen a férfinak, aki ekkor már ismét nyugodtan feküdt mellette, mintha mi sem történt volna.

Rá sem kellett azonban pillantania, így is tudta, milyen elégedett most önmagával meg a világgal. Hogy ilyen vagy olyan módon a férfi bosszút áll majd rajta, arra az első perctől kezdve számított. Az viszont felkészületlenül érte, hogy célja elérése érdekében semmilyen eszköztől sem riad vissza.

Sötét balsejtelmek kezdték gyötörni, hogy a legnagyobb megaláztatások még ezután várnak rá, ha Rafiq majd kinyitja a szemét, hogy teljességében kiélvezhesse a diadalát. Legalább ezt az elégtételt szerette volna megtagadni tőle. Óvatosan kibújt hát a takaró alól, és felkelt, hogy összeszedje a ruháit, melyek teljes összevisszaságban hevertek a padlón.

- Gyere vissza az ágyba! - ütötte meg a fülét a férfi mélyen zengő hangja, amikor lehajolt a szoknyájáért. Először képtelen volt válaszolni. Amikor azonban felállt, és meglátta Rafiq önelégült, diadalittas arcát, kétségbeesett düh öntötte el.

- Gyűlöllek! - kiáltotta, és könnyekben tört ki. - Te nem is vagy ember, hanem állat!

- Meglehet - felelte szenvtelenül a férfi. - De akkor ez rád is igaz. A te vadságod ugyanis semmiben sem marad el az enyém mögött.

Úgy tűnt, a férfi semmilyen sértést vagy bántást nem akart kihagyni, amelyre alkalma kínálkozott.

- Mondd ki nyugodtan, milyen nőnek tartasz! - vágta oda gúnyosan Melanie, miközben a többi ruhadarabja után kutatott. - Miért állsz egyáltalán szóba velem, ha ennyire megvetsz? Azt persze azért elfogadtad tőlem annak idején, hogy neked ajándékozzam az ártatlanságomat.

- Sajnos csak félig ajándékoztad nekem - jegyezte meg Rafiq, és lehúzta magáról a takarót. - Mivel szinte azonnal továbblibbentél az unokatestvéred karjába - folytatta, miközben vészjósló tekintettel elindult az asszony felé.

Melanie csak most döbbent rá, hogy a férfi még mindig anyaszült meztelen. Az izmos testből sugárzó nyers erő hirtelen annyira megfélemlítette, hogy ösztönösen a melle elé kapta a ruháját.

- Először is Jamie csak a mostoha-unokatestvérem - helyesbített a tőle telhető leghatározottabb hangon. - Másodszor pedig semmi kedvem olyan dolgokról beszélgetni veled, amelyek...

- És miért nem? - vágott a szavába Rafiq.

- Mert úgysem hinnél nekem - felelte határozottan Melanie. - És most mondd meg, hol van a fürdőszoba!

- Csak azt áruld el nekem...

- Eszem ágában sincs - szakította félbe dühösen Rafiqot az asszony. - Nyolc évvel ezelőtt minden erőmmel próbáltalak meggyőzni, hogy hallgass meg. Most már akkor sem mondanék semmit, ha térden állva könyörögnél.

A férfi nyilván belátta, hogy felesleges tovább makacskodnia, mert szó nélkül egy ajtóra mutatott. Melanie megkönnyebbülten sarkon fordult, és besietett a fürdőszobába. A biztonság kedvéért bezárta maga mögött az ajtót, amíg felöltözött, ijedten vette észre, hogy idegességében néhány fontos ruhadarabját a hálószobában felejtette. A melltartóját és selyemharisnyáját éppen úgy hasztalanul kereste, mint a bugyiját.

Kénytelen volt belenyugodni, hogy úgy fog felöltözni, mint valami utcalány, és nekilátott, hogy felhúzza a topot. Amikor a könnyű anyag a mellbimbójához ért, szúró fájdalmat érzett, ami ismét eszébe juttatta az imént történteket.

Pillanatok alatt belebújt a kosztümjébe. Mielőtt elhagyta volna a fürdőszobát, még belenézett a tükörbe, ám a látványt meglehetősen lehangol ónak találta.

Szeme alatt sötét karikák húzódtak, az ajka felpüffedt. Haja loncsos fürtökben lógott a vállára, sampon és fésű után kiáltva.

Otthon még egy megpróbáltatás vár rá, gondolta rosszkedvűen. Robbie nemsokára megjön az iskolából. Ahhoz, hogy nyugodtan a szemébe nézhessen, sokkal több önuralomra lesz szüksége, mint amennyit e pillanatban feltételezett magáról.

Annál fontosabb, hogy gyalázata színterét a lehető leggyorsabban elhagyja - még akkor is, ha közben megint félmeztelenül kell látnia Rafiqot.

Amikor zavartan kiment a fürdőből, a férfi már várta. Igaz, időközben felvett egy köntöst, de mivel úgysem kötötte össze a derekánál, nyugodtan megtakaríthatta volna magának ezt a fáradságot.

- Nem láttad a táskámat? - kérdezte Melanie anélkül, hogy ránézett volna.

- Ott van az ágyon. De maradhat is még egy darabig.

- Hogyhogy? - kapta fel a fejét idegesen az asszony - Abban van a lakáskulcsom, és...

- Amire egyelőre nem lesz szükséged - jelentette ki ellentmondást nem tűrő hangon a férfi. - Vagy már elfelejtetted az egyezségünket?

- Miféle egyezségünket? - Melanie először valóban nem tudta, miről beszél Rafiq. Lassan azonban eszébe jutott, hogy a férfi bizonyos „feltételeket" emlegetett, amelyeket ő türelmetlen vágyakozásában nem firtatott.

- Légy szíves, engedj el! - kérte ijedten, mert már attól félt, hogy Rafiq a végsőkig elmegy a megalázásában.

- Ugye nem akarsz így emberek közé menni? - kérdezte a férfi gúnyosan, miközben diadalittasan felhúzta az alsónadrágját. - Hamarosan ugyanis nekiindulunk, és felkeressük a város legjobb ékszerészét, hogy gyűrűt vegyünk neked. Meglehetősen ingerlő látvány lesz viszont, ha a kirakat fölé hajolva kivillan a rövid kis szoknyád alól az a bájos kis popód. Legalább a harisnyádat vedd fel. Hűvös és nedves az idő odakinn.

Melanie szinte szoborrá dermedve hallgatta a férfi szavait. Mélységesen megrendítette a kijelentése, hogy gyűrűt akar neki venni.

- Ezt nem gondolhatod komolyan! - csóválta meg a fejét teljesen összezavarodva.

- Dehogynem, ha odaadod a tested, az enyém vagy, és veled együtt a fiam is. Össze fogunk házasodni, Melanie, hiába is ágálsz ellene. Nem engedem, hogy Robbie az apja nélkül nőjön fel.

- Ezt nyolc évvel ezelőtt kellett volna meggondolnod! - fakadt ki az asszony kétségbeesetten, és nekitámaszkodott az ajtófélfának, nehogy elveszítse az egyensúlyát. - Honnan veszed a bátorságot, hogy beleavatkozz az életébe, amikor még egyszer sem láttad?

- Ez talán az én bűnöm? - vonta fel a szemöldökét Rafiq felháborodottan. - Egyébként meg nagyon jól tudom, hogy érzi magát az a gyerek, akit csak az egyik szülője nevel, és abban a hitben él, hogy a másik csupán koloncnak tekintené a nyakán. Érted már, miért akarom ettől Robbie-t mindenképpen megkímélni?

Ezelőtt Rafiq soha nem szólt egy szót sem Melanie-nak a gyermekkoráról, és az a kíméletlen őszinteség, amellyel most beszélt róla, a lelke mélyéig felkavarta.

- Szerencsére Robbie megmenekült a legrosszabbtól - közölte Rafiqkal. - William olyan volt számára, mintha az apja lett volna.

Amit azonban vigasztalásnak szánt, az annyira feldühítette a férfit, hogy szinte megijedt tőle.

- Valóban azt hiszed, pótolni tudta volna valaha is bárki az anyámat? - tört ki belőle keserűen. Nyilván azért is dúlt benne a méreg, amiért így kiadta magát Melanie-nak.

- És miért hagyott el téged?

- Azt már nem tehette meg - válaszolta sötéten a férfi. - Ugyanis rögtön a születésem után meghalt - folytatta, miközben odament a ruhásszekrényhez. - Fiatal, csodaszép francia nő volt, aki a világ legósdibb trükkjével akart megszerezni magának egy gazdag férfit, éspedig úgy, hogy teherbe esett tőle - fűzte hozzá megvetően, miközben önkéntelenül is Melanie-ra pillantott.

Akármivel vádolja is azonban a férfi, az asszony elhatározta, hogy nem hagyja kihozni magát a sodrából. Elvégre Rafiq csak pár napja tud a fia létezéséről, és ez a tény már önmagában is mérhetetlenül felzaklatta.

- Alig esett teherbe, máris zsarolni kezdte az apámat, hogy elveteti a gyereket. Nemcsak sok fáradságába, hanem mindenekelőtt sok pénzébe került apámnak, hogy eltántorítsa a szándékától - mesélt tovább a férfi. - Arra viszont már nem sok ideje maradt anyámnak, hogy ki is élvezze azt, amit összeügyeskedett.

- Nem gondolod, hogy elhamarkodottan törsz pálcát a feje felett? - ráncolta össze a homlokát Melanie. - Biztosan csodálatos anya lett volna, ha nem hal meg olyan korán.

- Azt aligha hinném - felelte Rafíq határozottan. - Már jó előre kikötötte, hogy a szülés pillanatától kezdve az apám vállalja a gondozásom, ő pedig otthagyhasson minket.

- Ez korántsem jelenti, hogy csakugyan így is tett volna - vélte az asszony. - Ha csak egyszer is a karjába vesz, attól könnyen megváltozhatott volna a véleménye. Ameddig ezt nem zárhatod ki, nincs jogod ítélkezni.

- Igazán nem vártam volna tőled ennyi megértést - jegyezte meg Rafiq metsző hangon, és elindult Melanie felé. - Csak nem belőled is a rossz lelkiismeret beszél? Végül is esélyt sem adtál nekem, hogy jó apja lehessek a fiamnak.

- Még mindig van rá lehetőséged - válaszolta az asszony, és zavartan hátrálni kezdett. - Anélkül is, hogy összeházasodnánk.

- Ez tévedés. - Rafiq megfogta Melanie állát, kényszerítve rá, hogy a szemébe nézzen. - Az én fiam nem fogja magán viselni a bélyeget, hogy házasságon kívül született. Ráadásul azt sem szeretném megkockáztatni, hogy egy napon hozzámenj egy másik férfihoz, aki esetleg úgy bánik majd vele, mint valami leprással.

Melanie-nak minden oka meglett volna rá, hogy féljen ettől a kiszámíthatatlan férfitól, aki most olyan sötét tekintettel nézett rá. Mégis, ebben a pillanatban csupán részvétet érzett iránta.

- Mi tett ennyire keserűvé, Rafiq? - kérdezte.

A férfiban azonban csak annyi tudatosult, hogy a kelleténél többet mondott el magáról.

- Az nem tartozik ide - felelte nyersen, és elhúzta a kezét.

- Légy szíves, mondd el! - kérlelte Melanie, és Rafiq vállára tette a kezét.

A férfi dühkitörése teljesen váratlanul érte.

- Menj innen! - Valósággal kirobbantak belőle a szavak, és félve, hogy nem lesz ura önmagának, hátrébb lépett. Az asszony akaratlanul is olyan régi sebeket szakított fel benne, amelyeknek még az emléke is hihetetlen fájdalmat okozott. Olyannyira, hogy úgy érezte, ebben a pillanatban bármire képes lenne.

- Tűnj el innen, mielőtt megbánnád! - figyelmeztette újból Melanie-t, és hátat fordított neki.

Az asszony azonban mintha nem akart volna tudomást venni a helyzet komolyságáról. Ahelyett hogy menekülni próbált volna, odaállt a férfi mögé, és átölelte.

Rafiq tett még egy utolsó kísérletet, hogy leküzdje a haragját: megragadta Melanie csuklóját, és felé fordult.

- Ne játssz a tűzzel! - figyelmeztette nyomatékosan.

Az asszony azonban nem tudott másként cselekedni: lábujjhegyre állt, és megcsókolta.

Rafiq rendkívüli módon csodálta a bátorságáért. Az ő helyében minden nő megfutamodott volna, mert nem sejthette, milyen veszélynek teszi ki magát. A férfi már arra sem fordított időt, hogy viszonozza a csókját. Ehelyett csak felemelte Melanie-t, és háttal a falnak szorította. Amikor az asszony ösztönösen köré kulcsolta a combját, felcsúszott a szoknyája, felfedve vágyban izzó ölét.

Rafiq olyan vad elszántsággal hatolt belé, hogy Melanie-nak elakadt a lélegzete. Hogy ne veszítse el az öntudatát, karját a férfi nyaka köré fonta, és körmét a vállába mélyesztette. A fájdalom, amelyet ezzel okozott neki, úgy tűnt, csak szenvedélyesebb rohamra ösztökélte. A gyönyört úgy élték át, mint valami pusztító orkánt, amely magával ragadta őket, hogy aztán végül erejét vesztve eleressze kimerült áldozatait.

Amikor Melanie ismét megérezte a szilárd talajt a lába alatt, egy darabig még attól félt, hogy összecsuklik, mint egy rongybaba. A férfi viselkedése ugyan megrémisztette, de közben szégyenkezve ismerte el, hogy soha még ilyen magával ragadó élményben nem volt része.

- Amit tettem, az megbocsáthatatlan - szólalt meg Rafiq önvádtól gyötörtén, és nem mert az asszony szemébe nézni. - De egyáltalán nem akarok bocsánatot kérni tőled ezért. Csupán bízom benne, nem büntetsz érte azzal, hogy eltiltod tőlem a fiamat.

- Nem az imént mondtad, hogy feleségül akarsz venni? - kérdezte Melanie könnyekkel a szemében.

Rafiq úgy meredt rá, mintha kínaiul beszélne hozzá.

- Ez azt jelenti...?

Nem tudta befejezni a mondatot, annyira hihetetlennek tűnt számára a gondolat.

Alapjában véve Melanie-nak is, ezt be kellett ismernie. Mégis, most mindennél világosabban látta, hogy ezt a férfit, aki időnként ugyan nagyon könyörtelen, de legalább annyira sebezhető is, semmiképp sem akarja elveszíteni.

- A feleséged szeretnék lenni - suttogta.

- De miért? - kérdezte Rafíq hitetlenkedve.

Erre a kérdésre szinte önkéntelenül adódott a válasz. Mert ugyanúgy szerette Rafiqot most is, mint nyolc évvel ezelőtt. És hiába vágott a férfi akárhány megalázó sértést a fejéhez, élete utolsó napjáig így fog érezni. Mindezt azonban még saját magának is nehezére esett ilyen nyíltan beismerni, Rafiqkal pedig e pillanatban egyenesen lehetetlen lett volna megértetni.

- Mert Robbie-nak szüksége van rád - felelte, amikor eszébe jutott, hogy egyszer már válaszolt hasonlóképp a férfinak. Ez két napja történt, és azóta mintha csak körbe-körbe forogtak volna. Nyilván Rafiq fejében is hasonló gondolatok jártak, mert továbbra is csak összeráncolt homlokkal meredt maga elé. Melanie a férfi hallgatását gyötrelmesebbnek érezte, mintha egyből határozott nemmel felelt volna.

- Ahogy akarod - szólalt meg végül Rafiq, és ez majdnem úgy hangzott, mintha a vak sorsra bízná magát. - Akkor most felöltözöm. Te is menj a fürdőszobába, és hozd rendbe magad... mielőtt elindulnánk! - fejezte be a mondatot, rosszalló tekintettel mérve végig az asszonyt.

6. FEJEZET
Amikor a sofőr kinyitotta a kocsi ajtaját, Melanie megkönnyebbülten fellélegzett. Ő is, Rafiq is túlságosan feszültnek érezte magát ahhoz, hogy valami felületes társalgásba kezdjenek az autóban. Így aztán alig váltottak néhány szót, amíg meg nem érkeztek az asszony háza elé.

Miután kiszálltak a kocsiból, Melanie idegesen kereste táskájában a bejárati ajtó kulcsát. Közben pillantása a gyűrűre esett, amelyet nem sokkal korábban kapott Rafiqtól. Aranyból készült, és tökéletes csiszolású gyémántok díszítették. Természetesen egy egész vagyonba került. Önkéntelenül is visszanézett a férfira, akitől ezt az értékes ajándékot kapta. Rafiq méretre készült sötétszürke öltönyt viselt, fehér inget és kék nyakkendőt, így csupán sötét bőrszíne emlékeztetett arab származására.

Melanie biztosra vette, hogy a férfi nagy gonddal válogatta össze öltözékét. De ha azt hitte, ezzel lekenyerezheti a fiát, nagyot tévedett. Ezzel a tiszteletet parancsoló külsővel a legjobb esetben is csak azt érheti el, hogy Robbie megilletődik.

Miközben a limuzin elhajtott, Rafiq az asszonyt figyelte. Időközben elállt az eső, és a felhőtakaró alól szórványosan kezdtek előbújni az első kíváncsi napsugarak. A férfinak feltűnt, hogy amikor Melanie kivette a kulcsot a táskájából, önkéntelenül is a gyűrűre pillantott, amelyet ő ajándékozott neki.

Egyszerűen megmagyarázhatatlan rejtélynek tűnt a számára, hogy az asszony a történtek ellenére is hozzá akar menni feleségül. Anyagilag egyáltalán nem szorult segítségre, és ha a fia végül mégsem jönne ki az apjával, akkor talán semmi alapja nem marad a házasságuknak. Vajon mit tenne ebben az esetben Melanie? Elküldené őt a pokolba? Vagy már régen rájött, hogy nem pusztán a fia miatt akarja ezt a házasságot Rafiq? Kelletlenül bár, de úgy döntött, későbbre halasztja a kérdés megválaszolását. Pár percen belül megismeri a fiát, és ez a tény olyan izgatottsággal töltötte el, hogy már nem is igen tudott másra gondolni,

- Érezd magad otthon! - mondta neki Melanie, amikor a nappaliba léptek. - Gyorsan felmegyek, és átöltözöm, mielőtt...

Nem fejezte be a mondatot, hogy ne bizonytalanítsa el még jobban Rafiqot.

Nem kerülte el ugyanis a figyelmét, hogy a férfi nem csupán várakozásteljes örömmel néz a találkozás elé, hanem egyre nagyobb feszültséggel is.

- Ha gondolod, közben begyújtok a kandallóba - ajánlotta fel Rafiq.

- Rendben - bólintott Melanie, bár fölöslegesnek tartotta tüzet rakni. A központi fűtés működött, kellemes meleg töltötte be a házat. A férfi azonban nyilván szerette volna valamivel lefoglalni magát.

- Azonnal jövök. - Melanie a kandalló fölötti faliórára nézett. - Fél négy lesz mindjárt, Robbie legkésőbb tíz percen belül megérkezik az iskolából.

Miközben Rafiq fát rakott a kandallóba, hallotta, hogy az asszony felsiet a lépcsőn. Valószínűleg nem szerette volna, ha Robbie a fekete kosztümjében látja. Vagy talán azért akart átöltözni, hogy ruházatával is feledtesse kicsapongásának emlékét?

Miután Melanie felvette a farmernadrágját és egy sötétkék gyapjúpulóvert, mindjárt sokkal jobban érezte magát. A tükörbe azonban még fésülködés közben sem mert belenézni, anélkül is tudta, hogy fékeveszett szeretkezésük nyomai még mindig láthatók az arcán. Szerencsére nem maradt ideje a gyengesége miatt marcangolni magát, mivel az előtte álló feladatok teljes összpontosítást igényeltek. Ezért minden egyéb gondolatot elhessegetve gyorsan belebújt a szandáljába, hogy még Robbie érkezése előtt leérjen a földszintre. Épp a lépcsőn lépkedett lefelé, amikor meghallotta a bejárati ajtó csapódását.

- Szia, mami! - üdvözölte a fia örömtől sugárzó arccal, és letette az iskolatáskáját.

- Szia, Robbie! - viszonozta a köszönését Melanie, megpróbálva leplezni idegességét. - Mi történt az iskolában?

- Karácsonyi üdvözlőlapot készítettünk - újságolta büszkén a fiú. - Megmutassam?

- Később megnézem - ígérte az asszony, majd leguggolt, hegy Robbie ingét betűrje a nadrágjába, és zilált haját legalább nagyjából rendbe hozza. - De előbb van még egy meglepetésem a számodra.

- Miféle meglepetés? - kérdezte a kisfiú kíváncsian.

- Azonnal meglátod - egyenesedett fel Melanie. Akaratlanul is a nappali felé nézett, és izgalmában szinte a torkába ugrott a szíve.

Mégis sikerült magára erőltetnie egy mosolyt, amikor ismét Robbie felé fordult, és megfogta a kezét.

- Szeretnélek bemutatni valakinek - mondta, majd bevezette a nappaliba.

Amikor beléptek, a fiú önkéntelenül is megállt, és kíváncsi pillantásokkal méregette a kandalló előtt álló férfit. Rafiq egyenesen szánalmas látványt nyújtott. Az egyébként magabiztos és határozott fellépésű férfi csak állt mozdulatlanul. és olyan zavart képet vágott, mintha egyáltalán nem tudna mihez kezdeni magával, Melanie tulajdonképpen hasonlóan érezte magát, de ha már az értelmére nem támaszkodhatott, akkor ő legalább segítségül hívhatta az anyai ösztönét.

- Rafiq, ő Robbie - bökte ki nagy erőfeszítés árán, mielőtt lehajolt volna a fiához. - Robbie - suttogta fojtott hangon ő az…
- ...apám - fejezte be helyette a mondatot a fiú.

Melanie sok mindenre számított, és sok mindentől tartott, de hogy Robbie első látásra felismeri az apját, az teljesen felkészületlenül érte. Még mindig józanabbul viselkedett azonban, mint Rafiq, akinek a döbbenet szabályszerűen kiült az arcára.

- William szobájában láttam egy fényképet, amelyen rajta vagy - fedte fel Robbie a titkot, amelybe még Melanie sem volt beavatva. - Az újságból vágta ki. Azt hiszem, Egyiptomban készült. De azon nem öltönyt viselsz, hanem kaftánt - tette még hozzá, ezzel is bizonyítandó, milyen jól tájékozott. - A melletted álló nőn pedig olyan fodros ruha van, amilyenben a táncosnők szoktak fellépni.

Az fel sem merülhetett, hogy Robbie az ő korában szándékosan gyötörni akarta volna az anyját. Ezért Melanie lesújtó pillantása nem is a fiának szólt, hanem Rafiqnak.

A férfi azonban csak Robbie-t figyelte meghatottan, aki közben már elengedte az anyja kezét, és olyan magától értetődő természetességgel ment oda az apjához, mintha számított volna az érkezésére.

Melanie haragja egy pillanat alatt elpárolgott, és elbűvölve várta, vajon hogyan fogja üdvözölni Rafiq a fiát. A férfi azonban csak állt ott továbbra is mozdulatlanul, nem tudván, mit mondjon, mit tegyen. Amikor gyermeke már közvetlenül előtte állt, végre kizökkent bénultságából.

- Szia, Robbie! - szólalt meg rekedt hangon.

- Szia, apa! - köszöntötte a fia a félelem legkisebb jele nélkül, majd felemelte a karját, hogy az apja elérje a kezét.

Amikor Rafiq végül lehajolt, hogy valami végtelen gyengédséggel megfogja a gyermeke kezét, Melanie nem tudta tovább visszatartani a könnyeit. Álmában sem remélte volna, hogy kettejük között ilyen hamar megtörik a jég. És amennyire megkönnyebbült Robbie természetes viselkedése láttán, legalább annyira boldoggá tette a Rafiq arcán tükröződő büszkeség.

- Tényleg tudsz lovagolni? - érdeklődött Robbie kíváncsian. - Persze tevén, úgy gondoltam. - Melanie számára valószínűleg örök rejtély marad, hogy jutott a fiának épp ez a kérdés az eszébe. De hogy egyáltalán fel merte tenni, azt már eleve jó jelnek tekintette. Legnagyobb megkönnyebbülésére Rafiq is így gondolta.

- Tényleg tudok lovagolni - felelte mosolyogva -, lovon és tevén egyaránt.

- Akkor igaza volt Williamnek - árulta el Robbie, miért pont ez érdekelte. - Az is igaz, hogy..

Melanie úgy döntött, magára hagyja apát és fiát, hadd ismerkedjenek össze. Egy harmadik személy valószínűleg csak zavarná most őket.

- Készítek valami ennivalót - mondta, majd kisietett a konyhába. Mielőtt azonban hozzálátott volna a főzéshez, leült egy székre, és szabad folyást engedett a könnyeinek.

Hamarosan azonban összeszedte magát, felállt, és a tűzhelyhez ment, hogy elkészítse Robbie kedvenc ételét. Azután kiment a konyhából, és megterítette az asztalt a nappaliban. Csodálkozva állapította meg, hogy Rafiq és Robbie időközben már visszavonult William egykori szobájába.

Melanie arra gondolt, a fia biztosan meg akarja mutatni apjának a fényképet, amely róla készült. Annál jobban meglepődött, amikor látta, hogy egy Rahman-térkép fölé hajolnak, amelyet az íróasztalon terítettek ki. Olyan élénk beszélgetésbe merültek, hogy észre sem vették, amikor Melanie belépett.

- Ez a folyó nyáron kiszárad, télen pedig annyira sok víz folyik benne, hogy a beduinoknak le kell bontaniuk a sátortáborukat - magyarázta Robbie olyan határozottsággal, mintha nem is Londonban, hanem Rahmanban nőtt volna fel.

- De hát honnan tudod te mindezeket? - kérdezte Rafiq elbűvölten.

- Williamtől - felelte Robbie látható büszkeséggel. - Azt is ő mondta, hogy az egész környéken a tiéd a legnagyobb oázis. Nem a te nevedet viseli?

- Fordítva - mosolygott a férfi. - A mi családunk vette fel az Al-Quadim nevet az oázis után. Egyébként nem is az enyém, hanem az apámé.

- Még mindig olyan beteg? - tudakolta Robbie, Rafiq legnagyobb csodálkozására.

- Ezt is William mesélte neked?

A fiú bólintott, és egyszerre aggodalom tükröződött az arcán.

- De már biztosan jobban van - csillant fel hirtelen a szeme. - Egyébként nem tudtál volna meglátogatni, ugye?

Melanie észrevette, Rafiqot mennyire zavarba hozta ez a kérdés.

- Elkészült a vacsorátok - szólalt meg, hátha így sikerül feloldania a kínos helyzetet.

- Na végre, hogy itt vagy, mami! - Robbie sugárzott a boldogságtól, amikor meglátta az anyját. Rafiq is rápillantott, de ha Melanie barátságos mosolyra számított, akkor tévedett.

- Apával egész idő alatt Rahmanról beszélgettünk - újságolta lelkesen a fiú.

Az apa szó olyan magától értetődően jött a nyelvére, mintha mindig is együtt lettek volna Rafiqkal.

Melanie-ban önkéntelenül is számtalanszor felmerült már a kérdés, hogy a férfi meg tud-e majd felelni a fia elvárásainak Az a boldogtalan kifejezés, amely most Rafiq arcán feltűnt, mindenesetre újból kétségeket ébresztett benne.

- Örülök neki - felelte nagy erőfeszítés árán a fiának, de mosolyra ezúttal már nem futotta az erejéből. - Most már tényleg öltözz át, és mosd meg a kezed! A kedvenc ételedet készítettem vacsorára.

- Tonhalas nudli! - ugrott nagyot örömében Robbie. Mielőtt kiment a szobából, Rafiq felé fordult: - Ígérd meg, hogy itt maradsz, amíg visszajövök!

- Itt maradok - ígérte a férfi.

- Rendben - kiáltotta a fiú megkönnyebbülten, és kirohant a szobából, hogy minél gyorsabban végezzen.

Alig maradtak egyedül a szülei, Rafiq hátat fordított Melanie-nak, és az íróasztal elé állt.

- Soha nem fogom ezt neked megbocsátani - jelentette ki gyűlölettől égő hangon, még mindig a térképre meredve.

Melanie a legjobb akarattal sem tudta mire vélni a férfi hirtelen hangulatváltozását.

- De hát miről beszélsz? - kérdezte értetlenül.

- Erről! - Rafiq a tenyerével Rahman térképére csapott. - Robbie majdnem jobban ismeri a családomat és a saját hazámat, mint én. Csakhogy mindezeket nem az apjától hallotta, hanem valaki mástól!

- William olyan viszonyban...

- Észrevettem - vágott az asszony szavába nyersen Rafiq. - Hiszen Robbie másról sem beszélt. Ezért itt az ideje, hogy egy kicsit részletesebben is beszámolj nekem a William Portreathhez fűződő kapcsolatodról!

7. FEJEZET
Rafiq olyan dühös lett, hogy Melanie ösztönösen hátrébb lépett. Az már nem jelentett számára újdonságot, hogy a férfi viselkedése ennyire kiszámíthatatlan. Most azonban egy olyan érzést vélt felfedezni Rafiq szavainak hátterében, amely még őt is csodálkozásra késztette. A férfi féltékeny volt! Azonban nem Melanie-ra irányult minden dühe és keserűsége, hanem sokkal inkább Williamre, aki átvette a helyét Robbie életében, mintegy megkérdőjelezve az ő szerepét.

- Pontosan mit szeretnél tudni? - fordult felé az asszony, miután a biztonság kedvéért becsukta az ajtót. Elkövetkezendő beszélgetésük nemcsak kellemetlenebbé, de hangosabbá is válhat a kelleténél.

- Mindent. Hogy nem éltél házasságban Williammel, arra időközben rájöttem, de hogy ennyire ártalmatlan...

- Talán kicsit figyelmesebben kellett volna elolvasnod a papírjaimat! - vágott a szavába Melanie. - Akkor tudnád, hogy William a nagybátyám volt. Minden egyéb a te szárnyaló képzeleted szüleménye.

Ez a tény láthatóan újdonságként hatott Rafiqra, de a legkevésbé sem akadályozta meg abban, hogy tovább ontsa Melanie-ra alig leplezett szemrehányásait.

- Akkor azt is csak beképzelem magamnak, hogy hét évig rejtegetted előlem a fiamat, és hagytad, hogy valaki más érezhesse az apjának magát? - érdeklődött megvetően.

- Nem történik mindez, ha annak idején legalább egy perc figyelmet szentelsz nekem, de még annyira sem méltattál! Különben már ennek sincs túl nagy jelentősége. Úgyse hittél volna nekem, akármit is mondok.

- És te ezen csodálkozol? - kérdezte Rafiq a dühtől magánkívül. - Végül is nem én voltam az egyetlen szóba jöhető apajelölt. Hogy Robert az én fiam, azt csak a születése után tudhattad biztosan, viszont legkésőbb akkor meg is kellett volna mondanod nekem.

- Ha Williamre hallgatok, meg is tettem volna.

Ahogy kimondta, rádöbbent, mennyire elragadtatta magát. Rafiq felháborító feltételezéseit azonban nem hagyhatta szó nélkül, még ha így olyasmit is kell elárulnia, amit magától soha nem mondott volna el.

- Szabályszerűen zaklatott azzal, hogy vegyem fel veled a kapcsolatot - folytatta -, de én nem akartam.

Rafiqot inkább az asszony tekintete, semmint a szavai sértették. Mintha élvezte volna, hogy szembesítheti őt a valósággal, amely alapjaiban ingatta meg eddigi feltételezéseit az életéről.

Így például mindig magától értetődő ténynek vette, hogy egy anya számára a gyermeke boldogsága a legfontosabb. Melanie-ra azonban, úgy látszik, más tőrvények vonatkoznak.

- Ha ez tényleg így van, fogalmam sincs, mit keresek még itt - mondta inkább saját magának, mint az asszonynak. Már épp lenyomta volna a kilincset, de Melanie megjegyzése megállította.

- Szaladj csak el! - szólt utána maró gúnnyal. - Abban már úgyis nagy gyakorlatod van. Remélem, tisztában vagy vele, hogy ezúttal nemcsak egy szerencsétlen nő szívét töröd össze, hanem egy gyerekét is: a saját fiadét,

Rafíq elhűlve fordult Melanie felé.

- Hogy én törtem össze a szívedet? - ismételte megvetően. - Nevetnem kell. Te soha nem szerettél engem. Neked mindig csak a pénz számított. Hogy kikerülhess abból a szegényes környezetből, amelyben éltél, minden férfit és minden lehetőséget kihasználtál. Valószínűleg így jutottál el Williamhez is.

- Csak a halála után tudtam meg, hogy én öröklöm a vagyonát. És ha valóban a pénzedre fájt volna a fogam, aligha lettem volna olyan ostoba, hogy lefekszem veled, mielőtt elvennél. De még ha el is követem ezt az óriási hibát, akkor sem szalasztom el a kiváló lehetőséget, hogy megzsaroljalak a terhességemmel. Bár ahogy ismerlek, te biztosan hamar kitalálod, milyen ravasz számítás késztethetett arra, hogy egyedül neveljem a fiam, és még csak az ilyenkor szokásos tartásdíjat se követeljem a milliárdos apjától - fűzte hozzá gyűlölködve. Közben lehajtotta a fejét, hogy a férfi ne lássa tekintetében a kétségbeesést, Pillantása ekkor a kezén lévő gyűrűre esett. Gondolkodás nélkül levette, és átnyújtotta Rafiqnak. Ha ő nem szereti, a gyűrűjét sem akarja viselni. Legnagyobb döbbenetére a férfi szó nélkül elvette tőle.

- Most már valóban mehetsz - mondta neki, de a hangja még saját maga számára is idegenül csengett.

Ekkor léptek hallatszottak a lépcsőház felől, Melanie önkéntelenül is visszafojtotta a lélegzetét. Biztosra vette, hogy valami szörnyűség fog történni hamarosan. Rafiq tért magához először. Átölelte Melanie-t, de olyan szorosan, hogy védekezni sem tudott. Azután lehajolt, és száját az övére szorította. Épp abban a pillanatban, amikor Robbie belépett, és meglátta őket. Úgy tűnt, a férfi pont ezt akarta, hiszen a csóknak ugyanolyan hírtelen vetett véget, mint ahogy elkezdte.

- Láttam, hogy megcsókoltad a mamit - jelentette ki Robbie diadalmasan.

- Igen - mosolygott Rafiq. - Szeretem megcsókolni, és ő is szereti.

Melanie nem volt olyan állapotban, hogy bármiféle ellenvetést is tegyen.

Ahhoz túlságosan is elgyengült a férfi ölelésében. Legnagyobb szégyenére ez Rafiq figyelmét sem kerülte el. Máskülönben aligha vette volna a bátorságot, hogy megfogja a kezét, és a gyűrűt visszahúzza az ujjára. Az asszonynak azonban még felháborodni sem maradt ideje, mert a férfi máris folytatta a színjátékot. 
- Anyukáddal éppen a terveinkről beszélgettünk - fordult ismét a fiához. - Mit szólnál hozzá, ha úgy élnénk ezután, mint egy igazi család?

- Ez azt jelenti, hogy ideköltöznél?

- Miért ne? Hétvégenként mindenesetre itt maradnék nálatok. Szeretnéd?

- Még szép! - kiáltott fel lelkesen Robbie.

- Akkor egyetértünk - állapította meg Rafiq látható büszkeséggel az arcán. - Legjobb lenne, ha mindjárt meg is mutatnád, melyik szobában alhatok.

- Egy pillanat, Rafiq! - Melanie-nak olyan érzése támadt, mintha elrobognának mellette az események, miközben ő csak lesi, mi történik körülötte. Csakhogy ebben a házban még neki is van szava, és ezt világosan szerette volna a férfi értésére adni. Ezúttal azonban Robbie húzta keresztül a számításait,

- Talán te más véleményen vagy, mami? - kérdezte szemlátomást megijedve a lehetőségtől, hogy anyja nem engedi valóra váltani leghőbb vágyát.

- Természetesen semmi kifogásom ellene. Csak emlékeztetni szeretnélek benneteket, hogy kész a vacsora.

Melanie a konyhában állt, és mosogatott. Robbie ragaszkodott hozzá, hogy Rafiq fektesse le, és bármilyen nehezére is esett, az asszony beleegyezett.

A vonzalom, amely apa és fia között kezdett kibontakozni, vegyes érzelmekkel töltötte el. Egyrészt természetesen örült neki, hogy ilyen jól megértik egymást. Másrészt viszont a gondolatra, hogy Rafiq az egész hétvégét itt tölti, átjárta a jeges rémület.

Olyan fejfájása támadt, hogy hiába vett be már két gyógyszert is, a szörnyű hasogatás a homlokában csak nem akart szűnni, amin egyébként nem is nagyon csodálkozott egy ilyen nap után.

Annál sürgetőbbnek tűnt viszont számára, hogy megszervezze az este hátralévő részét. Azt még felvetni sem merte Rafiqnak, hogy helyezzék magukat kényelembe a nappaliban, és nézzék a tévét. Csak kinevetné, majd bebizonyítaná neki, hogy hasznosabb időtöltés is létezik. Melanie persze sejtette, mi lenne az, és hova vezetne. Ezért mindenképpen meg kellett őriznie a józanságát, ami nem tűnt számára egyszerű feladatnak.

Legnagyobb meglepetésére egyszer csak Rafiq jelent meg a konyhában.

- Robbie alszik? - kérdezte tőle Melanie a mosogató fölé hajolva, hogy palástolja valamivel a bizonytalanságát.

- Mint a bunda.

Elég volt meghallania a férfi hangját, máris zavarba jött. Rafiq olyan közel jött hozzá, hogy a nyakán érezhette a leheletét.

- Szeretnék bocsánatot kérni tőled - szólalt meg Melanie legnagyobb csodálkozására. - Amit Williamről mondtam, visszavonom. Most már tudom, hogy nagyon szerette Robertet.

- Így igaz - bólintott helyeslően az asszony. Öröme azonban nem lehetett teljes, amíg hiába várt egy másik bocsánatkérésre. Az igaztalan vád alól azonban, hogy lefeküdt volna Jamie-vel, Rafiq még mindig nem mentette fel. Úgy tűnt, ebben a lényeges kérdésben a férfi továbbra sem hisz neki. Talán túlzottan nagy követelés is lenne tőle, hogy ennyi hibáját egyszerre ismerje be.

- Mit kezdjünk ezzel a derékba tört estével? - kérdezte Rafiq, hátulról átölelve Melanie derekát. Nyílván neki már pontos elképzelései voltak...

- Hogy te mit csinálsz, azt nem tudom - válaszolta az asszony, miközben kibontakozott a férfi karjából. - Nekem viszont fáj a fejem, és aludni szeretnék. Mielőtt lefekszem, megágyazok neked a vendégszobában - tette még hozzá, nehogy Rafiq hamis reményekbe ringassa magát.

- Azzal fölösleges fáradnod. Robert ugyanis megígértette velem, hogy pontosan úgy fogunk élni, ahogy a barátai szülei, és amint erre többször is kitért, ők egy ágyban alszanak.

- Ezt már most verd ki a fejedből! - csattant fél Melanie mérgesen. - Nem áll szándékomban megosztani veled az ágyamat. Sem ma éjszaka, sem máskor. Elég világosan fejeztem ki magam?

- Persze, persze - bólogatott Rafiq diadalmas mosollyal. - De valahogyan mégsem tudom elhinni. Annál is inkább, mert előbb-utóbb egyébként is hozzá kell szoknod a gondolathoz. Ha már házasok leszünk...

- Arra nem kerülhet sor! - vágott a szavába Melanie.

- Ja, úgy? - Rafiq arcáról egy pillanat alatt eltűnt a mosoly. - Megtudhatnám, miért változott meg ilyen hirtelen a véleményed? - kérdezte gúnyosan.

- Mert így tartom helyesnek - tért ki Melanie az egyenes válasz elől, - Ami pedig a láthatást illeti, biztos találunk majd rá valami elfogadható megoldást.

- Azt aligha hinném - rázta meg a fejét Rafíq határozottan. - Én ilyen piaci alkudozásokba soha nem fogok belemenni.

- Márpedig nem kényszeríthetsz, hogy hozzámenjek egy olyan férfihoz, aki nem bízik bennem!

- Ezt még azelőtt kellett volna meggondolod, hogy elfogadtad a gyűrűmet - jelentette ki Rafiq. - És ha még egyszer le mered húzni, azt keservesen megbánod!

Csak a férfi szavai tudatosították Melanie-ban, hogy éppen ezt akarta tenni. Rafiq figyelmeztetése azonban az utolsó pillanatban megakadályozta benne,

- Fogd már fel végre, hogy nem akarlak látni a házamban! - robbant ki Melanie-ból.

- Már túl késő - felelte a férfi nyugodtan. - Épp most hívtam fel Kadirt. Még ma este idehoz egy bőröndöt a legszükségesebb holmimmal. Tehát bármilyen nehezedre is esik, ezen a hétvégén el kell viselned a jelenlétem.

Az asszony egyszerűen tehetetlennek érezte magát a férfi rendíthetetlen magabiztosságával szemben.

- Akkor legalább oltsd el a villanyt, mielőtt lefekszel! - vetette oda dacosan, majd kivonult a konyhából, még mielőtt Rafiq válaszolhatott volna.

Megágyazott a vendégszobában, aztán letusolt, és lefeküdt aludni. Legalábbis ez volt a szándéka, de nem sikerült, mert túl sok gondolat kavargott a fejében.

Rafiq viselkedését egyszerűen felháborítónak tartotta. Milyen joggal avatkozik bele ilyen durván az életébe? Nem éreztette vele elég egyértelműen, mennyire terhes számára a jelenléte? Valószínűleg nem, és legnagyobb bánatára ezért még szemrehányást sem tehet a férfinak.

Egyáltalán miképp juthatott az eszébe, hogy hozzámegy Rafiqhoz? A boldog házassághoz nyilvánvalóan több kell, mint egy közös gyerek, főként ha hét éve már amúgy is az apja nélkül éltek.

Mindez azonban semmit sem változtatott azon, hogy majd belepusztult, úgy vágyott a férfi közelségére. Az az ötlete pedig, hogy egy fedél alatt, de külön ágyban aludjanak, hirtelen teljesen természetellenesnek tűnt a számára. Viszont most már nem segít semmiféle siránkozás. Elvégre csakis ő tehet róla, hogy egyedül kell feküdnie a nagy franciaágyban, és még a vastag paplan alatt is egész testében reszket. E lehangoló gondolatok közepette lassan elaludt. Hirtelen érezte, hogy valaki felhajtja a takarót, és befekszik mellé. Először azt hitte, Robbie. Az éjszakai látogató azonban hamarosan hozzásimult a hátához, és átfogta a derekát. Rafiq tényleg vette a bátorságot, és beváltotta a fenyegetését. Ráadásul anyaszült meztelenül jött át hozzá.

- Mi jut eszedbe? - Szerencsére olyan sötét volt, hogy a férfi nem láthatta, mennyire elpirult Melanie.

- Te tényleg azt hitted, hogy majd a vendégszobában fogok aludni, abban a nevetséges kis ágyban? - kérdezte Rafiq szinte sértődötten.

- Legalább annyi tapintat lehetett volna benned, hogy felveszel valamit! - háborgott az asszony, bár nem teljes meggyőződéssel.

- Ha zavar, hogy meztelen vagyok, ne ficánkolj annyit! Különben semmit sem garantálhatok. - Rafiq szavait azonnal tettek követték, csak egészen másképp, mint ahogy Melanie feltételezte és remélte. A férfi olyan szorosan húzta magához, hogy hálóinge felcsúszott a csípőjére. Bár ő semmit sem tett, hogy a csupaszságát elfedje, Rafiq ennek ellenére becsukta a szemét, és nem sokkal később el is aludt.

8. FEJEZET
Az első közös hétvégéjük olyan szörnyű volt, hogy Melanie már alig várta a hétfő reggelt. A fia szinte egész nap levegőnek nézte, annyira bolondult az apjáért. És Rafiq is teljesen belefeledkezett a fiával való foglalkozásba, mintha az elveszett éveket néhány óra alatt szeretné pótolni. Reggeli után azonnal visszavonultak William dolgozószobájába, és Melanie már szinte azért is hálás lehetett, hogy egyáltalán főzhetett rájuk.

Éjszaka is feleslegesnek érezte magát. Alighogy Robbie lefeküdt, Rafiq dolgozott még néhány órát a laptopján, amelyet Kadir hozott neki a bőröndjeivel együtt. Addig ő csak feküdt az ágyban, és vágyakozva várta, hogy a férfi előbb-utóbb majd hasonló odaadást tanúsít iránta is, mint a fia iránt.

Azonban minden alkalommal keserűen csalódnia kellett. Bár éjszakánként bejött Rafiq a hálószobába, hogy gyorsan levetkőzzön, és bebújjon a takaró alá, ám ennél több soha nem történt. Ijesztő rendszerességgel csak egy jóéjt-puszival búcsúzott el, majd lecsukta a szemét, és már aludt is.

Viselkedése épp annyira rejtélynek tűnt Melanie számára, mint maga az egész férfi. Az asszony pedig ahelyett, hogy örült volna, amiért Rafiq nem zaklatja, pokoli módon szenvedett, annyira kívánta őt

Így aztán igen nyomott hangulatban nézett hétfő reggel a távozó férfi után. Rafiq épp a limuzinjához ment, hogy az irodájába vitesse magát. Melanie azonban nem neki integetett, hanem a fiának. A férfi ugyanis felajánlotta, hogy elviszi az iskolába, amit Robbie kitörő örömmel fogadott.

Az ő számára nem is alakulhatott volna szebben a hétvége, és csak úgy sugárzott az arcáról, mennyire büszke az apjára. Az apa szó éppolyan magától értetődően jött a nyelvére, mint a mami. Még ha Melanie valami hasonlót akart is eredetileg elérni, akkor is nehezére esett megszokni, hogy Robbie egyre gyakrabban fordult Rafiqhoz, ha kérdezni akart valamit, vagy tanácsra lett volna szüksége.

Amikor az autó elment, visszaballagott a házba, és becsukta maga mögött az ajtót. A hirtelen beállt csend lehangolóan hatott rá. Egy pillanatra megfordult a fejében, hogy visszafekszik az ágyba, és alszik még egyet délutánig.

Ebkor kopogtattak az ajtón. Kiment a konyhába, hogy beengedje a látogatóját, de mire odaért, Sophia már be is jött.

- Szia, Melanie! - üdvözölte szomszédnője a lehető legkomolyabb ábrázattal, és letett egy napilapot a konyhaasztalra. - Jobb, ha inkább leülsz. Van egy hírem a számodra, amely aligha fog tetszeni.

Rafiq az íróasztalánál ült, és minden igyekezetével azt próbálta valamiképp megakadályozni, nehogy ott helyben elaludjon. Álmossága azonban nem a melegen fűtött irodának volt köszönhető, sokkal inkább annak, hogy az elmúlt néhány éjszaka alatt szinte le sem hunyta a szemét.

Talán jobban tette volna, ha a vendégszobában alszik. Hiszen az, hogy ott feküdt Melanie mellett, és egy ujjal sem érhetett hozzá, nemcsak az álmától, hanem szinte a józan eszétől is megfosztotta.

Nem mintha az asszony hangtalan könyörgése a gyengédségéért elkerülte volna a figyelmet. Bármilyen emberfeletti erőfeszítést követelt is azonban tőle, megfogadta, addig vár, míg el nem jutnak odáig, hogy Melanie már semmiért sem tehet neki szemrehányást.

Az asszony legnyomósabb érve máris megrendült. Melanie előzetes feltételezésével szemben Rafiq nemhogy pillanatok alatt beletanult az apaszerepbe, hanem már szinte teljesen azonosult is vele. Ezt persze nem utolsósorban Robbie-nak köszönhette, aki hamarabb a szívébe zárta, mint remélte.

Az, hogy apa és fia ilyen ragyogóan megértette egymást, úgy tűnt, Melanie-nak legalább annyi fejtörést okoz, mint amennyi örömöt. Máskülönben nem háborodott volna fel a férfi javaslatán, hogy újíttassák fel a házát, mert az elmúlt harminc évben semmi sem történt vele. A falak nedvesedtek, az ablakokon hiányzott már a szigetelés. Ha rövidesen nem csinálnak valamit, előbb vagy utóbb rájuk dől a ház.

Melanie, tudatosan félremagyarázva az ötletét, a szemére vetette, hogy az egész berendezést ki akarja cserélni, csak hogy megszabadulhasson William emlékétől.

- Ez nem egyszerűen egy átalakításra váró ingatlan, hanem Robbie otthona - jelentette ki felháborodottan. - És ha neked nem tetszik így, egyáltalán nem kell ideköltöznöd.

Döntően azonban a férfi megmagyarázhatatlan tartózkodása a testi szerelemtől volt az oka, hogy az asszony egyéb tekintetben is bizalmatlan maradt vele szemben. Így például továbbra is azt feltételezte róla, hogy csupán azért fekszik le vele időnként, hogy utána még inkább megvethesse.

Rafiq viszont tartotta magát ahhoz az elhatározásához, hogy nem enged addig, amíg meg nem győzi Melanie-t szándékai komolyságáról. És mi lehet ennek alkalmasabb módja, mint hogy elveszi feleségül?

Hogy se az asszonyt, se önmagát ne kínozza tovább feleslegesen, ki is tűzte az esküvő időpontját péntekre. Néhány napon belül végre igazi családként kezdhetnek új életet. Határtalan örömét az sem homályosíthatta el, hogy minderre egy ősöreg ház falai között kerül majd sor.

Már csak azért sem, mert időközben erre is talált olyan megoldást, amely ellen Melanie-nak sem lehetett ellenvetése. Biztosra vette, egy-két óra után be fogja látni, hogy a ház a jelenlegi állapotában egyszerűen alkalmatlan a normális családi életre, és igenis átalakításra szorul.

- Elnézését kérem, uram, hogy alkalmatlankodom! - szakította félbe a gondolatait Kadir, aki zavartan toporgott a küszöbön. - De ez valószínűleg érdekelni fogja. - Egy napilapot tartott a kezében.

- Nem tudsz legalább kopogni? - nézett rá bosszúsan Rafiq.

- Kopogtam - felelte a titkár, és félénken elindult az íróasztal félé. - De hiába.

- Ja, persze, éppen nagyon el voltam foglalva - füllentette Rafíq, miközben elvette az újságot. - És mi lehet annyira fontos egy ilyen pletykalapban...

Nem folytatta, mert ahogy a címlapra pillantott, azonnal megkapta a magyarázatot egy fénykép formájában, amelyről Serena Cordero és Carlos Montez mosolygott rá. A felvétel, akárcsak az alatta álló cikk, ismerősnek tűnt már a számára. Csupán ezúttal más nyelven részletezték az ifjú pár boldogságát.

- Miért érdekli egyszeriben a brit bulvársajtót egy spanyol flamencotáncos szerelmi élete? - értetlenkedett Rafíq.

- Miss Cordero a hétvégén Londonba érkezett - magyarázta Kadir. - Szerdán lép fel a West Enden, és a cikk nyilván a reklámkampány része. - Gondoltam...

Rafiq eleget hallott. Ügyet sem vetve Kadirra felállt, fogta az újságot, és kiviharzott az irodájából.

- Honnan hoztad ezt? - kérdezte Melanie Sophiától anélkül, hogy szemét egy pillanatra is levette volna az újságról.

- A manchesteri repülőtérről. Gyakran veszek ott spanyol újságokat, hogy el ne felejtsem őseim nyelvét.

- Biztos vagy benne, hogy mindent jól értesz?

- Mit lehet ezen félreérteni? A fénykép éppen úgy magáért beszél, mint a dátum. A cikk ugyanazon a napon jelent meg, amikor felkerested Rafiqot a bankban.

- Ennek biztosan semmi jelentősége - vélekedett Melanie, bár igen kevés meggyőződéssel

- Ne áltasd magad! Amikor Rafiq irodájába mentél, ő már tudta, hogy Serena Cordero faképnél hagyta, és nyilvánosan nevetségessé tette. Végső kétségbeesésében legalább a látszatot szerette volna megvédeni. Ekkor, mintegy gongütésre, megjelentél te.

- Valóban ezt hiszed?

- Egészen biztos vagyok benne. Éppen kapóra jött neki egy független nő a fiával. Így a szeretője ellen tudta fordítani a saját fegyverét, mondván, hogy a cikk Serena bosszúja, amiért már hónapokkal ezelőtt elhagyta őt.

Melanie kétségbeesetten bámulta a spanyol flamencotáncosnő képét. Az újságcikk szerint a páratlanul szép és tüzes természetű Serena néhány nappal azelőtt még Rafiq szeretője volt. Hogy kapcsolatuk mióta tartott, az a cikkből nem derült ki. De hogy nem futó kalandról lehetett szó, azt Melanie rögtön sejthette. Hisz ugyanez a nő van a fényképen William dolgozószobájában, amelynek alapján Robbie felismerte az apját.

Így aztán egyáltalán nem kizárt, hogy Sophiának igaza van, és Rafiq valóban még mindig Serenát szereti, s hozzá mindössze azért ereszkedett le, hogy egy kicsit megvigasztalódjon. Most azonban már ehhez sem tartja megfelelő partnernek, hiszen amint azt a hétvége bebizonyította, időközben a férfi testi vonzalma is megszűnt iránta. Csak Robbie-ra való tekintettel nem keresett még magának valaki mást.

Melanie-t szomorú gondolataiból a bejárati ajtó nyitódása zökkentette ki. Rajta kívül egyetlen ember rendelkezett kulcsokkal a házhoz, ám úgy érezte, vele szemben most képtelen lenne állni a sarat.

Sophia csak akkor vette észre a váratlan látogatót, amikor a közeledő léptek zaja már a folyosóról hallatszott. Nyilván sejtette, ki lehet az, mert felállt, és olyan pillantást vetett az ajtó felé, amelybe minden megvetését belesűrítette.

Amikor Rafiq megjelent a küszöbön, Melanie ismét érezte, milyen hihetetlen hatással van rá már csak a puszta jelenléte is. A férfi tekintete azt sugározta, minden a legnagyobb rendben van, és úgy tűnt, semmi a világon nem ingathatja meg végtelen önbizalmát.

Az a tény azonban, hogy Melanie-t nem egyedül találta, szemlátomást megzavarta. Legalábbis hosszan meredt hitetlenkedve Sophiára, mint aki egyszerűen képtelen levenni róla a tekintetét. Melanie csak akkor jött rá, miért döbbent meg ennyire a férfi, amikor ő is a barátnőjére nézett. A hasonlóság Sophia és Serena Cordero között tényleg szembeszökőnek tűnt.

Amikor Rafiq meglátta Melanie vendégét, először egy pillanatig valóban azt hitte, hogy Serena áll előtte, aki idejött a szállodájából, hogy további kellemetlenségeket okozzon neki. Amikor azonban rájött, hogy csak megtévesztő hasonlóságról van szó, ismét elindult Melanie felé, aki ekkor már magába roskadtan ült a konyhaasztalnál. Azonnal kitalálhatta, hogy miért, hiszen ott feküdt előtte a spanyol bulvárlap Serena fényképével a címlapon.

Még mielőtt megkérdezhette volna, kitől kapta az újságot, Melanie szemrehányó hangon megszólalt:

- Serena Cordero a szeretőd.

- A szeretőm volt - helyesbített Rafíq, miközben még közelebb lépett, de az asszony hirtelen felpattant, és kiszaladt a szobából.

- Azt hiszem, tényleg jobb lesz, ha most elmegyek - jegyezte meg Sophia metsző pillantást vetve Rafiqra, azzal felállt. - Ha adhatok egy jó tanácsot, kövesse maga is a példámat! - tette hozzá, és felvette az újságot.

Abban a pillanatban Rafiq már mindent értett.

- Megtisztelő, hogy ilyen megható módon gondoskodik Melanie-ról - mondta maró gúnnyal a hangjában, miközben kihúzott egy újságot a kabátja belső zsebéből. - Ebben az esetben azonban nyugodtan rám bízhatta volna, hogy rendezzem a saját ügyeimet.

- Nem gondolja, hogy már így is éppen elég fájdalmat okozott Melanie-nak? - kérdezte Sophia felháborodva.

- Fogalmam sincs, mi köze ehhez magának. Egyáltalán kihez van szerencsém?

- Sophia Elliot vagyok, Melanie szomszédja és barátnője - felelte az asszony. - Ráadásul ügyvédként dolgozom, és a legjobbak közé tartozom a szakmában. Ezért nyomatékosan azt tanácsolom magának, hogy jól vigyázzon. Ha továbbra is zaklatni próbálja Melanie-t vagy Robbie-t, velem gyűlik meg a baja. - Azzal egy pillantásra sem méltatva a férfit, megfordult, és úgy, ahogy jött, ki is ment a hátsó ajtón.

A régi jó barátnő, gondolta Rafiq, ahogy utánanézett. Robbie is pont így beszélt Sophia néniről, akit majdnem annyira tisztelt, mint Williamet. És a férfi most már értette is, miért. Ez a nő nemcsak lenyűgözően néz ki, de mint a mellékelt ábra mutatja, senkitől és semmitől nem hagyja magát megfélemlíteni. Ezúttal azonban fölöslegesen mutogatta az oroszlánkarmait, hiszen teljesen téves következtetésekre jutott, amikor a csalóka látszat alapján próbált meg ítéletet alkotni.

Miután Sophia kiment, Rafiq bezárta az ajtót, és elindult, hogy megkeresse Melanie-t. A hálószobában akadt rá, ahol gondolataiba merülve kinézett az ablakon. Csak akkor vette észre a férfit, amikor az már majdnem mögéje ért.

- Mit keresel te még itt? - kérdezte keserűen, anélkül hogy hátrafordult volna.

- Ha nem tévedek, egy szót sem beszélsz spanyolul. És mivel én nem bízom a barátnődben, szerintem nem ártana, ha ezt elolvasnád.

Amikor Melanie hallotta, hogy a férfi letesz valamit az ablak melletti kis tálalóasztalra, önkéntelenül is odapillantott.

Először azt hitte, Sophia újságját látja, de aztán észrevette, hogy a címlapon az aznapi dátum szerepel, alatta pedig angol nyelvű feliratok állnak. Csak Serena fényképe volt ugyanaz.

- Az újságíró kiszínezte ugyan kicsit a történetet, de többé-kevésbé valós tényeken alapul -jegyezte meg Rafiq.

Melanie hitetlenkedve nézett rá.

- Még kérkedsz is a bűneiddel? - csattant fel villámló tekintettel.

- Szerintem az aligha nevezhető bűnnek, ha egy egyedülálló férfinak szeretője van. Egyáltalán nem tagadom, hogy viszonyom volt Serenával. Ennek azonban semmi köze a jelenlegi helyzetünkhöz, egyébként Serena is épp a kapcsolatunk végét jelentette be a sajtónak.

- És mivel magyarázod, hogy a cikk pont azon a napon jelent meg, amikor felkerestelek az irodádban?

- Puszta véletlen, semmi több.

- Én máshogy emlékszem - jelentette ki Melanie, miközben a karját összefonta a mellén. - Valaki telefonon keresett, és te hosszasan hallgattad őt. Utána pedig váratlanul megváltozott a viselkedésed. Akkor Serena hívott, ugye? És amíg beszélt hozzád, eszedbe jutott, hogy az én segítségemmel esetleg más színben tüntetheted fel a történteket.

- Akkor aligha küldtelek volna el - szállt vele vitába Rafiq. - De ha valóban azt hiszed, hogy mindent csupán a látszat kedvéért tettem, akkor csakugyan nem tudom, mit keresek itt. - Azzal sarkon fordult, és elindult az ajtó felé.

- Hát én is ugyanerre lennék kíváncsi, hogy egyáltalán miért jöttél! - kiáltotta utána Melanie.

A férfi megállt, visszafordult, és hűvösen ránézett.

- Udvariasságból. Meg akartam mutatni neked a cikket, mielőtt véletlenül a kezedbe kerül, és helytelen következtetést vonsz le belőle. Nem gondoltam volna, hogy tiszta időpocsékolás az egész.

- Akkor biztos örülsz, hogy a drága idődet az elkövetkezendőkben nem fogom igénybe venni - vágott vissza Melanie.

- Mit akarsz ezzel mondani? - ráncolta össze a homlokát Rafiq bizalmatlanul.

- Azt, hogy nem megyek hozzád.

- És miért nem?

- Mert Serenát szereted, és én csak gyógyírnak kellenék a megsebzett lelkedre. Mindenesetre nem megyek hozzá egy olyan férfihoz, aki mellettem fekszik az ágyban, miközben titkon egy másik nőre vágyik.

- Majd megmutatom én neked, kire vágyom! - szólalt meg fenyegetően Rafiq, miközben gyorsan kibújt a kabátjából, és hanyagul ledobta a földre.

- Ha egy lépést is közelítesz, sikítok! - figyelmeztette őt Melanie.

- Sikíts csak! - Ahogy arra számítani lehetett, a férfi ügyet sem vetett a figyelmeztetésre, és már a nyakkendőjét oldozta. - A csinos szomszédodon kívül egyébként sem hallaná senki, ő pedig biztosan nagy szemeket meresztene, ha bejönne a szobába, és látná, mennyire kívánsz engem.

- Azt lesheted! - sziszegte Melanie felháborodottan.

Legnagyobb megrökönyödésére Rafiq hangos hahotában tört ki, majd behúzta a függönyt.

- Az elmúlt éjszakákon le sem hunytad a szemed, annyira vágyakoztál utánam. Most elég, ha megcsókollak, és abban a pillanatban a karomba omlasz. Fogadjunk?

- Elvesztenéd.

Mindjárt meglátjuk. - Rafiq lehajolt, és ajkát az asszonyéra szorította.

Melanie-ban azon nyomban fellobbant a vágy tüze, amelyet már napok óta próbált elfojtani magában. Minden ellenállása semmivé foszlott, és akaratát vesztve kapaszkodott Rafiqba. Hogy a testét elöntő perzselő forróság el ne eméssze, olyan hévvel viszonozta a férfi csókját, mintha az életéért harcolna.

Türelmetlenségükben szinte letépték magukról a ruhát, hogy minél hamarabb az ágyba kerülhessenek. A takarót lelökték a földre, és máris egymást szorosan átölelve feküdtek a lepedőn. Rafíq a hátára fordította Melanie-t, fölé hajolt, és forrón csókolni kezdte izgalomtól felágaskodó mellbimbóját. Azután a nyelve lassan, izgatóan végigsiklott az asszony hasán, míg el nem ért a legérzékenyebb pontjáig.

Melanie önkéntelenül is felnyögött a kéjtől, szélesre tárva combját, szinte önkívületbe került Rafiq nyelvének izgató becézgetései tői. A gyönyörnek olyan mélységei nyíltak meg előtte, amelyekről eddig álmodni sem mert volna. Teljesen elfeledkezett a külvilágról, lehunyta a szemét, és ujjaival a lepedőbe kapaszkodva, átadta magát az élvezetnek. Amikor elérte a beteljesülést, nem bírta tovább, önkéntelenül is hangosan felsikoltott. Kis idő után kinyitotta a szemét, és meglátta Rafiq diadalittas mosolyát.

- Tartozol nekem valamivel - jegyezte meg a férfi, miközben elsimította Melanie haját a homlokából. - Mert azt, ugye, elismered, hogy elvesztetted a fogadást?

- Csak ne örülj túl korán! - figyelmeztette Rafiqot az asszony, és felállt. Természetesen a férfinak igaza volt. Mégis szilárdan eltökélte, bebizonyítja neki, hogy önfegyelem dolgában semmivel sem áll jobban nála.

Ezért hanyatt fektette a férfit, utána fölé hajolt, hogy visszaadja neki a kölcsönt. Hagyta, hogy az ösztönei vezessék, és a jelek szerint kifejezetten jó tanulónak bizonyult. Olyan biztonsággal, amely még őt magát is meglepte, csókolni kezdte Rafiq izmos testét, és nyelvét göndör fekete szörzetébe fúrta.

Amikor ajkával gyengéden körülölelte lüktető férfiasságát, Rafiq felnyögött, és Melanie hajába túrt. Egyre szaporábban lélegzett, és olyan hevesen vert a szíve, hogy az asszony biztosra vette, bármely pillanatban kitörhet a szenvedélye.

Mielőtt azonban ez megtörtént volna, a férfi megfogta Melanie karját, és lovagló ülésben magára húzta, majd erőteljesen beléhatolt.

Az asszony előrehajolva a férfihoz simult, és teljes erejéből belekapaszkodott, mint a riadt lovas, aki attól tart, hogy megvadult ménje bármelyik pillanatban levetheti magáról száguldás közben. És még a legnagyobb boldogság pillanatában is az járt a fejében, nem tűnik-e túlságosan megbízhatatlannak Rafiq számára, ha bebizonyosodik, ennyire nem képes megőrizni az önuralmát. Alig fejeződött be a fékevesztett vágta, az asszonynak jóformán még szusszanni sem maradt ideje magát, amikor a férfi maga felé fordította:

- A hivatalos esküvőnk péntekre van kitűzve - jelentette be közömbös hangon. - Az imént történtek alapján semmi okot nem látok rá, hogy lemondjam.

Melanie tiltakozását még csírájában elfojtotta, ugyanis ajkát azonnal az övére szorította. És hogy ellenállását végleg megtörje, ismét hanyatt fektette, és becézgetéseivel addig szította benne a még mindig izzó parazsat, míg az asszony szenvedélye újra lángra nem kapott.

9. FEJEZET
- És erről mi a véleményed? - kérdezte Melanie abban a reményben, hogy végre befejezhetik a hosszú ruhakeresgélést.

- Ha valami rongyban jelensz meg az esküvőn, Rafiqnak tényleg leesik az álla - vélte Sophia. - De nem a meglepetéstől, hanem rémületében.

Melanie belátta, hogy barátnőjének igaza van, és visszaakasztotta a ruhát az állványra.

- Végül is mindegy, mit veszek fel. Csak polgári esküvő lesz.

- Látom, borzasztóan lelkesedsz az egészért - jegyezte meg Sophia gúnyosan. - Egyre gyakrabban teszem fel magamnak a kérdést: vajon miért csinálod?

- Százszor elmagyaráztam már neked. Robbie valósággal rajong az apjáért, és ez fordítva is igaz. Mindkettőjüknek szíve vágya, hogy igazi családként élhessünk együtt, és ezt akkor sem tagadnám meg tőlük, ha nekem más lenne a véleményem.

- Mert csakugyan más?

Melanie hallgatása minden szónál többet mondott.

- Szerintem még egyszer józanul át kellene gondolnod a döntésed - vélekedett Sophia. - Valóban nagyon nemes a szándékod, hogy ekkora áldozatot akarsz hozni a fiadért, de hadd hívjam fel a figyelmedet, az esküvővel egyben azt is vállalod, hogy eleget teszel majd az úgynevezett házastársi kötelezettségeidnek, ha érted, mire gondolok.

- A bolondját járatod velem? - nézett rá Melanie döbbenten. - Tulajdonképpen mit gondoltál, mit csinálunk éjszakánként, amióta Rafiq hozzánk költözött?

- Ez azt jelenti, hogy...

Sophia zavarában félbehagyta a mondatot, és Melanie most először látta barátnőjét elpirulni. Nem mintha diadalittas örömöt érzett volna, hiszen bármennyire élvezte is a házasság előtti viharos szerelmi életüket, lehangoló sejtelmeit továbbra sem tudta feledni. Biztosra vette, hogy Rafiq még mindig Serena Corderót szereti, és szenvedélye tulajdonképpen a csodaszép spanyol táncosnőnek szól, nem pedig jövendőbeli feleségének.

A legokosabban tehát akkor cselekedett volna, ha egyáltalán nem engedi a férfit az ágyába. Csakhogy ezt könnyebb elhatározni, mint betartani. Hiszen a gyönyör, amelyet Rafiq karjaiban átélt, úgy hatott rá, mint valami kábítószer, amelyet lehetetlen túladagolni.

- Te tudod, mit csinálsz - vonta meg a vállát Sophia, majd magasra emelte azt az egyetlen kosztümöt, amelyet megfelelőnek talált. - A hófehér ruháról jobb, ha lemondasz - fűzte hozzá kicsit epésen.

Reménytelen esetnek tart, gondolta Melanie, miközben kivette a kezéből a kosztümöt, hogy felpróbálja. És tulajdonképpen tényleg az vagyok.

Amíg Melanie az esküvői ruhát keresgélte, Rafiq végre zavartalanul hozzáláthatott terve megvalósításához. Elhívta egy építész barátját, és megmutatta neki a házat.

- A legegyszerűbb az volna, ha először is az egész épületet lebontanánk.

- Az ki van zárva - utasította vissza a javaslatot Rafiq. - Pontosan úgy kell kinéznie, mint előtte.

- De miért?

- Mert a tulajdonos így akarja.

- Ez azt jelenti, hogy még csak nem is a te házad?

- Van ennek bármi jelentősége?

- Hát persze - felelte az építész. - Amúgy is tiszta lehetetlenséget kívánsz tőlem, de a tulajdonos beleegyezése nélkül bele sem kezdek.

- Azt megkapod - ígérte Rafiq. Ő már tudta, hogyan fogja a beleegyezést megszerezni anélkül, hogy Melanie bármit is sejtene.

- Nos, rendben van. Ahhoz viszont ragaszkodnom kell, hogy az átépítés ideje alatt a lakók kiköltözzenek.

Tehát Rafiqnak még átmeneti szállást is keresnie kell. Azt ugyanis eleve kizárta, hogy Melanie hajlandó lenne az ő lakásába költözni.

- Gondoskodom róla, hogy hétfőn elkezdhessétek - biztosította az építészt. Ebben a pillanatban megszólalt William szobájában a telefon. Mivel beköltözése óta ezt a helyiséget használta irodaként, azt gondolta, őt keresik, és felvette a kagylót.

- Igen? - jelentkezett be röviden.

Nyilván megijesztette a hívót, mert időbe telt, mire megszólalt egy mély férfihang:

- Beszélhetnék Melanie-val?

Ez a néhány szó is elegendő volt azonban, hogy Rafiq rájöjjön, ki lehet a vonal túlsó végén,

- Nem - felelte nyersen. Döbbenetében egyébként sem lett volna képes többet kipréselni magából.

- És meg tudná nekem mondani, mikor jön vissza? - kérdezte Jamie Sangter.

- Nem - hangzott ismét a nagyon határozott válasz.

- Tulajdonképpen kivel beszélek?

- Egy... barátjával.

- Akkor, kérem, adja át Melanie-nak, hogy Jamie hívta. Szombaton a városban leszek, és szívesen találkoznék vele, hogy megbeszéljük a javaslatát. De feltétlenül mondja meg neki, már alig várom...

Rafíq eleget hallott, lecsapta a kagylót, mielőtt a másik befejezhette volna a mondatot. Még észbe sem kapott, máris újból csörgött a telefon. Amikor néhány perc után lerakta a kagylót, gyanúja bizonyossággá vált.

Melanie olyan kimerülten ért haza a bevásárlásból, hogy a legszívesebben azonnal lefeküdt volna, ezért gyorsan aláírta a papírokat, amelyeket Rafiq elé rakott, anélkül hogy rájuk pillantott volna.

Amióta a férfi megbízásából Randal intézte a pénzügyeit, szinte naponta kellett kitöltenie mindenféle meghatalmazásokat, így lassan leszokott róla, hogy az apró betűs nyomtatványokat végigolvassa.

- Az előbb hívott Randal - közölte vele Rafíq, miután betette a papírokat William íróasztalába. - Ahogy hallom, tekintélyes összeget utaltál át egy számlára. Van ennek valami különösebb oka?

- Beszélhet veled egyáltalán ilyesmiről Randal az én beleegyezésem nélkül?

- Sőt kötelessége! Elvégre engem neveztél meg vagyonkezelődnek.

Melanie titkon azt szerette volna, ha megmaradnak a mindennapos üzleti ügyeknél. Mivel azonban erre már kevés remény látszott, elhatározta, megpróbál valahogy kitérni Rafiq kínos kérdései elől.

- Mire kell neked az a pénz, Melanie? - folytatta a férfi.

- Egy-két régi vágyamat szeretném valóra váltani - válaszolta kelletlenül az asszony.

- Egész különleges vágyak lehetnek azok, amelyek megvalósítása közel egymillió fontba kerül.

Melanie már éppen vitába szállt volna vele, hogy azt tesz a pénzével, amit akar, amikor feltűnt neki, milyen sápadt a férfi. Nyilván öt is kimerítették az esküvői előkészületek, futott át az agyán.

- Haladéktalanul fel kell újítanom a ruhatáramat - magyarázta, hogy más irányba terelje a beszélgetést. - Gondolom, te sem akarsz majd szégyent vallani az újdonsült feleségeddel.

- Egymillió fontból London egész lakosságát fel lehetne öltöztetni - jegyezte meg Rafiq rezzenéstelen arccal.

- Talán egy új autót is veszek magamnak. Vagy rögtön kettőt. Egyébként meg nem tudtam, hogy el kell számolnom neked a kiadásaimmal.

- Nem is erről van szó - nyugtatta meg Rafiq de nem fogom tétlenül nézni, hogy meggondolatlanul...

- Felesleges aggódnod értem, elvégre felnőtt nő vagyok, és nem szorulok a felügyeletedre! - vágott a szavába Melanie. - Most pedig bocsáss meg, de nagyon elfáradtam, és szeretnék minél hamarabb ágyba bújni. Kérlek, ne ébressz fel, amikor lefekszel!

- Akkor már most el kell búcsúznunk.

Melanie már az ajtóhoz ért, mikor Rafiq szomorú hangja megállította.

- Mit jelentsen ez? - fordult vissza aggódó arccal. - Csak nem akarsz.,.?

Nem mondta végig, mire gondolt, mert egyszerre zűrzavaros érzések kerítették hatalmukba. Néhány perce még bánta, hogy valaha is szóba állt Rafiq-kal, most meg majd eszét vette a félelem, hátha a férfi csak úgy se szó, se beszéd, eltűnik az életéből.

- Holnap kora hajnalban el kell utaznom, és éjszakára sem jövök vissza - jelentette be Rafiq, és szavai eloszlatták Melanie legszörnyűbb aggodalmát. - Megígértem Robbie-nak, hogy lefekvés előtt felhívom. Kérlek, mondd meg neki, hogy bízhat bennem!

- És mi lesz az esküvőnkkel?

- Péntekre visszajövök. Küldök értetek kocsit, amely majd elvisz a házasságkötő teremhez. Légy szíves, próbálj meg pontos lenni!

- Rendben - ígérte Melanie megkönnyebbülten, és kisietett a szobából.


- Kész vagy már? - kérdezte Sophia. - Megjött az autó.

Küldd el, mondta volna a legszívesebben Melanie, de hangosan csak ennyit válaszolt: Igen.

- Csodálatos vagy, mama - jelentette ki Robbie büszkén. - Szerinted is, Sophia? 
- Mi az hogy! Ha még mosolyogna is, már-már azt hihetné az ember, hogy örül az esküvőjének.

- De hát úgy is van - méltatlankodott Robbie. - Vagy talán nem, mami?

- Persze hogy örülök - erősítette meg Melanie. - Menj szépen előre, és mondd meg a sofőrnek, hogy mi is megyünk rögtön!

- Ennél ügyesebben is hazudtál már - jegyezte meg Sophia, miután Robbie elhagyta a szobát. - A vőlegényedet egyébként nem lesz olyan egyszerű becsapni, mint a fiadat. Vaknak kell lennie, hogy ne lássa, mennyire nyomoraltul érzed magad.

- Remekül vagyok - tiltakozott az asszony kicsit túlzott határozottsággal, hogy meggyőzze Sophiát, - Csak rosszul aludtam az éjjel.

- Ennyire hiányzott Rafiq?

Sophia fején találta a szöget, de mivel a földszinten csörgött a telefon, Melanie adós maradt a válasszal.

- Megyek és felveszem! - kiáltotta Robbie.

- Ha farkast emlegetsz... - jelezte Sophia, hogy szerinte ki lesz a hívó. - Úgy látszik, őurasága aggódik, hogy az utolsó percben esetleg visszalépsz.

- Fejezd már be a zsémbelést! - kérte Melanie. - Inkább add ide a kabátom, hogy indulhassunk végre!

Sophia még szeretett volna mondani valamit, de aztán csak legyintett, majd levette a kosztümkabátot a vállfáról, és odavitte Melanie-nak.

- Bárki azt gondolhatná, hogy te vagy a menyasszony - húzta el az asszony a száját kelletlenül, amikor a barátnője elindult felé. Sophia sötétvörös selyemruhát viselt, amely még jobban kiemelte egyébként is tökéletes alakját. A spanyol őseitől örökölt sötét arcszín csak fokozta a hatást, így Melanie szinte elszégyellte magát mellette, amikor végre elkészült, és belenézett a tükörbe.

A kék kosztüm, amelyet Sophia tanácsára vásárolt, minden eleganciát nélkülözött. A színe is valahogy nagyon előnytelennek tűnt neki, akárcsak a szoknya szabása, vagy a kis kabát prémgallérja.

Már-már minden bátorsága elhagyta, de nem maradt más választása, össze kellett szednie magát, mert Robbie viharzott vissza a szobába.

- Mikor jöttök már? - kérdezte türelmetlenül.

Melanie magában kelletlenül elismerte, hogy szomorú tekintete hitelesen tükrözi a hangulatát,

- Ki telefonált? - tudakolta a fiától, amikor a földszintre értek.

- Jamie bácsi. Amikor mondtam neki, hogy ma hozzámész apához, egyszerűen letette.


Robbie végigszaladt a folyosón a bejárati ajtóhoz. Amikor kinyitotta, a beáramló hideg levegőtől Melanie önkéntelenül is megborzongott. Kint szakadt az eső, ezért a sofőr egy hatalmas nyitott esernyővel várt rájuk. Elsőként Sophiát és Robbie-t kísérte a limuzinhoz. Miközben Melanie várta, hogy rá is sor kerüljön, ezer és ezer gondolat cikázott át az agyán. Ezzel valószínűleg minden menyasszony így van az esküvője előtt, próbálta nyugtatgatni magát.

Azt azonban már sehogyan sem tudta megmagyarázni, miért fogta el hirtelen heves vágy, hogy becsapja belülről az ajtót, és lemondja az esküvőt.

Nem sok hiányzott hozzá, hogy így is tegyen, de ebben a pillanatban megjelent a sofőr, és barátságos mosoly kíséretében megkérte, lépjen az esernyő alá. Melanie bezárta a bejárati ajtót, majd a zuhogó esőben az autóhoz sietett.

Rafiq Kadir társaságában várakozott a londoni városházán, és egyre nyugtalanabbnak látszott. Az esküvő időpontja feltartóztathatatlanul közeledett, de á menyasszony még mindig nem érkezett meg. Pedig megígérte, hogy pontos lesz. Épp elővette a mobiltelefonját, hogy felhívja a sofőrt, amikor végre kinyílt a bejárati ajtó, és Robbie szaladt be rajta örömtől sugárzó arccal. Mögötte Melanie-t is megpillantotta, és a látvány olyan igézően hatott rá, amire ő maga sem számított. A kék kosztümben nemcsak elbűvölő volt, hanem a ruha egyben sajátos ártatlanságot is kölcsönzött a megjelenésének. Akaratlanul is arra a bizonytalan és félszeg fiatal lányra emlékeztette, akit nyolc évvel ezelőtt megismert.

- Várj meg itt! - szólt oda a fiának, hogy üdvözölhesse a menyasszonyát meg Sophíát.

- Sajnálom, hogy késtünk - mentegetőzött Melanie zavartan, amikor Rafiq már ott állt előtte. A férfi sötétkék, méretre szabott öltönyt viselt hófehér inggel, amely még jobban kiemelte sötét bőrszínét.

Melanie, hogy palástolja bizonytalanságát, lesütötte a szemét, és úgy tett, mintha keresne valamit a táskájában. Néhány perccel ezelőtt még kínzó kétségek gyötörték, helyesen cselekszik-e, ha hozzámegy Rafiqhoz, Most pedig aggódva tette fel magának a kérdést, hogy ez a végtelenül vonzó és kívánatos férfi valóban feleségül akarja-e öt venni.

- Szerencsére még időben jöttetek - mosolyodott el Rafiq megkönnyebbülten. - De most már tényleg sietnünk kell - tette hozzá, és megfogta a menyasszonya kezét.

Ahogy Melanie megérezte a férfi tenyerének szorítását, kénytelen-kelletlen ismét megállapította magában, hogy Rafiqnak a legkisebb érintése is képes benne azonnal felébreszteni a szenvedélyt. A férfi óvatos pillantása elárulta, hogy ennek ő is a tudatában van. Úgy tűnt, neki is nehezére esik visszafognia magát.

Miután köszöntötték egymást, felmentek az emeletre, ahol a házasságkötő terem volt. Amikor húsz perccel később visszatértek az előcsarnokba, Melanie némi csalódottságot érzett. Az egész szertartás annyira szürkének és személytelennek tűnt. Egyedül a jobb kezén csillogó gyűrű utalt arra, hogy most már az Al-Quadim nevet viseli, és Rafiq felesége.

Legnagyobb meglepetésére a városháza előtt már nemcsak egy, hanem három limuzin állt. Sophia cinkos kacsintással belékarolt.

- Bár ajándékkal nem készültem, de van egy meglepetésem számodra - jelentette be. - Robbie ma éjszaka nálam marad, hogy az ifjú pár egyedül ünnepelhessen.

- De...

- Nincs semmi de! - vágott a szavába Sophia. - Ne felejtsd el, amit a házastársi kötelezettségekről mondtam! - Azzal intett Robbie-nak, hogy búcsúzzon el az édesanyjától.

Melanie bánatosan nézett utánuk, ahogy beszálltak az egyik autóba, és elhajtottak. Majd Kadir is búcsút vett tőlük, és beült a második limuzinba.

Amikor az ifjú pár autója is kikanyarodott, Melanie már a könnyeivel küszködött. Rafiqkal semmit nem beszéltek meg, hogyan ünnepeljék az esküvőjüket. De hogy kettesben fogják tölteni az első estéjüket, az eszébe sem jutott.

Pedig ezek szerint pontosan erről van szó. Szinte kábultan követte a férfit a limuzinhoz. A sötétített ablakú autó hátsó ülésére sejtelmes félhomály borult.

- Minden tiszteletet megérdemel a szervezőkészséged - jegyezte meg Melanie elbizonytalanodva, miután helyet foglaltak a legfinomabb bőrrel behúzott üléseken - de azért megkérdezhetted volna a véleményem.

Amikor oldalról rápillantott, tisztán láthatta Rafíq arcán, tökéletesen elégedett önmagával meg a világgal, és szemernyi kétsége sincs afelől, hogy helyesen cselekedett.

- De hiszen mi sem természetesebb annál, hogy egy frissen egybekelt pár az esküvő után egyedül szeretne maradni! - felelte, és mosolya egyértelműen elárulta, mire is gondol.

- Egy átlagos esküvő esetén igen - bólintott Melanie. - Mi azonban csupán Robbie miatt házasodtunk össze. Ezért nem értem, miért nincs most ő is velünk.

- Szerintem egy hétéves fiú egyáltalán nem veszi zokon, ha olykor-olykor váratlan dolgok történnek az életében.

Melanie azt kívánta, bárcsak saját magáról is elmondhatná ugyanezt. Minél tovább tartott az út, annál erősebb lett benne a gyanú, hogy Rafiq valami egészen különös dolgot eszelt ki nászéjszakájuk alkalmából. Gyanúja be is igazolódott, amikor áthaladtak egy hídon a Temze felett, és elérték London külvárosát.

- Hova megyünk tulajdonképpen? - érdeklődött zavartan, mert mind az ő háza, mind pedig Rafiq lakása éppen az ellenkező irányban feküdt.

- Oda, ahol zavartalanul teljesítheted a házastársi kötelességeidet - kapta meg a választ.

10. FEJEZET
Csak Rafiq gúnyos megjegyzése döbbentette rá Melanie-t, hogy a Sophiával folytatott rövid beszélgetésének a férfi is fültanuja lehetett. A barátnője teljesen öntudatlanul mélyen megsérthette Rafiq önérzetét. Legalábbis a fenyegető mosoly, amely a férfi szavait kísérte, ezt látszott igazolni.

- Talán könnyebben viseled majd az egészet, ha közben Jamie-re gondolsz. Őszintén szólva komolyan eltöprengtem rajta, miért hozzám jöttél feleségül, és miért nem hozzá.

Melanie most végre megértette, mi lehet az oka Rafiq hirtelen hangulatváltozásának. Ugyanakkor mérhetetlenül felháborítónak találta, hogy ilyen szörnyűségeket feltételez róla.

- Meg tudnád magyarázni nekem...

- A fiunk nyitotta fel a szemem - vágott keserűen a szavába a férfi. - Elmesélte, hogy ma reggel telefonált Jamie bácsikája. Olyan melegséggel számolt be róla, mintha közelebb állna hozzá, mint az állítólagos apja.

- Tudod te egyáltalán, mit beszélsz? - kérdezte Melanie elhűlve.

- Az igazat - felelte Rafiq szenvtelenül.

- Az igazság téged egyáltalán nem érdekel - ellenkezett az asszony.

- Neked pedig nem kellene a házasságunkat rögtön hazugsággal kezdeni - jegyezte meg a férfi vészjósló hangon. - Végül is Robert nem nevezné bácsikámnak ezt az alakot, ha nem lenne közelebbi kapcsolat közöttetek, mégpedig nagyon közeli, ahogy néhány nappal ezelőtt személyesen is meggyőződhettem róla, amikor véletlenül én vettem fel a telefont, A kedves unokatestvéred valami ajánlatról beszélt, amelyet te tettél neki. Szerfölött érdekelne, mi lehet e mögött.

- Fogalmam sincs, mi közöd lenne hozzá - vágta rá Melanie mérgesen.

- Ne felejtsd el, hogy a feleségem vagy! A mai naptól kezdve mindenhez közöm van, amit teszel.

- És ez fordítva is igaz? - vonta fel a szemöldökét megvetően Melanie. - Akkor inkább beszélgessünk Serena Corderóról!

- Ne tereld másra a szót!

- Semmi okom rá. Én már mindent elmondtam neked, ami elmondható. Az már a te dolgod, hogy hiszel-e nekem, vagy nem.

- Szívesen hinnék, de nyolc évvel ezelőtt egyszer már megcsaltál. Másodszor nem fogom hagyni, abban nyugodt lehetsz.

- Még a végén kiderül, hogy féltékeny vagy.

Tovább azonban nem jutott, mert Rafiq villámgyorsan megragadta a karját, és olyan hevesen húzta magához, hogy akaratlanul is a férfi melléhez simult.

- Mit képzelsz te tulajdonképpen? - játszotta a felháborodottat, holott azonnal úrrá lett rajta a szenvedély.

- Hogy nagyon kívánsz engem. Különben miért kezdett el hirtelen ilyen vadul verni a szíved? - kérdezte, miközben felhúzta az asszony szoknyáját, hogy még szorosabban simulhassanak egymáshoz.

- Legfeljebb álmodban - próbált ellenkezni Melanie, de a teste egészen mást mutatott.

- Rögtön megtudjuk - jelentette ki Rafiq, és előrehajolva ajkát az asszony szájára tapasztotta. Közben végigsimított Melanie combján, majd a keze becsúszott a bugyija alá.

Az asszony nem törődött többet a látszattal, hanem magánkívül az őrült vágytól, elhelyezkedett a férfi ölében, azután előrehajolt, míg melle Rafiq ingéhez nem ért. Izgalomtól ágaskodó mellbimbói szinte átbökték a kosztüm anyagát. A férfi azonnal vetkőztetni kezdte.

- Nagyon előrelátó voltál - jegyezte meg, amikor észrevette, hogy az asszony nem visel melltartót. Kezével gyötrő lassúsággal simított végig Melanie testén, míg a szoknya útját nem állta.

- Mitévők legyünk most? - kérdezte színlelt tanácstalansággal, majd szavak nélkül is rögtön megadta a választ, amikor kezét becsúsztatta az asszony combja közé.

Melanie kéjesen felsóhajtott, és hátrahajtotta a fejét. Azután belekapaszkodott Rafiq vállába, és lehunyt szemmel élvezte gyengédségét.

Közben olyan érzése támadt, mintha a férfi szándékosan az esküvő utánra tartogatta volna szerelmi tudása legjavát, mert olyan találékonysággal izgatta már a testét percek óta, hogy szinte a lélegzete is elállt tőle.

Mindez azonban csak a kezdete volt a határtalanul kéjes gyötrelemnek. Melanie olyan heves izgalomba jött, hogy kis híján felsikoltott. Tehetetlenül kulcsolta át Rafiq nyakát, mint aki úgy érzi, a következő pillanatban szétveti testét a kéj. A férfi mindent megtett, hogy önuralma utolsó morzsáitól is megfossza az asszonyt.

- Ne itt! - rimánkodott Melanie. - A sofőr meghallhat minket.

A férfi előrehajolt, leakasztott egy telefonkagylót az elválasztó falról, beleszólt valamit arabul, majd visszatette a helyére. Másodpercekkel később megállt az autó, és az ajtó csapódása jelezte, hogy a sofőr kiszállt.

- Most elégedett vagy? - kérdezte Rafíq, és szemmel láthatóan jót mulatott az asszony meglepődésén.

- Nehezen fogja kitalálni, miért kellett kiszállnia - jegyezte meg Melanie pironkodva.

Ilyen lényegtelen dolgok azonban Rafiqot nem túlzottan foglalkoztatták, inkább újrakezdte az asszony izgatását.

- Nem kellene vámunk, amíg...?

- Én már nem tudok várni - vágott a férfi Melanie szavába, és mintegy állításának nyomatékot adva, az asszony kezét az ölébe húzta.

Nem sokkal később Melanie már lovagló ülésben helyezkedett el rajta, lassan mozogva le és fel, miközben Rafiq csípője hűségesen követte az emelkedés-süllyedés ritmusát.

Amikor Melanie érezte, hogy közel van a csúcsponthoz, szorosan átölelve a férfit, fejét hátravetette, és lehunyta a szemét. Még utoljára felemelkedett, mielőtt egy hangos sikollyal szinte önkívületbe esve, remegő testtel átadta volna magát a beteljesülés gyönyörének.

Rafiq szinte vele egy időben jutott el a csúcsra, ám előtte mintegy támaszt keresve fejét Melanie mellére hajtotta. Szenvedélye hatalmas erővel tört utat magának, és az asszony biztosra vette, amit most átélt, az egyszerűen megismételhetetlen. Szorosan egymásba fonódva ültek még egy ideig az autó hátsó ülésén, majd Rafiq lassan kibontakozott Melanie öleléséből, és megigazította a ruháját.

Az asszony szégyenkezve követte a példáját. Hogy maradék önbecsülését megőrizze, szigorúan kerülte a férfi tekintetét. Amikor végül Rafiq kinyitotta az ablakot, és intett a sofőrnek, az autóban már megint kézzel tapintható volt a feszültség.

Miután a limuzin áthaladt egy vaskapun, egy fákkal szegélyezett kis útra értek, mely egy jellegzetes angol vidéki házhoz vezetett.

Az autó megállt a bejárat előtt, és Rafiq kiszállt, majd várt egy kicsit, hogy Melanie kövesse. Az asszony végül kelletlenül rászánta magát, de sem ránézni, sem hozzászólni nem mert a férfihoz. Csak szótlanul ment utána, fel a lépcsőn, melynek tetejébe érve Rafiq előhúzott egy kulcsot a zsebéből, és kinyitotta az ajtót. Egy pillanatig habozott, majd visszafordult, hogy ölébe vegye a feleségét, és átemelje a küszöbön.

Miután lábával betaszította az ajtót, átvitte a tölgyfa burkolatú halion, Melanie csak árnyékszerűen érzékelte új környezetét, mert minden figyelmét lekötötte a Rafiq arcán ülő feszült és aggodalmas kifejezés. A férfi felment vele egy kissé ingó, ébenfa korláttal ellátott lépcsőn, majd az emeleten végighaladtak a vörös szőnyegpadlóval borított, hosszú folyosón.

A szoba, ahová Rafiq bevitte, annyira ódivatúan volt berendezve, hogy az asszony azon sem csodálkozott volna, ha az egyik súlyos függöny mögül hirtelen egy kísértet toppan elébe.

Ugyanakkor egyértelműen látszott, hogy az utolsó apró részletig minden elő van készítve a nászéjszakájukra. A kandallóban lobogott a tűz, az óriási mennyezetes ágyon két borvörös selyemköntös feküdt.

A látvány azonban ismét csak keserűséggel töltötte el Melanie-t, mert arra gondolt, hogy gátlástalan viselkedésével mindkettejüket megfosztotta az előttük álló éjszaka utolsó varázsától is.

- Érezd magad otthon! - mondta neki Rafiq, majd visszament az ajtóhoz, hogy bezárja.

Az asszonyt a férfi rekedtes hangja gyanakvással töltötte el, és amikor felé fordult, ijedten vette észre, hogy már a nyakkendőjét oldozza türelmetlenül. Melanie-nak csaknem sírhatnékja támadt, hogy Rafiqnak a történtek után még mindig ilyesmin jár az esze. Nyilván a saját tulajdonának tekinti, aki fölött kénye-kedve szerint rendelkezhet

- Aligha hinném, hogy ez jó ötlet lenne - jegyezte meg az asszony, amikor a férfi már előtte állt, és ingének felső gombjait kezdte kigombolni.

- Csakugyan? - vonta fel a szemöldökét kajánkodva Rafiq. - Ahogyan az autóban viselkedtél, inkább arra gondoltam, már alig várod. - Azzal vállat vont, és elment mellette, majd eltűnt az egyik ajtó mögött.

Melanie hitetlenkedve nézett utána. Soha életében ilyen megalázó módon még nem sértették meg, és biztosra vette, hogy Rafiqnak ez is volt a szándéka. Annyira fájtak neki a férfi szavai, hogy magatehetetlenül lerogyott a kandalló előtt álló fotelba.

Amikor Rafiq pár perccel később ismét belépett a szobába, öltönye helyett már az egyik köntöst viselte, amelyet még az imént vitt ki magával észrevétlenül.

- Hiszen te még nem ittál semmit! - szólalt meg Melanie legnagyobb csodálkozására, és odament egy közeli kis asztalkához, amelyen kávéfőző készlet meg egy kanna állt. A kanna tartalmát kis fűtőlap tartotta melegen.

Miután két csészét megtöltött, leült Melanie-val szemben, és felé nyújtotta az egyiket.

- Köszönöm - biccentett az asszony gépiesen, amikor elvette tőle az illatos kávét.

A férfi gúnyosan felnevetett.

- Hogyan tudod ennyire megjátszani az ártatlan kislányt? - kérdezte megvetően. - Hiszen mindketten tudjuk, hogy pont az ellenkezője igaz.

Melanie úgy érezte magát, mint aki épp most kapta meg a kegyelemdöfést. Ennek ellenére nem akarta harc nélkül megadni magát.

- Hadd emlékeztesselek rá, hogy te csábítottál el engem!

- Egyszerűen nemet kellett volna mondanod, de ehhez soha nem volt elég erőd.

- Hogy beszélhetsz így velem? - Ahogy Melanie felháborodottan felugrott, a csésze kicsúszott a kezéből, és a kiömlött kávé sötét foltot hagyott a szoknyáján.

- Talán nincs igazam? - Rafiq felállt, és keményen az asszony szemébe nézett. - A mostoha-unokatestvéred a legjobb példa rá.

Melanie szinte összegörnyedt a férfi megvető tekintetének súlya alatt, és hirtelen úgy érezte, mintha egy idegen ember állna előtte.

- Gyűlöllek - tört ki belőle kétségbeesetten, majd megfordult, és bemenekült a szobába, ahol pár perccel azelőtt Rafiq átöltözött.

Amikor becsapta maga mögött az ajtót, látta, hogy egy öltözőfülkébe jutott, amely leginkább egy elegáns ruhaüzlet raktárára hasonlított. A helyiség egyik oldalán tucatnyi férfiöltöny lógott, a másikon pedig női ruhák végtelen sora, melyek súlya alatt szabályosan meghajlott a tartórúd.

Minden egyes darab vadonatújnak látszott. Önkéntelenül is felmerült benne a kérdés, vajon Rafiq neki vette-e őket. Nem zárhatta ugyan ki, de ebben a pillanatban ez érdekelte a legkevésbé. Mindenesetre a ruhák illettek rá, és végre levehette a kosztümöt, amely nemcsak az esküvőre, hanem az azt követő eseményekre is emlékeztette. Épp levetkőzött, amikor nyílt az ajtó, és Rafiq jelent meg a küszöbön.

- Tűnj el! - kiáltotta Melanie, miközben megpróbálta eltakarni meztelenségét, és karját védekezőn összefonta a mellén.

Rafiq leereszkedően nézett rá, majd hirtelen felé dobott valamit. Melanie ösztönösen felemelte a kezét, hogy elkapja. A másik vörös pongyola volt.

Felháborodásában azonnal le akarta dobni a földre, de hogy megóvja magát a férfi kíváncsi tekintetétől, másként döntött. Rafiq elégedett arckifejezése világossá tette a számára, azzal a szándékkal jött, hogy a végsőkig fokozza a megaláztatását.

- Most pedig mondd el végre, mi történt annak idején köztetek Jamie-vel! - szólalt meg, miután Melanie belebújt a pongyolába.

- Melyik változatot szeretnéd hallani?

- Talán próbálkozz egyszerűen az igazsággal!

Melanie-nak kétségei támadtak, vajon Rafiq képes lenne-e egyáltalán megbirkózni az igazsággal. Mindenesetre elhatározta, tesz egy utolsó elkeseredett kísérletet, hogy szembesítse a férfit a tényekkel.

- Az az igazság, hogy összeesküvés áldozata lettél, amelyet Thomas bácsikám és Jamie készített elő - magyarázta. - Ők ugyanis már jóval előttem tudták, hogy William engem jelölt meg örökösének. Korábban is rendszeresen pénzt küldött nekik, hogy gondoskodjanak rólam. A nagybátyám azonban nem érte be néhány fonttal, hanem az egészre fájt a foga. Hogy a pénz legalább a családban maradjon, az a dicséretes ötlete támadt, hozzáad Jamie-hez. Természetesen én ezt felháborodva visszautasítottam, aminek következtében olyan ellenséges légkör alakult ki körülöttem a farmon, hogy jobbnak láttam, ha elmegyek. Hogy egy kis pénzt keressek, kezdetben cselédlányként dolgoztam Maitlandséknél, és ott ismertelek meg. - Egy pillanatra elhallgatott, majd gúnyosan hozzátette: - Elraboltad a szívem, majd azzal az ígérettel, hogy feleségül veszel, az ártatlanságomat is.

- És ez túl nagy árnak tűnt azért, hogy utána gondtalan élet várt volna rád? - kérdezte Rafiq megvetően. - Elvégre akkoriban még nem tudhattad, hogy nélkülem is vagyonos leszel.

- Még ha ismertem is volna William végrendeletét, az sem változtatott volna semmin. Időközben te is észrevehetted, milyen keveset számít nekem a pénz.

- Főként ha a mostoha-unokatestvérednek nagyobb összegre van szüksége.

- A jelent csak akkor értheted meg, ha ismered a múltat - vetette közbe Melanie, hogy Rafiq ne térjen el a tárgytól. - Amikor Thomas bácsikámmal közöltem a hírt, hogy megkérted a kezem, az utolsó lehetőségét is veszni látta, hogy valaha is megkaparinthatja William pénzét. Minden, ami ezután történt, Jamie ötlete volt.

- Akkor biztosan csak beképzelem magamnak, hogy rajtakaptalak vele a hálószobában, amint épp forrón csókolóztatok.

- Nem csókolóztunk, hanem ő csókolt engem! - tiltakozott Melanie.

- Akkor miért nem védekeztél?

- Igenis azt tettem - erősködött az asszony. - Csak nem rúgtam és haraptam, hanem próbáltam finoman elhárítani a közeledését, mert amilyen fiatal és tapasztalatlan voltam, azt hittem, Jamie valóban szeret. Hogy ne törjem össze a szívét, igyekeztem annyira tapintatosan viselkedni, amennyire lehet...

- Akkor most már értem, miért volt kioldva a pongyolád öve - vágott a szavába Rafíq.

Nem sok hiányzott hozzá, hogy pimasz megjegyzéséért Melanie jókora pofont keverjen le neki.

- Talán valóban nem volt bekötve, de biztosan nem én oldottam ki.

- Szándékosan talán nem, de mindketten tudjuk, milyen könnyen elveszted az önuralmad, ha magával ragad a szenvedély.

- Aki olyan ösztönlény, mint te, valóban úgy gondolhatja: ha veled lefeküdtem, akkor nyílván mindenki mással is ágyba bújok.

- Ilyet soha nem mondtam!

- Nem is kell. Világosan rá van írva az arcodra. Pedig semmi sem győzhetett volna meg jobban az érzelmeim őszinteségéről, mint hogy neked ajándékoztam a legértékesebb kincsemet, amelyet egy fiatal lány egy férfinak adhat

Magánál az igazságnál már csak az lett volna fájóbb, ha tovább vitatkoznak rajta. Ezért Melanie semmi okot nem látott rá, hogy folytassák a beszélgetést. A pillantás azonban, amellyel a férfit illette, mélyen megdöbbentette Rafiqot. Soha senki nem nézett rá még ilyen megvetően.

- Amikor megláttalak benneteket Jamie hálószobájában, a nagybátyád közvetlenül mellettem állt - próbálta folytatni a vádaskodást, de az asszony csak legyintett rá. - Azt mondta...

- Szemenszedett hazugság volt - szakította félbe Melanie, és pillantásra sem méltatva a férfit, visszament a hálószobába.

Rafiq elhűlve nézett utána, amint emelt fővel keresztülsétált a helyiségen, majd lehajolt, hogy felvegye a csészét, amely néhány perce kicsúszott a kezéből.

Mielőtt felállt volna, haját a nyakára simította, és a férfi most oldalról láthatta. Olyan meghatóan tisztának és ártatlannak hatott, hogy egyszerre beléhasított a felismerés, ideje feladni minden bizalmatlanságát, és végre feltétel nélkül hinnie kellene Melanie-nak.

A lelke mélyén egyébként is tudta, hogy az asszony igazat mond. Ő pedig annak idején gyalázatos módon cserbenhagyta. Ezzel azonban nemcsak a szerelmükre mért végzetes csapást, hanem egy ártatlan kisgyerekre is, aki miatta apa nélkül nőtt fel. Mit is várhatna így a néhány órával ezelőtt kötött házasságuktól? Pótolhatja-e két ember között az őszinte bizalmat és megértést akár ezer cirkalmasan kiállított házasságlevél is? Nem kellene végre békén hagynia a múltat, és elhinni, hogy Melanie igazi társa lehet?

Rafiq hallgatása minden szónál többet mondott az asszony számára. Sejtette, mekkora harc dúl most a férfiban. A döntést azonban, amely előtte állt, senki nem hozhatta meg helyette. Sem bizonyíték, sem szemtanú nem állt Melanie rendelkezésére, most minden azon múlott, hisz-e neki és benne a férfi, vagy sem.

- Tudták, hogy este értem jössz, és az utolsó részletig megterveztek mindent - szólalt meg végül. - Az egész éppen olyan felkészületlenül ért engem is, mint téged. Miután elmentél, azonnal kérdőre vontam Jamie-t. Egy darabig hazudozott összevissza, de aztán felébredt a lelkiismerete, és mindent bevallott. Végül fogta magát, és elutazott a legközelebbi vonattal.

- Veled mi történt? - kérdezte Rafiq, anélkül hogy Melanie-ra nézett volna.

- Én a barátaimhoz mentem Winchesterbe. Ott egy gyárban találtam állást, de rövidesen nyilvánvalóvá vált a terhességem, és elbocsátottak. Ha William nem lett volna...

Rafiq fájdalmas tekintete láttán tanácsosabbnak látta, ha nem fejezi be a mondatot. Szavai így is szemrehányóbban csengtek, mint az szándékában állt.

- És mi lett Jamie-vel?

- Később ő is végleg otthagyta a farmot - folytatta Melanie. - Csak a mostohaapja halála után vette fel velem ismét a kapcsolatot. Boldog házasságban él, van két gyereke, és egy marhafarmot vezet az apósával Skóciában. Szerintem soha többé nem hallottam volna róla, ha nem üt ki a környékükön a száj- és körömfájás, és nem tizedeli meg az állatállományukat.

- Ezért küldted neki a pénzt...

- Pontosan - helyeselt Melanie, mielőtt Rafiq végigmondta volna a mondatot. - Ökofarmmá akarják alakítani a gazdaságukat, de a saját tőkéjük túl kevés hozzá. Ezért megkértek, fektessek be én is félmillió fontot.

- Mert hiszel a tervük sikerében, vagy mert Jamie még mindig jelent a számodra valamit? - kérdezte Rafiq.

- Természetes, hogy jelent valamit. Elvégre ő az egyetlen rokonom.

- De hát csak a mostoha-unokatestvéred!

- Az nem érdekes. Te talán haboznál egy pillanatot is, ha a sógornőd a segítségedet kérné?

Rafiq hallgatása minden szónál többet mondott.

- Eltértél az eredeti témánktól - jegyezte meg végül, egy csapásra eloszlatva Melanie reményét, hogy valaha is sikerül őt meggyőznie.

- Melyiktől? - kérdezte. - Hogy a gyereked anyját csapodár nőnek tartod?

- Egyáltalán nem így van.

- Akkor miért bánsz velem úgy? - tudakolta felháborodva az asszony. - Az imént, amikor a gyűrűt az ujjamra húztad, még élt bennem a remény, hogy nemcsak Robbie miatt veszel el, hanem én is fontos vagyok a számodra. Alig száradt meg azonban a tinta a házasságlevélen, máris hiú ábrándnak bizonyult a reménykedésem. Úgy tűnik, mintha ezzel az esküvővel végzetes hibát követtünk volna el.

Rafiq még csak kísérletet sem tett arra, hogy tiltakozzon. Talán ő is így gondolja?

- Hol a fürdőszoba? - kérdezte Melanie, hogy véget vessen az egyre kellemetlenebbé váló helyzetnek. A férfi szótlanul egy ajtóra mutatott, amelyet az asszony eddig észre sem vett.

Kifejezéstelen arccal elment Rafíq mellett, és belépett a fürdőbe, hogy kicsit felfrissüljön. Alig nyitotta meg azonban a csapot, hallotta, hogy halkan nyílik az ajtó.

Mielőtt megfordulhatott volna, a férfi a hátához simult, és átölelte.

- A hibák azért vannak, hogy tanuljunk belőlük - mondta csendesen, miközben kezét az asszony pongyolájának az övére tette. - Erre a legjobb példa, hogy hét év után te is rádöbbentél, el kellene mondanod nekem, hogy van egy fiam. Ha én akkoriban igazságtalanul viselkedtem veled, akkor úgy lenne sportszerű, ha lehetőséget adnál, hogy jóvátegyem.

Sportszerűségről beszélni ebben a helyzetben egyenesen arcátlanságnak tűnt, hiszen Rafiq tudta, Melanie minden ellenállása azonnal megtörik, ha kioldja a pongyolája övét, és kezét a vékony anyag alá csúsztatja. Az asszony ennek megfelelően is cselekedett: mit sem törődve a következményekkel, megfordult, és felemelte a fejét, így adva szavak nélkül a férfi értésére, mennyire vágyik a csókjára.

Mielőtt azonban ajkuk találkozott volna, valahol a házban megszólalt a telefon. Egy ideig megpróbáltak tudomást sem venni róla, de mivel a készülék csak csengett tovább makacsul, Rafiq végül beletörődött a sorsába. Halk szitkozódással visszahúzta a kezét, elnézést kért Melanie-tól, és kiment a fürdőből.

A férfinak hosszas utánajárásába került, hogy megfelelő szállást találjon arra az időre, amíg William házát felújítják. Ezt az épületet csak előző nap ajánlották fel neki, és mivel megfelelőnek találta, gyorsan megvette.

Nem is sikerült azonnal megtalálnia a telefont, pár perces keresgélés után a földszinti dolgozószobában bukkant rá. Még mielőtt felvette volna a kagylót, eldöntötte, hogy másnap a hálószobába is beköttet egy készüléket.

- Jaj neked, ha valami csekélység miatt zavarsz, Kadir! - szólt a kagylóba fenyegetően, mert a magántitkárán kívül senki nem ismerhette a számát.

Azonban már néhány szó után világossá vált a számára, hogy a hívás valóban nem tűrt halasztást. Amikor befejezte a beszélgetést, már tudta, hogy a nászéjszakájuk egyelőre elmarad. Mégis nagyon nehezére esett a döntés, amikor visszatért a hálószobába. Melanie az ágy előtt állt, és nem csupán a meztelensége árulta el, mekkora vágyakozással várt rá. Egy pillanatra Rafiq kísértésbe esett, hogy feledve Kadir telefonját, engedjen Melanie néma könyörgésének.

- Légy szíves, öltözz fel! - kérte rövid habozás után kelletlenül a feleségét. - Azonnal indulnunk kell.

11. FEJEZET
- Robbie-val történt valami? - kérdezte Melanie, és rémült arckifejezésén látszott, hogy a legrosszabbtól tart.

- Ne aggódj! - nyugtatta meg Rafiq. - Robert jól van. Kadir telefonált. Azt mondta, apám néhány perccel ezelőtt felhívta.

- Talán neki fordult rosszabbra az állapota?

Rafiq megrázta a fejét, mire Melanie arca felderült.

- Nem, de Kadirt annyira váratlanul érte a hívása, hogy elkottyantotta neki az esküvőnket. Ráadásul Robertről is említést tett - fűzte hozzá rosszkedvűen a férfi.

- Miért, apád nem tudta, hogy mi...?

- Nem - szakította félbe Rafiq az asszonyt. - A családból senkinek sem beszéltem róla.

- Talán attól féltél, hogy rossz fényt vet rád? - csattant fel Melanie sértődötten. - Különben miért titkoltad volna el, hogy megházasodtál, és van egy fiad?

- Alig néhány órával ezelőtt tartottuk az esküvőnket. Telefonon mégsem jelenthettem be apámnak, hogy hirtelen lett egy hétéves unokája. Kadir azonban megelőzött, és apám pont úgy fogadta a hírt, ahogy gondoltam. Magánkívül van a felháborodástól, és még ma vár minket Rahmanban.

- Te még mindig elhallgatsz valamit előlem - jegyezte meg gyanakodva Melanie. - Hisz apád nem is ismer engem. Honnan sejthetted akkor, hogyan fogadja majd a házasságunk hírét?

- Nyolc évvel ezelőtt elmeséltem neki, hogy feleségül akarlak venni - ismerte be kényszeredetten a férfi, - Hogy erre akkor nem kerülhetett sor, máig nem bocsátotta meg neked.

- Ez már a te gondod. Tőlem azonban nem kívánhatod, hogy mindezek után veled menjek Rahmanba.

- Sajnos ragaszkodnom kell hozzá - jelentette ki eltökélten Rafiq. - Apám egészségi állapota annyira ingatag, hogy semmiképp sem szeretném, ha felizgatná magát. Ezért arra kérlek, hívd fel Sophiát, és mondd meg neki, hogy azonnal indulunk Robertért.

- Nos, jó - engedett Melanie. - De ne hidd, hogy miattad megyek! Csak azért teszem meg, mert apádnak joga van megismernie az unokáját. Figyelmeztetlek azonban, bárki akár egy kicsit is ferde szemmel néz Robbie-ra, azonnal visszajövünk. Mégpedig nélküled! - tette hozzá határozottan.

Az Al-Quadim család magángépe a reggeli szürkületben szállt le a rahmaní repülőtéren.

A gördülőpályán már készenlétben várt rájuk egy légcsavaros repülőgép, amelyet az uralkodócsalád tagjai belföldi közlekedésre használtak. Rafiq nem tudta megállni, hogy ne maga üljön a botkormány mögé, miközben Melanie és Robbie felhőtlenül élvezhette a csodálatos, ellentétekben gazdag táj látványát.

A végtelennek tűnő sivatagon termékeny, zöld völgy húzódott keresztül. A dús növényzetet tápláló folyó ezüstszínben ragyogott a még alacsonyan álló nap fényében.

A gép alig húsz perc múlva megérkezett egy kis leszállóhelyre, ahonnan terepjáróval folytatták útjukat az Al-Quadim oázishoz.

Amikor elérték a palotát, azonnal kinyílt egy kapu, mintha láthatatlan kéz irányította volna. A mögötte lévő belső udvart szökőkutak díszítették, amelyek árnyékában trópusi növények színpompás kavalkádja fogadta a látogatót.

Egy díszes kapu előtt a kocsi megállt, majd Rafiq kiszállt, hogy Melanie-nak és Robbie-nak kinyissa az ajtót. Nem minden büszkeség nélkül figyelte, amint fia hitetlenkedő pillantásokkal csodálja a boltozatot tartó művészi díszítésű oszlopokat.

- Mostantól itt fogunk lakni? - kérdezte nagy szemeket meresztve.

- Nem, egyelőre Londonban maradunk - felelte Rafiq meghatottan. - Hiszen még iskolába jársz.

- De legalább a szünetben idejöhetnénk - csillant fel a fiú szeme.

- Ha szeretnéd, akkor megoldjuk, hogy úgy is legyen - ígérte meg neki Rafiq, majd a palota előcsarnokába vezette őket.

Ott egy férfi, várt rájuk, aki hosszú kaftánt és hófehér turbánt viselt. Mellette egy csodaszép, vörös hajú nő állt. Bár bő ruha volt rajta, így is látni lehetett, hogy várandós. Még mielőtt bemutatták volna őket egymásnak, Melanie már sejtette, kik azok: Rafiq féltestvére és a felesége, Leona. Ekkor Robbie-ra nézett, és valósággal megdöbbentette a fia meg a sógora közötti hasonlóság.

- Gondolom, Miss Leggett. - Hasszánnak csak nagy erőfeszítés árán sikerült levennie a tekintetét Robbie-ról, hogy üdvözölhesse Melanie-t.

- Mrs. Al-Quadim - javította ki testvérét Rafiq, mielőtt még a felesége megszólalhatott volna. - Ahogy bizonyára tudod, tegnap összeházasodtunk.

- Ó, bocsánat, még hozzá kell szoknom, hogy két új családtaggal gyarapodtunk! - kért elnézést Hasszán kedvesen, majd kezet fogott a sógornőjével, és a testvérét is üdvözölte.

Miután a férfiak szertartásosan köszöntötték egymást, Hasszán felesége is odalépett Melanie-hoz.

- Szeretettel üdvözlünk Rahmanban - mosolygott rá barátságosan. - Én Leona vagyok. Bár Hasszán és Rafiq csak féltestvérek, azért mégiscsak sógornők vagyunk. Tehát azt javaslom, hogy tegeződjünk.

- Nagyon szívesen - felelte Melanie zavartan. A kedvesség, amellyel Leona fogadta, teljesen őszintének tűnt. Mégis olyan érzése támadt, mintha a sógornőjét valami nyugtalanítaná. Hasonlót érzett a férjével, Hasszánnal kapcsolatban is. Ezt csak azzal tudta magyarázni, hogy valószínűleg aggodalommal tekintenek a Khalifa sejkkel való találkozásuk elé.

- És te vagy a kis Robert - fordult Leona az unokaöccséhez - aki kétségtelenül a legcsinosabb férfi az Al-Quadim családban - fűzte hozzá, Melanie-ra pillantva.

- Nem Al-Quadim a nevem, hanem Portreath - tiltakozott Robbie.

Leona láthatóan meglepődött, hogy a fiú nem viseli sem az apja, sem az anyja nevét. Még mielőtt azonban a félreértést Melanie tisztázhatta volna, a sógornője lehajolt, és kezet nyújtott Robbie-nak.

- Örülök, hogy megismerhetlek, Robert Portreath!

- Angol vagy? - kérdezte tőle Robbie.

- Igen, akárcsak édesanyád - válaszolta Leona, majd kissé nehézkesen ismét felegyenesedett, hogy a sógorát is üdvözölje.

Végül Rafiq bemutatta a fiát a testvérének.

- Hol az új nagyapám? - kérdezte Robbie türelmetlenül.

Melanie figyelmét nem kerülte el az aggódó pillantás, amelyet a két testvér váltott egymással.

- Lepihent egy kicsit - mondta Hasszán az unokaöccsének.

- Még mindig beteg? - érdeklődött a kisfiú.

- Te aztán tényleg tájékozott vagy - jegyezte meg Hasszán csodálkozva -, de nyugodj meg! Az egészségével szerencsére jelenleg nincs semmi komoly baj. Csak mivel elég hirtelen haragú, ezért... - Testvére szigorú pillantása elhallgattatta a mondat közepén. - Biztos, hogy nagyon vár már téged - tette hozzá végül. - Ha akarod, máris odaviszlek hozzá.

- Mami nem jön velem?

- De igen, és természetesen én is.

Hasszán akaratlan elszólása nem igazán nyugtatta meg Melanie-t. A találkozástól való félelmét azonban teljesen elnyomta a szilárd elhatározás, hogy a fiát bármi áron és bárkivel szemben is megvédi, ha kell. Ezért magához húzta Robbie-t, és kezét gyengéden a vállára tette.

Legnagyobb megkönnyebbülésére Rafiq figyelmét nem kerülte el, milyen állapotban van. Ezért hálásan fogadta a férfi feléje nyújtott kezét, hogy aztán együtt kövessék Hasszánt a végtelennek tűnő folyosókon keresztül.

A helyiség, amelybe végül bevezették őket, Melanie-t William dolgozószobájára emlékeztette, azzal a különbséggel, hogy összehasonlíthatatlanul nagyobb és díszesebb volt. A terem közepén álló nagy díványon idős férfi feküdt, akin első ránézésre is látszott, hogy előrehaladott kora mennyire legyengítette.

Amikor Khalifa sejk észrevette a vendégeit, nagy erőfeszítés árán felegyenesedett. Rafiq azonnal odasietett, hogy segítsen neki, és óvatosan párnát rakott a feje alá. Ezután letérdelt, hogy átölelhesse apját. Ez az apró gesztus mélyen meghatotta Melanie-t, mert minden szónál ékesebben bizonyította, milyen mély szeretet köti össze őket.

Amikor Rafiq ismét felállt, Robbie-ra pillantott, és a fiú szavak nélkül is megértette, hogy a sejk most őt akarja üdvözölni. Melanie-nak könny szökött a szemébe, amikor látta, milyen természetes ártatlansággal megy oda gyermeke a két férfihoz, és hagyja, hogy az apja átölelje.

- Szeretném neked bemutatni a nagyapádat - szólalt meg végül Rafiq.

- Beszél angolul?

- Még szép - felelte Khalifa sejk megjátszott felháborodással, miközben a fiú felé nyújtotta a kezét. - Nem akarsz közelebb jönni?

Robbie minden ijedség nélkül megfogta nagyapja kezét, mely akkora volt, hogy az övé gyakorlatilag eltűnt benne.

- William mesélte nekem, hogy nagyon beteg vagy - közölte a kisfiú. - Lehet, hogy meg kell halnod? Tetszik nekem a szobád. Majdnem úgy néz ki, mint William dolgozószobája. Időnként sakkoztunk is Williammel. Te tudsz sakkozni?

Khalifa sejk arcáról csak úgy sugárzott a boldogság, hogy ilyen nyilvánvalóan bebizonyosodott, az unokája egy csöppet sem tart tőle. A rázáporozó kérdések mindegyikére türelemmel és a legnagyobb komolysággal válaszolt. Amikor végül Robbie melléült az ágyra, végleg megtört közöttük a jég. Annál inkább megijedt Melanie, amikor apósa hirtelen felnézett, és olyan pillantást vetett rá, hogy megfagyott az ereiben a vér.

- Hogyan tehetted ezt velem? - kérdezte.

Az asszony sejtette, hogy a sejk csak azért fogalmaz ilyen finoman, mert Robbie is a szobában tartózkodik. Ahogy a hirtelen beálló csend elárulta, mindenki tökéletesen értette, mit is akart az idős uralkodó valójában mondani.

Bármily szívesen szállt volna vitába apósával Melanie, egyszerűen nem vitte rá a lélek. Abban ugyanis kénytelen-kelletlen igazat kellett adnia neki, hogy már-már szinte megbocsáthatatlan vétek egy ilyen idős és törékeny férfi elől hosszú éveken keresztül eltitkolni a saját unokája létét,

- Melanie nem tehet róla - szólalt meg ekkor egy komoly hang. - Nem ő a hibás, hanem én.

Rafiq dermedten nézett a testvérére, Melanie pedig ösztönösen megragadta Leona kezét.

- Egy szót sem értek - jegyezte meg Khalifa sejk csodálkozva. - Elmagyaráznád, hova akarsz kilyukadni?

- Megértem, hogy haragszol Hasszánra - fordult a férjéhez Melanie, amikor késő este kimentek a palota teraszára. A nap már régen lenyugodott, és rajtuk kívül valószínűleg mindenki aludt.

- A harag aligha pontos kifejezés arra, amit érzek - felelte Rafíq indulatosan.

- Pedig hidd el, a legjobb szándékkal tette, amit tett.

- Te még véded? Hiszen majdnem tönkretette az életünket!

- Azért mi sem vagyunk egészen ártatlanok abban, hogy így alakult a sorsunk - emlékeztette a férfit Melanie. - Ha mind a ketten az érzéseinkre hallgatunk, nem távolodunk el hét évre egymástól.

- De akkor sem, ha a testvérem nem hazudik olyan arcátlanul a képembe!

- Csak azért tette, hogy megvédjen téged.

- Köszönöm szépen az ilyen segítséget! - csattant fel Rafíq. - Azt hittem, megbízhatom benne. Csak annyit kértem tőle, nézessen utána az embereivel, hogy megy a sorod.

- Ahogy időközben megtudhattad, jól voltam.

- De én nem! - fakadt ki dühösen Rafiq. - Itt ültem Rahmanban, és reménykedtem a csodában. Erre Hasszán felhívott Londonból, és azt állította, úgy eltűntél, mint akit a föld nyelt el.

- Jobban érezted volna magad, ha elmondja az igazságot? - kérdezte Melanie. - Hogy egy másik férfival élek együtt, és gyereket várok? Honnan sejthette volna, hogy te vagy a gyerek apja? - folytatta, miután Rafiq adós maradt a válasszal, - Hiszen te magad is csak akkor hitted el, amikor a saját szemeddel is meggyőződhettél róla...

Kétségbeesésében Rafíq jobb híján egy csókkal bírta hallgatásra a feleségét.

- Igazad van - jelentette ki végül bűnbánóan. - Valóban ostobán viselkedtem, és minden okod megvan rá, hogy gyűlölj.

- De én nem gyűlöllek, Rafiq.

- Pedig azok után, amit veled tettem, teljesen érthető lenne.

- Még ha volna is rá okom, akkor sem tenném - felelte Melanie végül is házasok vagyunk.

-  Papír szerint igen. Vagy te bízol benne, hogy olyan házasságban élhetünk majd, amely minden tekintetben megérdemli ezt a nevet?

- Te talán nem?

- Bízni bízom - ismerte be szomorúan Rafiq - de arról fogalmam sincs, mit tehetnék érte, hogy úgy is legyen.

- Most már könnyen fog menni - mosolygott rá Melanie megindultan.  -Elég, ha tudom, azért fekszel le velem, mert te is kívánsz engem, ha pedig átölelsz, érzem, hogy nem másra gondolsz, hanem egyedül rám. Amikor meg rád nézek, szeretném, ha nemcsak büszkeséget és erőt olvashatnék ki a szemedből, hanem olyan érzéseket is, mint a tisztelet vagy az őszinte vonzalom.

- Ha jól értem, azt várod tőlem, hogy szeresselek - jegyezte meg Rafiq, és a mosolya elárulta, milyen nagy kő esett le a szívéről.

- Annyira nem vagyok nagy igényű. Nekem már elég lenne az is, ha kedvelnél.

- De nekem nem - jelentette ki a férfi, és gyengéden megsimogatta felesége arcát. - Én szeretlek, mióta először megpillantottalak. Amikor a vállam fölött lehajoltál, hogy felszolgáld az ételt, és megéreztem a bőröd bódító illatát, már akkor teljesen beléd bolondultam. Mint legféltettebb kincsem, őriztem magamban évekig szégyenlős mosolyod emlékét, mely akkor virult ki az arcodon, amikor először láttalak meg elpirulni, mert véletlenül találkozott a tekintetünk. Azóta életem minden percét a közeledben szeretném tölteni, hogy érezzem az illatod, lássam a mosolyod, kóstolhassam az ajkad...

Amikor lehajolt, és gyengéden megcsókolta a feleségét, Melanie nem tudta tovább visszatartani a könnyeit.

- Én is szeretlek - suttogta kissé rekedten - de a házasságunk csak úgy válhat méltóvá hozzánk, ha megbízol bennem.

- Bízom benned - felelte Rafiq. - Sajnos az idő kerekét nem forgathatom vissza, és nem tehetem jóvá, amit annak idején elrontottam. Csak azt ígérhetem meg, hogy többé nem esem ebbe a hibába. Képes vagy még hinni nekem?

- Elég nehéz kérdés - ráncolta össze a homlokát az asszony megjátszott gondterheltséggel. - Tartok tőle, hogy a puszta szó aligha lesz elég a meggyőzésemhez.

Rafiq azonnal megértette a célzást, és mielőtt még Melanie észbe kaphatott volna, máris az ölébe vonta, és ajkát az ajkára szorította. Azután csókolta mindvégig szakadatlan, miközben átvitte a teraszon, a hosszú folyosókon, míg hálószobájuk üvegezett tolóajtajához nem értek. Amikor Melanie meglátta a nagy mennyezetes ágyat, akaratlanul is eszébe jutott a ház, ahova az esküvöjük után mentek.
- Tied az a ház ahova tegnap vittél? - kérdezte.

- A mienk - helyesbített Rafiq. - Tetszik?

- Tulajdonképpen igen, de...

- Ennek örülök. Ugyanis néhány hétig az lesz az otthonunk.
- Megegyeztünk, hogy William házában maradunk - emlékeztette a férjét Melanie.
- És természetesen úgy is lesz, amint befejeződik a felújítás.
- Tessék? - Kapta fel a fejét az asszony döbbenten. - Világosan megmondtam, hogy szó sem lehet semmiféle változtatásról. Robbie ott töltötte az egész gyerekkorát, és ha megtudja, hogy te...
- Amikor megemlítettem neki a terveimet, nagyon lelkesen fogadta. - Rafiq gyengéden lefektette Melanie-t az ágyra, hogy kárpótolja feleségét az elmaradt nászéjszakáért. - Úgy látszik, nagyon hasonló az ízlésünk, nem csoda, ha mind a ketten ugyanazért a nőért rajongunk...
